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ZIARISTICEI ROMÂNE !

încă deodată cu naşterea foii 
«Ungaria» me cugetasem la titlul 
de deasupra, care voiesc să se refe- 
reze la acea ziaristică română, 
carea şi acum mai susţine încă în
tre români ruginitele şi pocitele idei 
de împerăţie şi împerat.

De mult tot caut între şire. 
De mult tot caut impulsul. . . Dar 
după toate combinaţiunile serioase 
am trebuit să devin — şi mai în 
urmă — la convingerea acea: că 
toate acelea ce apar în ziaristica 
română în favorul monarcliiei şi a 
principiilor împărăteşti, nu sunt 
eflusul adeveratelor sîmţeminte ro
mâneşti, ci simplaminte sunt numai 
nişte reclame în favorul camarillei, 
ba mai ales chiar şi a ruşinosei reac- 
ţiuni austriaco.

Lucru iiresc, că de câte-ori voiam 
a paşi contra acestor idei ruginite, 
şi în interesul ideilor de libertate 
şi de îndependinţă a patriei, în zia
ristica română, atât de bătucită la 
cap pentru împerăţie şi împerat, — 
nu-mi aflăm loc. Şi nu cu atât mai 
înadins, cu cât ziaristica, noastră în 
privinţa unităţii de monarchie şi

împerat merge până la nebunie, ce 
o se arat mai jos.

. Deci spre a. putea lupta pentru 
ideile de independinţa de libertate, 
şi neatîrnarea ţerii noastre, că 
adecă: «Ungaria are să. fie un stat 
independent şi neatîrnător» me ho- 
tării a scriă acest articlu în foia 
«Ungaria»; protestând, de şi batăr 
unicul, contra încopcierei causei ro
mâne cu politica de unitate a mo- 
narchiei, a reacţiunei, ori a unei 
camarili împerăteşti — vieneze.

Şi în contra încopcierei causei 
române • în modrul aci citat, protes- 
teziu cu atât mai hotărît, cu cât 
anul 1848— 49. ne-a desamăgit pe 
veci de a ne mai versă sângele 
nostru pentru acea politică d e g r a 
da  t o ar e.

Politica acesta absolutisică a 
fost după a mea convingere, şi cred 
că, şi după convingerea a tuturor 
elementelor româno mai de ponde- 
rositato — o mare nefericire pen
tru rom âni; căci numai prin aceasta 
politică am ajuns noi românii la 
starea deplorabilă de a s tă z i: adu- 
cându-no adecă aceasta politică în 
contrast cu i 11 d e p o n d i n ţ a  ţ er i i
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n o a s t r e ,  cu p a t r i a  n o a s t r ă  
m a m ă ,  cu in te rese le  ei ,şi cu u n g u 
r ii  de  o soa rte  cu  noi.

D a r  o să  s ta u  aci, şi m a i  
’n a in te  de t o a te  s ’o în t r e b  pe  z ia 
r is t ic a  rom ână , -— c a re a  sus ţine  con
t ra r iu l  : —  că  ce a m  c ă p ă t a t  no i 
p e n t r u  a v e re a  şi scum pu l n o s tru  
sânge, v e rsa t  p u ru re a  în t r u  in te 
resu l  m onarch ie i ,  şi a l  t ro n u lu i  îm - 
pe ră tesc .  S p u n ă ? . . .  Ce a m  p r im it? !  
. . .  Ce avem  d e la  n e m ţ i?  !

Ce a m  p r im i t  în  sch im b . . . ?! 
D a c ă  n u  acea  —  că  ch ia r  no i foş
t i i  fii c redincioşi a i  cam ari le i  
d ev e n irăm  p r in  po l i t ica  îm p e ră ţ ie i
d in  1867 fo rm a lm in te  e s a re n d a t i  un-1
gurilor..  V a  se z ică :  C h ia r  ace lo ra  
fu răm  esfcradaţi d in  p a r t e a  n e m ţ i 
lor, c o n tra  c ă ro ra  t o t  a c e a  po li t ică  
îm p ă ră te a sc ă  n i-a  fo losit de  in s t r u 
m e n t ,  a şa  la  a n u l  1848— 49, ca- şi 
m a i  ’n a in te .  . .

Ş i apoi ac e le a  p u ţ in e  d rep tu r i ,  
ca r i  le m a i  a v e m  a s tă z i  şi a ce lea  
s u n t  c â ş t ig a te  m a i  m u l t  n u m a i  p r in  
d ie ta  u n g a r ă  şi p r in  u n g u r i ,  m a  
m u lte  ch ia r  f ă r ă  sp r i j in u l  şi a ju to 
ru l  n o s tru .  V a  se z ic ă :  A c e a  ce 
avem , le  a v e m  c h ia r  d e la  aceia, 
c o n t r a  c ă ro ra  n o i  n e  lu p ta s e m  şi 
n e  u n ise ră m  şi cu  c a m a r i la  şi cu  
m u s c a lu l ; —  escep ţ iu n e  f ă c â n d  aci 
f a ţă  n u m a i  d e  acei rom ân i ,  ca r i  
s â n g e ra s e ră  în  t a b e r a  lu i L tidovic  
K o s s u th  ; d a r  p e  ca r i  nobili  şi a d e 
v ă ra ţ i  r o m â n i  însă , z ia r is t ic a  r o m â 
n ă  i-a  d a t  u i tă r i i ,  p r e c â n d  p re  r e 
n e g a ţ i i  îm p eră ţe ş t i ,  c a r i  v en ează  
n u m a i  d re p tu r i  p e rso n a le  şi privi- 
leg iu r i  pe rso n a le  p re  c o n t r a  m assei 
c redu le  —  îi s t r ig ă  şi d e c la ră  de 
n a ţ io n a l i ş t i  m a r i  şi înfocaţi .

II.

Ori n u  vede  şi n u  sîmto ziaris
t ic a  r o m â n ă  că  ea, c â n d  şi acum 
m a i  ţ în e  l a  p o l i t ica  îm perăţească 
d in  t recu t,  n u  n u m a i  că  îl cspuno 
p re  cel m a i  b u n  po p o r  ro m ân  no
bilei m ân i i  a  u n g u r i lo r  acelora, cari 
s u n t  în se ta ţ i  de  l ib e r ta te a  şi îirle- 
p e n d in ţa  pa tr ie i ,  a  p a t r i e i  n o a s 
t r e  a  t u t u r o r ;  şi că  îl espuno 
n u m a i  d in  c a p r ţ iu l  ei van, prosto- 
g a n  şi n e b u n : -—d a r  că  ch ia r  atunci, 
d e n sa  com ite  t o to d a t ă  şi un  negru 
p e c a t  de  sacrileg iu , p e c a t  în  contra  
p i e t ă ţ i i  acelea , c a re a  t re b u e  se-o 
p o a r t e  în  in im a  sa  fieşte care  fin 
f a ţ ă  de sânge le  v e rs a t  al p ă r in ţ i 
lo r  şi ca re . sâ n g e  s t r ig ă  la  ceriu 
p e n t r u  d r e p t a t e ,  şi p e n tru  o 
d r e a p tă  r e s b u n a r e .

A r  şi t re b u i  deci să  zic aci, că 
z ia r is t ice i  n o a s tre  de sângele  pă- 
r in ţe sc  p u ţ in  îi p a s ă  şi că  c ă tră  
u m b re le  a  ce lor ce s ’a u  je r t f i t  în 
in te resu l  po lit ice i  îm p e ră ţe ş t i  p u ţ ină  
d ra g o s te  se a r a t ă  a  a v e a  în  pep- 
tu l  seu.

Căci d a c ă  u n g u r i i  la  1848— 49 
s ’a u  lu p ta t  c o n tra  nem ţilo r ,  e a r  ro 
m ân i i  s ’au  ţ in u t  s tr în s  de nem ţi  
şi n e m ţi i  m a i  apo i p a c tâ n d  cu 
ungurii ,  n i -au  d a t  p e  m ân i le  lor, 
a tu n c i  în t r e b :  cum  v ine  d a r  m ân ia  
şi u r a  z ia r is t ice i  ro m â n e  (?) a su p ra  
u n g u r i lo r  şi n u  a s u p ra  nem ţilo r ,  
căci eu a s ta  n ’o pricep .

U nde-i  m in te a  ? ! U nde-i  r a ţ iu 
n e a  ? !  U n d e- i  log ica  să n ă to a să  a  
z ia r is t ice i  r o m â n e ? !

D a r  se fiu şi m a i  b ine  p r ice 
p u t  : —  C ăci d in  ce se c u g e tă  ci
n e v a  m a i  m u l t  a s u p ra  aces tu i  fap t  
istoric, ca re le  n u  se p o a te  tăg ă d u i ,  
cu a t â t  m a i  in ad in s  ea să  la  iveală,
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ca z ia r is t ica  n o a s t r ă  n u  n u m a i  ca 
o «liomo duriss im c  capac i ta t is» ,  
d a r  to to d a tă  şi r e u tă c io a să  şi şi 
f  r  i c o a  s a.

V o rbească  în să  d o v a d a :
D a c ă  «A» se ba to  cu  «B», c a ră  

«C» ţ în e  cu «A» p â n ă co  îl b a t  pe  
«B». apoi «A.» a şa  se ’n p a c a  cu 

■«B», că  p e  «C», p e  to v a ră şu l  de 
m a i  ’n a in te  îl la să  pe m an i le  lui 
«A», —  a tu n c i  în t r e b  eu, ca  cum  
si p r in  c ine es te  «C» e lu d a t  i ! 
O are  n u  p r in  "A»  ? ! ! !

E a r  d a c ă  astfe l s tă  adeverul, 
ce om  c in s t i t  nu  p o a te  s'e-1 nege, 
d a c ă  n u m a i  n u  a r  voi a  falsifica 
lucrurile ,  cunoscu te  de  a l tc u m  
aşa  z îc â n d  —  de lu m e a  ’n t r e a g ă ; 
a tu n c i  fie-m perm is  de  a  în t r e b a  
z ia r is t ic a  r o m â n ă  f râ n e  şi oblu, 
d u p ă  cum  e a  f irea  m e a  ro m â n e a sc ă  : 
că  a re  ea  oare  p r i c e p e r e a  ’n-

t re a g ă ,  c â n d  ea, şi p â n a  azi m ai 
a n im e a z ă  în c ă  poporu l ro m â n e sc  
p e n t r u  t ro n u l  nem ţilo r ,  p e n tru  u n i
t a t e a  de m onarch ie ,  şi p e n t r u  poli
t i c a  abso lu t is t ică .

E i  d a r  z ia r is t ica  r o m â n ă  î-.şi 
a re  log ica  (?); —  căci ea  şi p a n a  
az i se m â n d r e ş te  do fap te le  ro m â 
n i lo r  sev îrş ite  în  in te resu l  polit icei 
ne m ţe ş t i .  L e  aduce  aces tea  fap te  
ro m â n i lo r  d r e p t  esom plu  de im i ta t  
şi p re  v i i to r ;  ce d u p ă  a  m e a  p ă 
rere , şi a  celor ce se ş tiu  cugeta , 
n u  v a  se în sem n e  n ic i  m a i  m ult ,  
n ic i  m a i  pu ţ in ,  d e c â t  a-i ţ î n e a  lo 
cu lu i pe  cei r e t ă c i ţ i : -— şi ac i  zace  
■—  m  i 1 i ţ  i a  ei.

A in scris  l im pede  şi fra ţ ieş te , 
ca  f ra te  l a  f r a t e : —  a ş te p tâ n d  ce 
v a  m a i  ad u c e  cu sine z iua  de  m âne .

F. Boztjan.

E L E M E N T E  U N G U R E Ş T I  ÎN  L I M B A  R O M Â N Ă .1

(Dr. George A 1 e x i.) 

(Urmare.)

ŢAG LE, CICLĂ : pointe [Ciliae : 
Dict. II 5841. Doaue înprumutări deose
bite. Cea do ’ntâi să basează pre o for
mă mai veclio ungurească *czahla |Cf. 
Nyr. XVI. 410 j ; cea din urmă îş ave do 
geamon cuv. generálisát csálda (esáhlyn).

ŢEREM O N 1E: czeremonia. «Spăla
rea este numai ■ ceremonie» [ B a r : Cat- 
Calv. 53). Originalul ţărămonie nici l’am 
cotit ult-undova, nici cred să obvie. Acest 
cuvînt fu înlocuit apoi eu cuvint slav 
sau grecesc foarte probabil din. 1- Cal
vină cliiar aşa, caşi. euvîntul Calechism.

1 A so vedo Ungaria anul 1. pag. 232. 254. 
273. Anul II. pag. 3.

Cuvîntul ţărămonie azi e omis şi e folo
sit în gonere numai ceremonie. In limba 
poporului nu o cunoscut nici acesta, in
trodus fiind şi acesta do noauë direcţiune 
latinisătoare.

Ţ E H :  corporation, corps de métier 
[Cili. Dict. IL 481.] ung. eeêh. Accst cu
vint obvino în cele mai multe limbi slave 
caro moment duse în oroare pro Ciliae 
do-1 luă drept element slav. El era do 
credinţa că românimea şi acost cuvînt 
are do-al mulţăini slavismului întocmai 
ca cea mai maro parte a culturii sale ; 
reconsiderând teritoriul unde sa află ceh, 
ci’j ,  eij, ei. Da,că cercăm mai afund vom
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cilii însă că cuvîntul îl ailăm în Unga
ria şi probabil că czchi vechi hui trans
plantat in româneşte dinproună cu coin- 
posiţia aceluia : ţimeşter =  czêhmester.

Ţ Ă G A R E : czigâré, un cuvîut, nou 
care îl auzîm pro ici colaea pe la noi.

ŢE L, Ţ IL :  but, dessein, projet, in
tention, mire, buton du fusil [Cih. IJict. 
II. 432]: ung. czél. «A niinerire cilu» 
[Mail. Dict. 62]. Originea-i dubie Cihac 
îl ţine de slavism, că-i de origine ungu
rească ne dovedeşte în-câtva înprejura- 
rea că îl auzîm mai cu seamă la românii 
de aici.

Ţ IF R A Ş A  : ezifrăs. «Fata birăului 
să poartă taro ţifraşă» (Arad, Com. Bi- 
liariei.)

Ţ IM IR J  : scliild, wappen (Iszer : 
Wortorb.) : marque, signe, nouelir armoi-

• nes [Cih. Dict. II. 535]. ezimer.
Ţ ÎN T I R IM : coemeterium, sepulcre- 

tum : ung. ezinterem (Lex. B ) «Te roagă 
la maica să ne ’ngroape ’n ţîntirim  pe 
unde oamenii vin» [Pop: Trand. .17]. 
«Te du la maică-mea şi deschide uşîţa 
căci eu vin prin ţîntirim» [Gaz. T. 1886. 
151].

Ţ I P E I : calceus, crepida : schuh : 
czipellé (czipellô). Eacă ce scrie Măngiuca 
în «Familia» din 1884 n. 7. «Cuvîntul o 
folosit mai mult în' plural : ezipej. Etimo
logia o putem cerca prin Monti în dia
lectul Italiei : Vocabulario dei dialetti di 
Como (Milano 1845. 249. 253. şi 368. 
pag.) : sciapei, sciupei, sciupej, zipei. Du 
Cange : Glossarium mediae et infimae 
latinitatis (Parisiis 1840—50. VI. 933.) 
Acest înţeles îi dă cuvîntului : «Portet
quilibot n u n t iu s .............mazzam liqucam
sine poona în manu ut cognoseatur, nec 
vadant in zcppelis.» Tot acolo (935): «Et 
si fuerint zochule magnae et altal cum 
zipello etc.» «Din română trecu în 1. ser
ba cipela şi in maghiară: czipô, czipé» E 
dubiu.

Ţ IR C Ă L A N , Ţ lM C Ă L A N :  compass, 
.cercle, couronne, aire autour du soleil, 
do la lune (Cih. Dict. II. 535.) czirialom. 
«Locul pre unde să bat, parii îl desem
nează cu un eèrcâlani original» (Pop: 
Trand. 185.)

1) Ţ 1 R C A L Ă U : zirkel (Iser: Wür- 
terb.): circinus (Lex. B.): czirkalon.

2) Ţ 1 R C Ă L Ă IJ : steuerschreiber(I.sor: 
Wörtreb.): soriba vectigalis vulgo: rec
tificator comissarius (Lex. B. adó) czir. 
halo. Lexiconul de Buda aíla ín el vorbu 
latina «circitores vei circuitores».

ŢO R F Ă: putainc, garce [Cili. Dict. 
II. 536.] : czafra dubiu.

Ţ U C : baisor, fairé du bruit avec la 
bouclie en baissant [Cili. Dict. II. 53(i.|: 
küssen (Iser: Wörterb.) Că din ungures
cul cs cum sa făcut ez nu ’mi pót espli- 
c a ; ţîn însă de probabil, că cuvîntul este 
înprumutat din ungureşte- Nu numai 
limba de azi dar nici limba veche ro
mâna nu cunoaşte cuvîntul ţuc: csók dc 
şi forma: a ţuca ne arată destul do în
vederat că oarecând a trebuit să esiste 
forma acea fiind aceasta o formaţiune 
denominală din ţuc.

A  ţuca e un cuvînt binişor lăţit ba 
pot zîce pre adese o folosît în înţelesul: 
«küssen» d. e . :

Ţ U C m iJ T E  eu pe tine 
Şî pe  anta lângă mine.

(Comit. Arcul) şi

Cucuruz cu frunza ’n sus 
Ţncu-\ gura cui l’o pus 
Ca l ’o pus cu patru boi 
Ţucu-i ochii amendoi.

( B á n a t )

Ţuvu-i gura unui om,
Care mö sculă din so m n ;
Ţucu-to lclo pc tine,
Că mai am pe oarc-cine.

(Pop : T r.: 173, 174, 175.)

Ţ U K E R ; czukor. Adese ori obinc 
în părţile do dincoace şi în bănat.1

Ţ U L A P : *czolop, (cziilop) tot pro
acolo.

CIACĂU: introdus mai cu sama do 
ficiorii eşiţi din cătun io dela ung. csákó.

1 Ba putem zîcc că mai pre to t locul. I ’rc 
unde am fost eu (Bistriţa, NăsPud, Des, Cluj, Turda, 
Abrud, Sibiu, Braşov), to t cam aşa am auzît şi nu
mai foarte rar zăhar.

Trad.
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C IA C LĂ : croc (Cili- IHt;t. II. 53) 
csá/dga. CU nu; il crede do origini! slavii 
(Nyr. XVI. 410).

CI A N C Ă  U : csángó porcţclu unguri
lor iu Moldova. Vezi Cili. Dict. II. 488.

CI A F L A U : csapló-, (ostorsudár) lă
ţit on deosebire in comit.. Arad şi Bi 
liarioi.

C IA R D Ă : csárda-, comit. Arad şi 
Biliari a.

C IA T L Ă U , C E T I A U : garr’ott,- roxi- 
din, tortoir; [Cili. Dict. LI. 488.] ung. 
csatlő.

C E TL U E R C  |E  folosit prin colo 
mai multe locuri in forma ciotălucsc care 
incit e şi mai usitat docât cetlucsc. TRÂD .]  
garotter [Cili. Dict. II 488.] ung. csatol.

CIO A N T E :  csont; folosit mai ales 
numai in plural. Să poatu mai cu samă 
auzi în acolo locuri unde e mai intimă 
legătura între români şi maghiari.

Cino despărţeşte dragi
Tragăi corbii ciuantele pe sub copaci.

(Pop : Trand. 17.)

In singular l-am auzît do la o că- 
tană de român caro după «ţopistrac» spu- 
nend o poveste mai lungă, după fiecare 
bucată bunişioară ca să se convingă că 
ascultat o, şi oare confraţii lui nu au 
adurmit cu toţii, să întrerupea cu vor
ba : ciont, la care ceialalţi in semn că 
nu dorm trebuea să respundă: leveş, leves.

C 1 0 N T 0 Ş : csontos, comit. Aradului.
CIA LA U : csaló, tot acolo.
C 1Ă LŞA O : csalfasăg, dtto.
C ELU ESC: tromper, duper (Cili. 

Dict. IL 488.): csal. »Şerpele celui-mii şi 
mâneai . . . »  [I’aul. 9. 78, 87, 93.]

lîade vină dc-i vini ;
Dc nu, nu mű ’ncelui.

[Gav. Tr. 1880. 201. 206.]

Nu-i voinic să se găsască
Prc ea să no ’ncelnească.

[Pop: Trand. HO.]

lOacă dcduc(.iunea Lexiconului B. : 
«a Lat,. celo, -as, -are qnia, qui docipit, ce- 
lat vorit.atem» | V. Nyhözl. XIV. 440.]

CIA LU ŞA O : csalássá;/, csalfaság. «Ba 
ou nu to-oi slobozi că ţi portul romanesc 
şi mă tom do celuşag (I’op: Trand. 31.)

C E TE R N Ă  : rinne, dachrinne (Iser.: 
W örtb.): csatorna, din coace do dealuri.

CEUCĂ : csóka, folosit adosö cu deo
sebire în jurul Szalontci coinit. Bihariéi 
şi prin eoni. Aradului.

C IC Ă : cochlea, limax, domiporta; 
trochloa, artomon* rochamus, fucula; 
turbo (Lox. B.) : schocke, windo, hebe- 
windo, krahn, kreisel, cin kindorspiel, 
(Iser ; W ört.) : csiga ; fölvonócsiga ; csi
ga,játék. [Cili. Dict. 1L 490. ]

CICOŞ cuvint bihărean. Titula fi
ciorilor cari merg ])re noapte cu . caii la 
câmp. Ung. csikós.

C IN A Ş :c in o ş:  «Doamno că cinaşe 
să mai poa r tă : Arad, com. Bihariéi şi 
părţile Clujului.

C IP C Ă : csipke aproape pro tot-lo- 
cul. însemnarea încă ne arată înprumu- 
tarea din Ungurime (spitze, spitzen).

C IPC ĂZĂU : csipkéző (vas). Un in
strument cu care face suciul găurile pre 
poptarole cele de sărbători. [E foarte rar 
usitat, mai ales numai de clasa industrie- 
şilor. Trad.~\

C IR IP : cserép «am o casă acoperită 
cu ciripi.»

C IR IP Ă L E SC : csiripel. în  com. Arad 
şi Biharia.

C IR IZ : csiriz folosit de păpucarii 
şi cizmaşii români.

C IZM E: bottinc, bote, [Cih. Dict. 
II. 492. ] : csizma. Obvine şi ca nume pro
priu încă a. 1672 în un registru de vén- 
zare «Cisrnariul» (Haşdeu: Arch. I. 8.)

Pe ţp.rtnuvi dc D unăriţă 
Merge dalba Tudoriţă 
Cizme roşii tropotind.

[Ilaşd. Cuv- H. ‘II. 500.1

Noi suntem soli înpcrăţeşti |
Ou curele husăreşli 
Şi cu cizme căzăceşti.

[Gaz. T, 1880. 143.]

«Cu cât, dai cizmele ? «Cu cinci bănci!»
(Com. Bihariéi.)
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CIOPOR : tropoiiu do bestiuux ( C ili.  
Dict. II. 491.) csoport-. »Stíípöno pro noi 
sa nu ne laşi, cil vor voni to rs u rile  şi 
ni-i face ciopoarăle,. (Trib. 1887. 1—5} Mis- 
teriú de crăciun Hăţegan). «în cale ţ-o 
cşi un ciopor do turturele.» (com. Krassó- 
Szörény), Cuvînt foarte lăţit vezi: Nyközl.
XIV. 440. şi sorb : copor: grox por- 
corum.

CIORGĂESC., CIORDESC: copioso 
et cum strepitu profluo, mano, (Lex. B.): 
rieseln, rienen (Iszer: W örtorb.): csorog 
«ploauă de ciordeşte» comit. Arad).

Crâjm ăriţă d’oi muri 
Nu mü ’ngroapă ’n temeten 
Ci mă ’ngroapă ’n birtul teu 
Cu capul cătră Itordău 
S’aud vinu cioroind- 
[Şi păhărele ciocnind.]

[Gaz. T. 1886. 20.].

E folosit pro-tutindenea.

CIORGĂU, C IO U RG ĂU : csörgő, 
(Lex. B. 25.)

C IO R O B O R : quorelle, dispute (Cih. 
Dict. II. 491.): csör-pör.

C IO R O SL A N : csoroszlya [ Az ekevas 
előtt levő vas] ferul dinaintea plugului 
din grindă.

C IO S : csősz, folosit des.
■ C IO V A R G A U : csavargó com. Arad.

C IU F : csuf. «Taci tu cm ful lumii» 
(Arad.)

Pân’- ce’s bade cam negruţă 
Nu’s la to t  civful drăguţă.

[Gaz. T. 1887. 12—IV.]

C IU F U LESC : csúfol: «Gmcekse şi 
ciufulesc limba românoască» (ST. 179.)

Să te ’nvăţ bade-a m inţî 
Copile a ciufuli.

[Gaz. T. 1887. 1 0 - III.]

C IU F ŞA G : csúfság. Arad şi părţilo 
apusene a comit. Bihariéi şi Cojocnoi.

CIUCUR, C IU C U R I: 1) cirrus, flra- 
bria (Lex. B.) : franso, quaste (Iser: 
W örtb.); (rojt, bojt,) csokor. 2) grobo 
bauer hősen (Iszor: Wörtorb.)

D răguţa dnmilale sa ’»ecat
Şi ciucurii brîului
Stau deasupra rîulul. '

[Gaz. T. 1880. I8(l,|

Bre tot locul să poate auzi. |(!ili. 
Dict. II. 4!)1. |

C IU M Ă F A IE : datura stramoiiimii 
(Lex. B .): stocii, dorn, rauchapfel, slu- 
cholnuss, tollkraut, igelkolben (Iser: 
Wörtorb.) csudafa. Vezi Cili. Dict. II. 4i)l.

C IU M A U : csomó. «Un ciumiiu do 
duhan». C- Arad.

C IU M U RLE SC : | mog-]csö})ióV[-]ik ]. 
Să poate auzi în comit. Arad şi Bihsiria.

CIUNG, CIU NT, CIONG,' CIONT: 
mancus, truncus, mutilus, (Lex. B.): ver
stümmelt; stamm, stock, klotz (Iser: 
Wörtb.) esonk. «Chingii, orbii şi şchiopii 
adii-i aicea.» (Evang. 71.) «Mai bine iţi 
esto ţie ciung să Intri la viaţă» (tot acolo 
121.) «Voinici ciuntiţi în bătălie» (Ilaşd. 
Arch. 57. 1525.)

I)o o-aş putea căpeta 
Cosiţelei i-aş cmnia

[Gaz. T. 1886. 282.] 
şi Cih. Dicţ. II. 400.

C IU P E R C Ă : agaricus campestris 
(Lex. B.) : fungus [Şine. Elem. 84 edit. 
a. 1780]: feldschwamm (Iser : Wörtb.): 
cseper£e-(gomba). «Ma trimes măicuţa să 
culeg ciuperci; ciuperci n’am găsît» (Dor. 
18.) (Cih. Dict. II. 494).

CIU RD A : csorda : «Aceste ciurde ’s 
ciurdele mele» (Pal. 97,)

G1UHE: .csürJce, com. Arad şi Bi
harja.

C1UEŞ: csürhés. Tot acolo.1
D Â M B : collino, tertre (Cih. Dict. 

II. 495.(: domb (Mall. Szót. 4ß).
D A R A B : darab (Mail. Szót. 55.) 

«Ei îi dedoră lui un dă,rab de peşte fript»

1 Spre orientarea cetitorilor observ că ştudiul 
do faţă fiind scris in 1. ung. doci pro scama publi
cului nngurcsc auetorul a folosit semne acomodate 
spro înlesnirea espresiunci cuvintclor. Aşa d. e. c — k 
ţ  =  c (le aci urmează că cuvinte începătoare cu c 
obvin sub litera /, pentru acea pentru-că acele in 
stndiu original erau scrisă cu r.

T r a d. ■
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(KVilii”'. 56). «Dintr'un diirab îş iat-o loc, 
din tr’alt. dâmb Dziiu.» (Buz. j-’alv; 
08) «Vinii soare pro picioare că-ţi voi 
da o dărabu <lo' nmlai.» (Pop: Traiul- 5.)

«Pentru «II ditrah do caş 
Face strem bă mhilenaf.»

[Gaz. T. 1«8(3. 50]

In Ungaria mai pre tot locul.

D Â R G A L E SG : dörgöl corn. Arad. 
D E H O I): dehogy ; inai rar în com. 

Bihariéi.
D E R E S :  1) rubican (sculcment des 

chevaux) (Cili. Dict. IL 495.) : deres (v. 
Nyk. XIV. 440. 2.) prügelbank. Nyk.
XVII. 116.

DICH1GI: diJcics a])arat folosit de
papucari.

D O B Ă : tympanum (Lcx. B .) : dob 
(Mail. Szót. 56.) Ca nume personal în o 
spripta de venzare din a. 1581 : Ignat 
Dobos (ILaşd. Cuv. B. I. 29. Cili. Dicţ. 
II.; 495. Nyk. XIV. 440.)

D O LG O ZÉSG : dolgozik «Da ce faci 
vecinii V» «Da îneft mai dolgozesc prin 
gradina» (com. Bihariéi).

D O L M A N Ă : tunică (A l : Gramm. 
230) dolmány com. Arad.

D 0 N Ţ : tubor panis (Lex. B .) : das 
ausgclaufene v. brote (Iser: Wört.): dúcz, 
resturnoi (la pane). Referitor la n  inter
calat avem ca esemplu : niinutus : m ă- , 
r u n t ; canzttus : cănmt etc. Vezi Cih. 
Dict. IL 496.

D A R Á B A N :  gendarmo, garde, sol
dat (Cili. Dict. II. 495): darabant-. «Aga 
ispravnic pro dărăbani» (Haşd.: Etym. 
482). Mai. original o însă dorobanţ (pe
destraşii din România)

- D R Ă G Ă LE SC : drágái comit. Biha
riéi pre ici coalea.

D R IC A L Ă : dereka,lj. Lăţit mai presto 
to t  in Bihîiria şi in forma: dricari.1

D R O T :  motalicum, vulgo: drahta 
(Lcx. B.) drot (Miill : Szót. 56.)

i Tn Comit. Cluj. Solnoc-doboka, lîisirîţîi-Na- 
silid c Usilată forma drremi.

T r ii d.

D U D Ă U : tigo de ciguii, mauvaises 
herbes, brousailles (Cili. Dict. IL 4,16.).
dudva..

Ollulo pe malul teu 
Crească iarbă fi dw lfu.

|Uaz. 1887. 24—IV. pre v. O ltu lu i.1

D U F L Ă : du fia. In com. Arad şi 
Biharia după Lex. B. de origine latină 
G'57 pag-)

D U G Á U : dugó. Coin- Bihariéi. 
D U H Ă N A Ş : dohányos, fumător pre-

lângă Szalonta-
D U L Ă U : diillő, prin părţile un-

gurone.
D 'U N H Ă : dunna, dunyha. Cuvint

Bihărean.
D U R A C : duráh. Un joc.de cărţi.

Cine joacă de-a daracul 
flu -ş mai împle sacul.

[Proverb Bănăţan.]

D U R G Ă LE SG : gördül. Tăvălitul bu
toiului sau a calului pre spate. Bihaiia. 

D U R U T : danez (M ail: Szót. 55-) 
D U R JU L E SC : dörzsöl. Biharia. 
D IĂ LO G : gyalog «Dela T incapână 

la Orade diălog am mers.» (Biharia).
D IP L Ă U :  habena, froenum (Lex. 

B.): ziigel (Iszer: W örtb .1: gyeplő. Acest 
cuvint îl întâlnim atât în dicţionariul de 
Buda cât şi colelalte atât în forma diplău 
cât şi deplăn cea ce ne face a presupune 
un d mai original. Fiind-că în ungureşte 
atare formă nu este ci pre tot locul gy 
trebue să-l presupunem ca substitutul 
aceluia. Mai sus am amintit că lumea 
mai cultă elimină sunetul gy ny  etc. şi 
pentru acea şi undo obvine un atare e 
însemnat totdeauna cu d ori t. [Cih. Dict. 
II, 495.1.

D IE R H A T A R T A U  =  gyertyatartó 
mai rar prin Biharia.

D E JA  : dézsa (Mail. Szót. 55.) Bi
har, Arad.

D E JM Ă  : dézsma, pretutindeni. 
D IA C : discipulus (Lex. B-): student, 

schüller, lateiner, kantor, siinger (Isor. 
W örtb .): diák (Mail- Szót. 55.) »Eu şte
fan diacul am scris» (Ilaşdcu Cuv. B. L 
26 1577. IL 5:5. 54.) «Eu Sorban diacn
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meşterul maro a tiparelor» (Pal. lipii.) 
«Po minő marná mö îngroapă la uşa bi
sericii undo cântă diccii» ('Baladă Băn.)

.D IL 1 Ş : gyűlés: convontus. Comit. 
Arad şi Biharia.

E N E : ejnye prin Biharia.
É P Ü L E T : épület dtto.
E R D E B I R : enlöbér, tot, acolo, să 

poate auzi şi prin corn. Aradului.
E R G H E L A Ş , E R G O L A Ş :  (hărgă- 

laş) (Lex. B . ) : vegetus, vividus, agilis, 
alacer (Lox. B .) : viv. iougcux, prompt 
(Cih. Dict. II. 497) : fr is , gyors eleven ----- 
ergelős.

E R C A ZÉ SG , IR C Á Z É S C : érkéz-ilt. 
Să aude mai cu samă m guia acelora 
cari vin mai des în atingere cu ungurii 
d. e. «Dimineaţa am indulit şi sara am,
erkăzît.»

E R C A Z A Ş , E R G A Z IŞ : érkezés d. o. 
«Vine la noi!» — «N’am ireâziş.»

E ŞT 1N ŞU G : istenség «Milueşte ne 
doamne după mare milostea ta şi după 
multul estinşugului teu» (Hsşd. C. B. II. 
215. 216. anul 1600.) înţelesul nu-i prea 
chiar1 şi esplicarea aceluia dă de piedeci

1 Fireşte, dupăce este  vorbă de eftinşug. Eştin- 
sug este reu cetit. ’ Re(j.

m ari ; cu toate acestea româno însii du- 
biu că oaro acel cuvint ung. Istenség li 
corespunde In fragmentul amintit neel 
cuvînt obvine do trei ori înainte.

E S T E R G A  : eszterga (Mail. Szót. 05).
É N D U L E S C : É N D L E SC : indul  

«Ain mdăluit târzîu şi megiş am erkăzît 
pontoş» (Comit. Bihariéi şi Arad) destul 
de dos folosit.

ÍAÍGÁDUESG: permitto, sino, ad- 
mitto, concedo, potestutem do ; ignosco, 
parco, veniam do, absolvo; condono, ro- 
mitto, (Lex. B .) : erlauben zulassen, vor-' 
zeihen, vergeben, naehlasscn, erlassen 
(Iser : Wort.): enged. Cuvint comun co
mentat prin atâtea şi atâtea dovezi din 
trecut «Am îngăduit să te atingi de ca» 
(Pal. 54). «Doamne aceasta lor nu le ’n 
gădui» (Dos : Psalt. Introd. 48.) In limba 
presentă încă mai pro tot locul. (Vezi 
Cih. Dict. II. 509. Nyk. XIV. 445.)1

(Va urma.)

(Din ungureşte.) Ion Pap C.

Vezi observarea dela litera (7cu respect la Ţ.

SZÉCHENYI ŞI POESIA MAGHIRĂ.
4

(Urinare.)

V.

Ori ce simţire mare la a cărei cu
noştinţă ajungem fio acea amorul unei 
fete sau iubirea de patrie, ne desvoaltă 
încrederea în noi şi ne oţeleşte propusul 
sau mai bine abnegarea. înternul lui Szé
chenyi conţinu înpuns, mâncat de neca- 
suri şi trupeşti şi sufleteşti, nemulţămit 
cu cariera şi naţiunea sa, persecutat do 
visiunile nosperanţei, mâncat do chinurile 
amorului încă în asta şi-a aflat mântui
rea. «Im gust şi sîmţesc valoarea intor- 
nă.» «Ori-oât de nefericit îs, sîmţesc că 
în mine să desvoaltă un spirit, maro.» în 
profunzimea simţului ospriinat de acest

mare spirit precum şi în agerimea vede
rii sale, siguranţa ţîntei defipte, neobo- 
sita-i persistinţă, energia miraculoasă a 
activităţii salo şi contopirea ferică a ide
alului naţional prin muncă naţională.

Cu agerimea privirii spiritului maro 
priveşte stările noastro do deplâns. Vede 
cum s’a oprit dosvoltaroa vieţii noastre 
politice sub greutatea relaţiunilor inimico. 
In apărarea involuntarie a formelor liber
tăţii politico, tamendu-le pro aceste de 
infectare, apară tot odată şi atare drept, 
caro are deja recit do tot şi ora chiar 
mare pedecă în dosvoltarea deplină a pu
terii naţionali. «Acolo undo nu-i naţiune 
numai o părticică mică privilegiată coia-
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laţi ţi;reni: acolo cnptil lucrului o mitio- 
îmlisiircu: fiiinţa politicii :i unui fiecăruia». 
Resbolelo constituţionali ungureşti ne pre- 
sinta patriotismul in un amestec tulbure 
cu interesul (le clasă; unirea iicostora do- 
jii-i o imposibilitate uparinţa, lor de-o- 
datii formează inşii dricul prospeniri şi 
învingerii noastre. Spirit în adever spirit, 
comun, care represîntă idea culturii, îna
vuţirii, şi unităţii naţionale ; loloseştoin- 
veţăturile valoroase a streinatăţii şi os 
ploatează toate isvoarele puterilor naţio
nali fiind gata a înveţa, lucra, şi a abzîce 
de sine în interesul viitoriului, a să in- 
noi in percepere şi moravuri: un astfel 
de spirit nu este în Ungaria. De câte- 
ori nu-i plesneşte prin cap cugetul că: 
oare nu sa publicat deja sentinţa, do 
moarte a acestei naţiuni? postind şi răh- 
dând mult acel spirit care zorea după 
fapte. Vede că numai în spiritul poeţilor 
traeşte cuget maro naţional, numai lor
lo şopteşte visuri neperitoare; acesto vi
suri singure, nu vor conduce însă nici 
când la sigurarea fericirea şi mărirea na- 
ţiunei adcca la scop. Acolo idei numai 
prin defigerea do ţînto noaue şi îndepli
ni vere în politică, prin apropiarea conti
nuă a vieţii socialo, renaşterea şi îndrep
tarea' activităţii practice: să vor putea 
realisa. Să ne încrodom în noi şi viitorul 
nostru şi să ştim lucra şi jertfi, pentru el.

Szeehonyi a servit tot acea ce a re
cunoscut cu privirea străbătetoare a mare
lui seu spirit tot acea co i-a plăcut. — 
«După o luptă internă nespusă, co ţinu 
mai multe zîlc, în o anumită oară mi-am 
jurat că voi cerca toato spre redeştep
tarea şi prosporarea naţiunei mole de-aş 
românca chiar numai sîngur, de mi-aş 
pune chiar capotul » «Intre înprojurările 
noastre nefericite undo în serviţiul sta
tului atât regele cât şi patrir. o despicată 
în doaue, car pro cariera civilă doar chiar 
temniţă îl aşteaptă», dar totuş grăbeşto 
înainte. Călători',şto şi învaţă, planisază 
şi ustenoşte, scrie şi vorbeşte, pretrecân- 
du-şi însufleţeşte. Ceteşte dreptul comun 
angles a lui de Lofoic, şi urmăreşte şi stu
diază cu maro băgare de samă via,ţa şi 
lucrul fabricelor onglose; se cufundă in

ideile lui Voltaim cântând edificările do 
canale franco-italiene; chiar aşa de cu 
maro zel, studiu zii institutele banali, ani
malice şi economice a ţiirilor apusene 
caşi viaţa şi rarităţile artistice. Ce dili— 
ginţii do fer triibuc să dos voal to ca să 
suplinească cele ce lo-a petrecut ca ală
turea cu Wesselényi să poată cunoaşte 
bine şi cu fundament patria; inştitutiu- 
nile, roferinfelo şi poporul acolcia! Acea
sta capacitate mare neprimind alt don 
docât numai juuterea, mijloacele ducerei 
în deplini re a aceleia trebue să sî-lo câ
ştige prin muncă spirituală şi materială. 
Széchenyi fu col dintâi şi mai no obosit 
muncitor al naţiunei sale, carele voi a-ş 
mântui patria prin lucrul naţional. Nu e 
mai puţîn do admirat şi acea lucrare a 
sa care nu a fost menită a decurge înain
tea ochilor publicului. Să rătueşto cu 
sîne însuş în o lucrare de 24 tomuri cu- 
prinzînd neniimăratele-i epistole cari i-au 
servit scopului seu in rugările, staturile 
şi desluşirile ce da altora. în aceasta pri
vinţă din 11011 nu putem asemina pre nime 
cu ol decât pre Kazinczy. O deosebire 
mare esistă însă totuşi între epistolele 
marilor reformatori. Kazinczy adecă avea 
credinţa că oarccând epistolele salo vor 
eşi în publicitate şi în fiecare propuse- 
ţiune dă câte-o trăsură la acel ideal în 
al cărui formă ar dori a apărea înaintea 
posterităţii. Széchenyi în cele mai multe 
caşuri scrie, mai totdeauna neprecugetat 
şi numai atunci să mai reculege când să 
adresa cătră oameni mai mari in inte
resul unei sau altei întreprinderi ale sale. 
Dar în aceste scrieri ale sale, in acesto 
proputoţiuni dure de multe-ori noînchiato; 
vedem noi chipul acelei idei care şi-a 
alcătuit-o el despre patria sa.

Idealul seu es te : patria cultă, avuta, 
liberă şi mai întâi do toate mar/iară ; în 
caro fiecaro sau dacă nu maioritatca să 
aibă dom-teul capul şi punga plină. Dofi.pt 
fiind acesta ideal să nesui spro roalisa- 
roa aceluia nu mimai cu agerimea vede
réi şi abnogarea de sîne ci şi cu însufle
ţirea sa nemărginită carea inspirato fiind 
de ideilo salo iii isvorul principal al rou- 
şitei salo, La apariivţii iubeşte şi col
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mai neînsemnat plan al seu chiar ca şi 
ţinta sa principalii. Fiecare cu vin t no face 
învederat locul iubiroi sau invidiei salo. 
Singur însufleţirea ponto duce ideile în 
complexuvi căci acea ne face mai curind 
a sîmţi decât a pricepe, adeverii] acelora. 
Szechonyi mi fu numai un lucrător şi 
calculator bun, nu impuse numai ])rin 
aceste naţiunei sale; ci şi cu poşederea 
atăror proprietăţi de cari nu aflăm în se
d ii  întregi în o măsură aşa maro şi în o 
intimitate înternă aşa intimă- în densul 
înpreună focul spiritului maghiar cu acea 
ce să parea a lipsî din acela: ca praxa  
şi paciinta. Personalitatea sa înfiuinţă şi 
cu, mai mare farmec a supra naţiunei şi 
a esprosiunii celei mai intime a aceleia: 
asupra p o e s ie i  sale. Eacâ dar unite vo- 
,inţa sa tare şi.tenacitatea sa admirabila 
cu iritaţiunea şi capriţiilo spiritului; cal
culul sigur şi aph'cările practice cu fan
tasiile poetice admirabile ; nobilismul vie
ţii sale' aristocratice, gingăşiala, stricteaţa 
sa cu puterea convingătoare cetăţănească, 
iubirea sa mare de patrie cu sbiciuirea 
necruţătoare a erorilor noastre naţionale; 
maghiarismul cu europeismul. în adevăr 
par’-că am auzi pre B rut a lui Schcik- 
speare când «Casiu»-1 miop al maghia
rismului vechi îi face înputâri. »Tu nu 
me iubeşti Brutus.»

«— Greşelele tale nu «Casius!» re- 
spundomareleprivind sabia care să o facă 
sfersîtul daca ar cădea causa şi patria sa.

învăţătura şi nesuinţa sa este: a 
sîmţi, vorbi, lucra şi ct se ferici tm g n r e ş te .  
Cel dintâi lucru îi era deşteptarea sim
ţământului. naţional în acele cercuri unde 
era negles de chiar un seclu. Ca să pu
tem sîmţi ungureşte mai întâi trăbue să 
vorbim ungureşte. Trebue să deşteptăm 
naţiunea şi încă mai întâi în limba sa 
căci numai aşa poate fi vorbă do desvol- 
tarea ei. Ce măriaţă e icoana cu care 
ilustrează el aceasta idee în Mitei: «Cel 
mai puternic companion a naţionalităţilor 
sănătoasă o limba, naţională, ciici până când 
acea si istă şi naţiunea trăeştc deşî do multe 
ori nădusînduse; dacă însă acea amuţe
şte, atunci patria nu mai produce decât, 
răchită supărată care pentru cele intini-
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plato îş lasă slăbită crogtirole citirii im
inent.» La el cu vi n tul nico odată nn a 

. remas cuvînt ci devenea devim, exemplu, 
faptă. In istoria casei magnaţilor fac« 
epocă ziua de 12 octobor 1825 căci acea 
e ziua în care sa auzît aci mai. întâi cu- 
vint unguresc şi încă de pro buzele ofi- 
cirului Szechenyi şi esomplul curiijos, 
faţă în faţă cu batjocuri vedite, află nu
mai decât imitatori.

Urmă 8 november ziua naşt.orei aca
demiei. Ocasiurie dădu la jertfa aceasta 
a lui Széchenyi năvala lui Paul Nagy 
care încă înainte do asta cu 22 de ani 
colorit cu ocasiunea unei visite la B üki 
chipul naţiunei maghiare lăsate; cu ur
mele sângelui seu între colori negurato. 
Judele do tablă sopronean era do un ma
turei adevărat m aghiar: azi în letargia 
oboselei, mâne în ficrbinţala, mâniei is- 
bucninde. Mereu îş redica glasul în causa 
limbii maghiare împrăştiind trăsnete asu
pra magnaţilor corciţi şî asupra cetăţe
nilor indiferenţi. Deja a treia-oară tunase 
când în fino totuş află cele ca: «Nu cum 
va să devină limba maghiară jertfa ne- 
suinţelor gormanisătoare ci să poate re- 
sista atât acestora cât şi domniei limbii 
latine: cel mai sigur mijloc e ca spre 
cultivarea şi apărarea limbei contra ini
micilor aceleia să să constitue reuniunea 
de ştiinţă Maghiară.» Să adresază câtră 
magnaţi pentru-eă la ducerea îndeplinire 
a acestui lucru trăbueau bani, bani şi 
earăş bani. Acest cuget aceasta alusiunc 
l’au provocat pre Széchenyi. în întreagă 
istoria maghiară nu este citare mai al- 
duită ca a lui Nagy Pál care cită spiri
tul lui Szechenyi. Széchenyi şi aduse 
jertfa. Nimic nu ilustrează mai viu mă
rimea spiritului său şi tăria credinţii de
cât, acolo câto-va şîro cu cari îş comen
tează păşirea să în «Világ-». E trist, zîce, 
că îl admiră şi glorifică atunci, când cu 
pasul seu nu făcu decât acea ee-i fu da
toria. «Voni-va timpul» zîce mai departe 
«când mai mult să vor mira de aceia cu 
respect, la posiţia lor înaltă şi-au detras 
concursul lor de-la un atare obiect care 
propoveduoşte aşa, mult, naţionalismul şi 
desvoltarea aceluia: decât aceia cari vii-
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z in d  folosul  maro ce produc  iş dau con -  
uui’sul  lor (lupii pul iutii».  No i  <!»'.)'< 
linii mul t  du-o ju m ăt a t e  do soclu  ropri-  
vim spre dens u l ,  uu şl im ci; sti u d m i iă m  
mni m u l t :  11ol) 1 (îii{ti sau locul  s i m u l u i  
ace luia?  Cu utaro inimii  şi a s t l e l  do idoo 
si dut  jertf-: s a  fun dâ nd  academia .  A c e 
l e ia  vii ii men irea ,  ii cu l t iva  şi d os vo l t a  
l i m b a  maghiar i i .  A  s8  îngri j i  do re câşt i 
ga  rea drepturi lor  şi locului  cu ven i t e  ei  o 
dator ia  legii, lă ţ ir ea  oi, o a .revoal te i  s o 
cialo şi l iterario.  Enci i  stadiul ce il da. ix 
10- a  tablă  do l e g e  d in  colo doat iospre-  
z e c o : «În Ungaria numai legea, porunca şi 
judeca ta  publicată  Ungureşte, obligă.»

Neştiinţa naţionalii maghiarisfltoare 
a fundatorului şi plantatorului o conti
nuii rovoltantul limbistic neobosiver. O 
continuii rni numai în cărţi ci în saloa
nele de adunări, in reuniuni pre terenul 
do emulare, pro stradă, pre tot locul unde 
numai i-se dedea ocasiune. O continuă 
cu deosebire în acel cerc pre .care în 
streinătate îl aila pre tot locul de repre- 
sentantul cel mai clicmat şi cel mai na
tural al ideii naţionale şi. care aci şi-a 
chiar perdut aşa-zîccnd legătura cu viaţa 
naţională: în cercul lumei destinsă.

Avem în mână notiţicle sale, il pu
tem urmări paş de paş. Cât necas şi 
amărăciune câte ademeniri şi înşelăciuni 
şi ce bucurie i n t e r n ă ,  după un succes aşa 
neînsemnat!

. «Ce tip înfiorător e acela ce domneşte in 
casele nobililor noştrii. Nico carne nice 
peşte: Oare co limbă vorbescV La adecă 
nu să vor ţinea iucii de nice o naţie!» 
Nu slăbeşte, ci cu o perseveranţă mira
culoasa române prelângii ideile sale înde
plinind şi misiunea conform juriimentu- 
lui depus oarecând cil poporul acestei 
patrie il va face maghiar şi o naţiune.

VI.

în  propoveduirea.  idei i  n a ţ i o n a l ^  ab 
is tragend cuge tu l  şi planui'i lo esecutatyi  
ace le ia  să  în to lne ş t e  cu  o agituţi i l  de  
ucolaş  spi ri t  foari.e v e c h i : cu poes ia  m a 
ghiari i .  în iicoiista direcţ ie  el avu  cea  
mai  ve ch e  tradi ţiuno şi c ea  iutii v i vace
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pruxil. In strigolcle de glorii! şi intre go- 
inetelo de moarte represontil in totdeauna 
sufletul naţional. lOniu vremuri când su
fletul naţiunei uu tnieu decât iu cale-un 
suspin poetic. Sub Măria Teresia şi •Josif 
începu ii alunga somnul din ochii naţiu
nei ce dumica dusă; prin imaginile uuci 
speranţe iritate şi o Ie multeori critico 
şi in anii domniei scurte a-lui Leopold 
chiar credea, a sărbători redeşteptarea na
ţionalii. Sub Franeise abea să putea în- 
piica cu amara-i insălăţiune; din cund în 
când să însufleţeşte do cutare act eroic 
dea reseulaţilor, dar slăbea curend şi do
liul naţional era. velt.il cűl mai mare. Cu 
inima palpitândii în liniştea mormontahl 
a rcacţiunei aşteaptă cil oare nu să trage 
înca clopotul mortual ? Clasul şi-l schim
ba de multe ori dar inima nici când ci, 
acea în decursul atâtor schimbări de se
cul întregi a trăit în maghiarism 'şi n u 
mai pentru maghiarism. Dar publicul poe
ţilor, aşa numiţii oameni, literaţii şi nici 
aceştia toţi, nu erau nece o societate dă
tătoare do ton în patrie, nico conduceto- 
rul politic al acesteia. El trăea încă tot 
sub înfluinţa acelei sîmţîri carea i-o In
spirase încă in.tinoretă: Diófa a lui Baroti, 
alegoriile mai. mult sparioase decât pline 
de speranţă din Hajó a lui Virág şi vi- 
siunile amare din Változások, jeremiada 
frumoasă Romlásnak indult a lui Berzse
n y i şi Felhőit Nemesség şi Tizenngolczadik 
század tot a lui, îtidoelcle funeste din 
Z riny i lui Kölcsey, Mohács şi Ráhosi szántó 
a Ilii Kisfalu'.'i Carol, lamentările tragice 
din Mikes bája şi Magyar költő de Vörös
marty. Ruşînea cufundării naţionale ne
gura melancolică a ruinei, din caro prea 
adese lipseşte speranţa unui viitor mai 
bun, pare mai mult numai cvoluţiunea 
instinctului vital: cacilmotivele ce domi- 
neazti in poesia maghiarii şi in lumea ei 
sensibilă. Széchenyi a simţit până’n ca
pot iiceiistil legătura şi a preţuit sprijoana 
ac,casta ce are a o mulţilrni .poesioi. Acea
sta a, păstrat cu credinţă, cel puţin in o 

’"clasă a naţiunei, simţul şi limba naţio
nalii care el voi a o face do simţ şi limba 
ii întregii naţiuni. Carierii sânţii,ă prin 
poesio nu câştigă numai public nou poe-



noaué.
Simţul comunelor faplo cari ardeau 

in acelaş gând şi sil nesuoau spro acelaş 
scop, au pus pro buzölo lui Széchenyi 
acol cuvînt însemnat caro-1 esprimă. in 
prima sa epistola adresata lui Börzsönyi: 
«Önérzéssel mondhatok: rokonok vagyunk». 
In aceasta adresa dă espresiune unei gând 
dintro cele mai carateristice a istoriei po
litico şi a literaturii maghiare: afinitatea 
politicului cu poetul maghiar în scop şi 
sîmţîre. Naţiunea a mai avut. politici şi 
poeţi a căror cărări mult-puţin au con
venit la olaltă, dar de când poetul Zrínyi 
a reaJisat-o aceasta aşa ştrelucit în cari
era sa, idea afinităţii lor dormita.- Szé
chenyi a redeşteptaţ-o dând satisfacţie 
atâtor lupte şi necasuri aşa zîcend fără 
succes. Nu numai o deşteptă pot zîco cu 
un singur cuvînt ci în toată directiva sa 
o şi representă. Poesia maghiară totdea
una a- cultivat cu credinţă acel terem ea 
să producă sîmţîre maghiară; dar Szé
chenyi fu primul bărbat de stat, care re
cunoscu atât eu gura cat, şi cu fapta în
semnătatea politică a acestei sîmţîre de
semnând pre tălmăcitorii poeţi ai sîmţî- 
rei naţionali, ca nunciătorii chemaţi de 
schise aşa zîcend şanţurile dinaintea poe- 
siei noastre. Nu avem azi politic, .atunci 
încă nici aşa, care să arete mare legătura 
şi iubire faţă de poesia noastră în cuge
tări, osprosiuni şi fapte ca Széchenyi. 
Operele sale îs pline de citări, de prin 
poeţii nostrii: doja în Hitel aminteşte mai 
de multe ori, pro Börzsöny/, Vörösmarty 
şi Petőfi. Pricepe dephna/valoare a vor
belor şi carierei lor faţă de viaţa naţiu- 
nei; valoarea sprijinului ce-i prestează 
lui. Ungaria noauă ce vooşte a o alcătui 
să fie inai simţitoare, mai mulţămitoare 
faţă de poeţii ci decât cea do acum : 
«Până când în alto părţi fantasia poetului 
să redică ca vulturul în aer şi mii do 
oameni îş înpărţ&sc focul inimoi lor plân- 
gend şi rîzend cu densul: la noi nu cu- 
tcază a se rodica ca nu cumva să-şi 
pearză penele. Şi dacă totuş cutează a 
să rădica înfruntând negură, vifor, for
tune îş admiră singur înălţimea la caro

s’a rödicat, aproape fără spoctatori.» «Ca
pacităţi lo noastre poetico ar merita o 
soarto mai bună.»

VIL

Pro Széchenyi insă nu-.l atrase spre 
poeţi numai intimitatea motivului cu a 
scopurilor salo şi înrudirea alcătuirii salo 
spirituale. Le era înrudit nu numai in 
simţomîntul şi activitatea i patriotică ci în 
toată întrogitatea spiritului seu ba aşa 
zicând şi prinrominiscenţilotincreţei sale. 
Puterea pootică, alegerea eficace ce în- 
fluinţa asupra inimoi şi fantasiei, aran
jarea, puterea alcătuirii şi vorbirii să ţine 
între acolo donuri mari a sufletului no
stru, cari azî le numim cu mult mai 
ascunse şi misterioase dar despre ele
mentul vital in care să poate aventa doja 
putom zîce mai mult. Simţire percepti
bilă, puternică, fantasio vio şi producti- 
veră: eacă condiţiele şi elementele con
stitutive alo natúréi poetice, care totdeauna 
produce dacă nu laudă col puţîn roade 
poftei şi dorinţei respectivului poet ne 
lipsînd pre lângă bucurii nice suferinţele. 
Széchenyi ora o natură politică fără oare
care directivă pootică deosebită pentru 
aparinţă şi fară dcsvoltarea artistică, a 
formei cea ce ne arată el încă şi în de
sfăşurarea ideilor sale practice. El nu 
avoa talentul pentru alcătuirea unei poc- 
sii, dar miile do părţi a cărţilor şi vor
birilor sale ; imaginele asemănările ospre- 
siunea sa aro efect asupra noastră chiar 
ca fragmentul unei poesii mare, espresiu- 
nea unui mare spirit poetic. Varietatea 
tonului seu, satira şi pathosul seu, viţiu- 
rele şi puterea subiectivităţii salo co pal
pita in toate, esplosiunole fantasiei salo 
cari doară nu aro töt acol efect asupra 
noastră? Şi când auzim aceea, co «ceteşte 
în stele» despre pustiirea grozavă a na
ţiunii, auzîin cu inima sbocotindă şi re- 
sufletul reţinut; au doar nu simţim caşi 
când am umbla oare unde pre aproapele 
“infernului» lui Dante, prin acea, căldaro 
secretă a spiritelor omeneşti în care să 
l'erb poesiile mari la focul puternic a pa- 
siunei şi la lumina orbitoare a fantasie«

II.
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siei noaştro oi no dedo idei şi rosul ta te



înainte do a-şi câştiga forum finalii? Ca 
s,i-ş câşligo aceasta fomiit a gândirilor 
salo: avoa încă in tinereţii poftit maro. 
Husarul erou al luptei, do-la Leipzig sil 
strîiduea dupii lauri poetico pregătindu-se 
do a dovoni ])ool. Sorise versuri germane 
începu lucrarea unui roman marc şi proba 
a traduce pro Blalo şi (Jhilde-Harold! Aceste 
încercări inşii nu i-au succos şi continua
rea lor li-o înpedecă misiunea cunoscută. 
Széchenyi nu a devenit poet ci eroul 
părţii primo din marca trilogiă epică na
ţională — care intocmai ca partea primă 
a tradiţiunilor mari naţionali, ca «Buda \ 
halála», incâ e tragică şi fineşte cu jert
firea eroilor mari. Dar Széchenyi în toată 
viaţa sa remasă amic al poesiei cotind 
mult şi delectându-se în florile spiritului 
cu simţire fierbinte şi cu conţinut fin şi 
reluând înainte pre cei mai m ari : Dante 
şi Shalcspere, Afoliere şi Oâthe, ci şi Voi 
taire şi lîouseau, Lamartin  şi Chatau- 
briant, Byront şi Moore, Tasso ci Alfieri, 
RiicJcert şi Schiller. Cu deosebire îi plăcea 
«Don Carlos» a-lui Schiller a cărei idei 
multe caşî cum la-ar fi născut cariera şi 
spiritul seu; «Manfred»-ul lui Byron în 
caro un spirit mare poeţi cîl conduce 
chiar do-asupra acelor povornise, unde a 
retacit şi ameţit şi el atâta; mai plăcute 
îi ora «Essai»-rile lui Montaigne. Dacă îş 
alege numai un scriitor, remâno pre lăngă 
Mihail Messir a-cărui apucături fine, de
şteptarea ager-vezotoare, liniştea vioaie 
şi paciitiţa tare, do sigur a-dese-ori i-a 
liniştit turburărilo chinuitoare a inimei, 
minţii şi nervilor sei. Că cât are de a-i 
mulţămi cultura sa şi efcctul ce avu, nu-i 
lipsă a demustra mai departe. Aceea apoi, 
că cc tare s’a adincit în ci, poeţii şi scrii
torii lui favoriţi co amici sinceri i-au de
venit, no arată Wesselényi, caro îndată 
la începutul amiciţiei, lor caracterisă în
treaga cultura lui Széchenyi do estetică. 
De cântaroţii maghiarismului ora insă cu 
un fir mai strins legat decât do cei mari.

Aceasta legăturii o simţesc şi pro
feţii crisei naţionale. Ba co e mai mult: 
cu instinctul simţirilor mari Încep a pre
simţi că s’a născut acela, pro caro l’au 
aşteptat. l’reshnţcse ceva din viitoriul co

I I .

lo era in mâni. îl ineunjurit cu. concor
dii! friifnscii in caro era contopită iubire 
ambiţiune şi speranţă, 'i'inerul nostru 
conte liieti când câştigă onoare numelui 
maghiar în lupta dela Loipzig, iu salu
tat de poosia eşită din moda maghiara, 
mai mult pentru a îndemna în viitor in 
linii şi a:clepiado curioase prin Adám 
Horváth Balóczt in care să uneşto liăidu- 
cui curuţ cu vechiul predicator consa
crat. Cino fu Széchenyi încă în 1817 ? 
Do undo-i acea lumină caro să desfăşura 
înnaintea poetului şinorat:

J'Js majd érdemiden, melyeket eddig az, .
Ily  járatlan időn nem tévé más, igaz
Jlivségednek örök dísze, sok ezredig
Tartó oszlop emelkedik!

Adecă:
Şi meritele-ţi câştigate 
P re  căi, a tâ t de neumblate,
Ca cari pân’ azi zeu nime altul 
Nu facu, ne-urm ându’ţi  p a şu l:
Ca memorand «credinţei» tale 
Va sta  în veci, ca stânca’n vale.

Singur rătăceşte încă în ceaţă şi 
eacă să redică înaintea unui vechiu în
focat şi deja pre calea victoriei înainteaze 
spre stâlpul seu. Când esplodează simţul 
maghiar din oficierul liusăresc, când aduce 
jertfa, când iş publică ideile în viaţa co
mună maghiară şi se acaţă de roata Isto
riei ca să-l miă mai repede şi înainte: 
din tufisele Holiconului maghiar resunau 
la adresa sa salutară caro-de-caro mai 
animată.

Contele Iosîf Desewffy glorifică pre 
fundatorul academiei in oda ocasională «A  
szép példa» pentru caro censorul din 
Kassa pontru-că o trecu cu vederea, şi 
avu destule neplăceri. Doară pentru versul:

«Keni német ám még a haza s nem is lesz»

Nu-i ncmţască patria  
Şi nicc nu va íi.

Şi iară IV: ez é l i :

Ochiul unei naţii marc, jace pre tine 
Krou! cluptă m unca— seclului — cea gre, 
Numele m arc-ţi li-va pre ceriul ce-o urma 
O »/m  strălucitoare co’n veci va lumina.
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Versul il publică «Minerva» din Un
garia do sus cu un mic distichon sub 
fotografia lui şi «Társalkodó». Ear Szé
chenyi mulţumeşte doosobit lui Peczcli. 
Nimenui în întreagă literaturii noastră nu
i-:i succes a imita aşa bine şi aşa viu 
limba, composiţiile, figurilo ba şi cliiar 
l'raselo lui Vörösmarty ca autoriului eu- 
rond amuţit al acestor poosii. in urechea 
lui do sigur Fuga lui Zalán i-a sunat şi 
în a noastra, iacă suna ceva din densu. 
Pre lângă imită:oriul lui Vörösmarty şi 
Czuczor încă aduco jertfe pre altarul 
poesiei. în epigrama, sa tilulată : «Széehe- 
nyi Ferenezhez» laudă pre tată, ca cu atât 
mai mult să poată redica pre fiu. In o 
odă a sa «Â hazafihoz», caro în coloctiu- 
nea versurilor sale poartă numele lui 
Széchenyi, îndeamnă floarea naţiunei con
tra hydrei ce-i umbla prin creri, pâna 
când în «Ki az ?» saluta spiritul deştep
tat prin acea.. Garay încă îş scrie oda sa 
cătrâ Széchenyi «A századok, hőséhez» 
în «Serlegdal» cel din-tâi. aldămaş e a 
contelui mărit salutând «trenul pestan» 
când pleacă cu marele Széckenyi cătră 
Pojon. Székács în «Aurora» din 1835 ală
turea cu portretul lui Széchenyi ne spune 
în vers că şi acea poartă de fer s’a de
schis înaintea lui care s’a opus şi Hunya- 
deştilor. Poesiile aceste şi toate celelalte 
din aceasta epocă conform timpului şi 
pre calapoda odei glorifică în general pre 
Széchenyi. Tălmacii voinţei naţionale pre 
acela, care a ştiut-o redica mai puternic 
a o presonta în colorile posibilităţii rca- 
lisabile şi dând csemplu cu mintea, inima 
şi mâna a începe lupta grea pentru acea.

VIII.

Aceasta nesuinţă avu mai inainte 
do toate lipsă do un centru puternic şi 
zelul maro a lui Széchenyi de a face un , 
centru de acesta putem zîco că a fost o 
tărîtoaro faţă do întreagă literatura ma
ghiară şi viitoriul ei. L ’au inveţat re
ferinţele anglese şi francosé, luând bune 
esemplo şi din risipirele italiano şi ger
máné cii viaţă curat naţională; conslilu-

irea, desvoltarea şi întărirea naţiunei luni 
de o capitală în floare, nu să poate. K1 
o părintele adevărat al Budapestei de azi 
dupâ-ce el fu acela care mai întâi aduce 
pro tapot unirea Badei cu l ’eşla şi bote
zarea acelora cu un nume. A forma un 
centru pentru politica viaţa, socială agro
nomiei, literaturii şi ărţii, în caro sil 
ajunge la espresiune spiritul comun şi 
se înfluinţeze, care să represinte puterea 
şi unitatea vieţii naţionale, să defigă un 
scop comun diferitelor directive, să con
ducă şi orgauisoze lucrul acolei: o singur 
gândul şi meritul lui Széchenyi : «Patria 
nu să poate redica la înălţimea ei i-sii 
cuvine pâna ce nu să vor uni părţile de
spicate a aceloia Buda cu Pesta.» Pătu- 
rele, clasele, confesiunele naţiunei, singur 
aici .pot şi trebuo să se contopească cum 
se cade.

Propune, îndeamnă, însufleţeşte, că 
diota să së transpue la Peşta; centrul 
circulaţiunii sângelui naţional, să fio ini
ma terii. Dacă aceasta' no-ar succede 
«am progresa o jumătate de soclu.» Acest 
gând să deseamnă în capul seu ispră
vind sute do foliuri de lucru, ca Peşta 
şi înainte de a deveni centrul vieţii po 
litice să înpămentenească sau mai bine, 
să fundeze şi transformeze viaţa socială. 
El cu unirea capitalei voeşte a unifica 
ţara. Cu o muncă do douëzëci şi unul 
de ani, alcătueşte el marea sa operă a 
cărui représentante e Budapesta : podul 
•de lanţuri, pro care nici nu-şi puse ba
ronii piciorul, tunelul de sub Várhegy. 
Câto gânduri şi fapte, epistole şi îndem
nuri, vorbă şi muncă ca să facă din o 
mare de pulvere şi noroi un oraş euro
pean care să fie atrăgetor, plăcut şi. co
mod atât pentru coi avut cât şi pentru 
cel sărac.

Precum a aju’ns un scop politic cu 
planul liedului do for spărgend zidul li
bertăţii do daro a nobililor chiar aşa a 
inprounat nosuinţelo cari aveau înaintea 
ochilor desvoltarea şi inpărnintcnirea vie
ţii sociale, şi economiei nationale prin 
fugile de cai. Voi a atrage prin acea, fie 
pro cât de puţin tèmp, pre magnaţii noş- 
trii la Pesta si a da nulrcnieut şi sim-
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ţttlui naţional. Ce mândrii privea Kazin
czy cum fineau rost caii noştrii do rînd 
cu coi englezeşti oui' pro potirolc colo) 
invingetori ajungeau strolo do-a lui Kis- 
faludi, Vörösmarty şi Kölcsey. In toate 
cova cuget naţional. Kölcsey face şi şase 
vorşuri din caro lui Széchenyi acosta-i 
place mai bine: «Scopul o lumina na
ţionalii; ca so-l ])oţi'ajunge, contopeştote 
popor m aghiar!» Si oare nu ne ani des- 
binat mai mult decât am ii. iiösuit «pro 
acol scop ? Casina naţională şi cu densa 
toate cercurile sociale ungureşti, de acea . 
o funda Széchenyi ca să adune toate ele
mentele culte in un rendez-vous plăcut 
şi să aibă cortel ideile salo reformatoare; 
ba poeţi, scriitori tineri chiar de el tură 

’ conduşi do oaspeţi de toate zilele. Dar 
Pesta numai atunci va deveni adeveratul 
focular al vieţii maghiare sociale, dacă şi 
vinele economiei naţionale de aci vor 
porni in toato părţile şi aci să vor în
truni earăş. Au doar’ instituirea navigă- 

'ţiunea pro Dunăre, sfărmaroa stâncilor 
resistente de la poarta de fer nu Pestei 
mi adus şi aduc cea mai. grasă dare? 
Dar’ florile culturei naţionale ştiinţa şi 
arta ? Mai mare parto din agitarea sa 
ştientifică o are insă de sigur teatrul na
ţional, care de şi nu e fundat şi edi
ficat după planul seu, deveni chiar aşa 
mama artei teatrale la noi ca-şi aca- 

.demia sa in viaţa noastră ştienţifică şi 
literară.

Dar tot acea ce făcu Széchenyi pen
tru Pesta avu înlhiinţa decisivă asupra 
desvoltării şi lâţirei repede a literaturii 
noastre. Precum reformarea linguistieă a 
lui Kazinczy o avut succes sigur numai 
sub iniluinţa lui Széchenyi, chiar aşa 
ajunseră şi nesuinţelo concentratoare a 
lui Kármán laadevor. «Irodalmi szállások» 
ne dă un chip dospro starea deplorabilii, 
indolenţa faţă (le concurgerea la scopul

mare precum şi referinţele cavi ar ti în 
stare a strămuta aceasta arătându-ne 
esemple de prin Viena, Caşovia, Pojun, 
Dobriţin, Cluj, Peşta. Vosprim, Szépha
lom, Sümeg unde erau atari «quartiere 
literari». In Pesta Incit dela finea soclu
lui trecut ora un atare cerc literar redi- 
cat la valoare prin C’arol Kisfaludy şi 
Vörösmarty; dar pentru acea Posta a 
romas tot numai acea co a fost. Oraş li
terar nu am avut. Poşta încă numai prin 
Széchenyi a devenit când doveni Acade
mia conducătoavc şi vepresentanta îtitre- 
gci noastre vieţi ştionţifice, car «Aurova» 
să făcu poetică cum se cade şi jurnalele, 
ce începeau a resări încep a vepvesenta 
şi intevese şi idei litovave. Adunendu-se 
la un loc, la foculaiiul făuritor al vieţii 
naţionale ştiinţa şi poesia; capetă isvoaie 
noaue şi neaşteptate- Ajung mai aproape 
de ideile culturei univevsale şi lângă şi 
laolaltă, mai apvoape de urechea şi ini
ma naţiunei. Comunica;io, societate, scoale 
în Peşta; cea co înainte de asta cu p a t - ' 
ruzeci do ani pre vremea lui Kármán 
părea fabulos; formează literaturii noas
tre instinct, puteri, objecte şi public nou. 
Cu centrul vieţii literare Széchenyi dă 
naştere celui dintâi oraş literar adoverat 
maghiar adunând pro rend aici, unde să 
aprinde idea şi cultura naţională alcă
tuind adeverata atmosferă electrică a ge
niului : toate spiritele.

Csokonay care la capetul seclului 
trecut peregrina mai toata Ungaria abea 
îş aduse aminte de Peşta ; Kazinczy nu
mai când îş visita amicii vonea ac i ; Ke
mény şi Petőfi deja în Peşta lui Széche
nyi cearcă literatura maghiară.

(Va urma.)

Zsolt Beöthy.
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VI.

Generărifa dăduse chiar cca mai 
splendida serată la care erau adunaţi mai 
mulţi oaspeţi ca totdeauna. Lucru natu
ral că eroul zilei era Kahlenberger, Don 
Jouanul reginiontniui poreclit de colegii 
lui cu numele de «famoser Kerl.» Şi cu 
tot dreptul era mare vânător avend un 
câne apporteur foarte bun ea r  densul 
nici când nu găta cu poveştile; ştiea 
Democritul lui Weber aproape de rost, 
vorbea puţin franţuzeşte ba doar’ ' chiar 
în aceasta limbă ceti romanele lui Paul 
de Kock, car’ damele . ■ . ." . pre unele, 
numai mei'ge toate nebunesc, după el. 
D’apoi së’l fi vëzut cum juca?  Acum 
înca îl admira întreagă societatea. Elisa
beta era în raiu când dânsa cu el car' la 
glumele ce el făcea rîdeau cu lacremi.

Un maior bătrân care ţinea socie
tate vëduvei generalului, făcu observarea 
că acei doi tineri aşa së vëjësc dezbine 
încât numai cununia lipseşte ear! când 
se va face acea el b.curos vine. ca nă- 
naş, pe asta şi dete mâna. Un sub loco
tenente vorbea despre cauţiune care pen
tru Elisabeta — carea de sigur o. are 
deja este «bagatelle !» Muerea unui , 
oficial din cercul lor zicea că prea bu
curoasă ar’ fi do faţă pre de-acum în
tru n an la ospeţul tinerilor, la care. ob
servare generăriţa şi: respunsS că : — Es ' 
versleld sich! Un - inginer, spunea, lui 
Ivahlenbergcr că : apoi în locul căsei 
aceşti vechi trebue së edifice o villă fru
moasa a cărei plan mâne o se îl presen- 
toze. Pre asta Kahlenberger. rişe una eu 
hohot şi fîind-câ nu voi a-i spune Elisa- 
betei causa rîsului seu acea se prefăcu , 
mânioasă- Cu un cuvînt toţi considerau 
lire Kahlenberger de mire şi glumele şi 
rîsotele erau generale. ;

La bătrânul tată, stăpânul casei, 
nime nu se cugeta şi nici nu băgară do 
seamă că chiar întrnso în lăuntru. Mai

întâi 1’a, vezut cumnată-sa,,apoi. Elisabeta 
şi ambele erau p ’aci se ţipe temendu-se 
că eaf’ va fi ceva şeandal. Veduva făcu 
semn musicei se încete şi luând oaspeţi 
de braţ îi presenfă pre fiecare lui Rad
nothy care'respectând ospitalitatea tra
diţională se nesui a-i primi pre fiecare 
cât se poate mai amicabil. Oaspeţii abea 
puteau, ajunge, la vorbă, căci fiecare pri
vea perul lung barba în disordine şi vest- , 
mentul de călătorie curios al bătrânului 
Radnothy făcând între ei câte o obser-. 
vare cam aspră. Mai bine s’a ş t iu t . afla. 
şi acum Kahlenberger care la moment 
începu o vorbire do aproape o jumătate . 
de oară care o continua şi mai departe 
de nu’l întrerupea Radnothy. când cu 
semnul când in o limbă nomţască stri
cată spunând că puţin pricepe el din. 
toate acele, o foarte trudit şi voeşte să se : 
culce.

Kahlenberger se plângea amicilor > 
că el trebue se înveţe şi pantonimia daca 
vrea. se poată vorbi cu fiitorul seu socru. 
Maiorul se îngrozea do necultura lui Rad- . 
nothy care nu ştiea nici nemţeşte şi el 
iu vicecomite. Sublocoteneritele îş dete 
espresiune. nimirei ce’l cuprinse' escla- - 
mând un: «curios». Oficialul de faţă : 
aminti numai că zeu, Ardealul încă e 
departe de , cultură. Ingenierul iş propuse 
că mâne o se-1 desemne ca pre unul 
dintre nobilii maghiari aproape de perirer 
şi ’1 trimite la «Hliistrirte Zeitung"Aceste 
toate le şopteau ei. numai între dânşii 
dar chiar şi în conversaţie încă -se fă- / 
ceau alusiuni mai fine. Damele casei 
erau ioarte ruşinate1 şi-l escusau pre bă- 

: trenul, cum numai puteau, mr se puteau 
însă destul bucura că nu a fost nici un 
şeandal şi continuai'ă , petrecerea mai de
parte încă şi mai cu voie. V

: Radnothy sta în chilia, sa, era treaz 
dar’ mai liniştit ca până atunci înse de 
tot trudit. L ’au părăsit mânia, necasul 
speranţa şi -bucuria' şi locul acelo~a îl luă
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o morositate o melancolic putornică. Mai 
d’in.âi a soj'is epistola şi a trimis bani 
fiului seu inoribumi apoi s6 apucă (le lit- 

' cutai testamentului. Scriea mereu udând 
hâitia ici colea eâto cu o lacremâ, In in
troducere deplângea soartea patriei şi 
familiei sale şi decaderea acelora. Apoi 
amintind înprojuraroa că acum nu mai 
esista suveranitatea face. conelusiunea ca 
poate dispune după plac presto averea 
s’a deoarece acea nu mai poate trece la 
coronă. Esprimându-şi părerea de reu că 
s’au scos din vigoare întocmirile străbu- 

sne, ineredinţă averea fiului seu cu acea 
condiţiune că sub blăstem se nu cuteze 
a vinde ceva din densa căci dacă acea 
va ajunge în mâni streine nu ar avea 
linişte nici ’n morment. înşirând că ce a 
poşezut şi ce posede dovedi că moşia 
străbună e neştirbită de-oare-ce numai 
cumperătură a vendut, şi nici nu se va 
ştirbi de cumva nu o vor ştirbi-o cui 
bezirkeri. Spunea că după mamă nu a 
remas nici fiului seu nici ficei sale ni
mic de-oare-ce acea — cam patruzeci de 
mii — constatând în aurituă, bani şi 
contracio acele s’au perdut când o ars 
casa. Pasagiu de pasagiu scrise apoi că 
toată averea mobilă şi inmobilă o .lasă 
fiului seu care inse e dător a o mărita 
cum trebuc şi din. ziua cununiei în de
curs de zece ani - obligat a plăti ei sau 
succesorilor ei o sumă care corespunde 
la a treia parte din averea întreagă sol
vind şi până atunci interesele regulat. 
Aceasta inse numai atunci e obligat a-o 
face daca’ Elisabeta va abzicc de căpita
nul Kahlenborger şi se va mărita după 
vr’un patriot maghiar fie din Ardeal fie 
din ţara ungurească; la din contră o 
eschido din tot ce are densul şi atunci 
dacă s’ar întâmpla ca fiul seu se moară 
mai curend.

La casu când fiul seu ar muri atun
ci denumeşte de erede şcoala suporioără 
din Aiud în care a înveţat şi. el şi caro 
cu ocasiunoa pustiirilor din revoluţiune a 
suferit mari stricăciuni din partea româ
nilor şi e una dintre cei mai putcrhice 
proptele a protestantismului şi naţionali- 
tiiţoi maghiare. Testamentul ora lung şi

trebui alară do acea sfi aştepte mult pa- 
nii-co sosi preotul şi econonml cari l’au 
subscris ea martori. Când a fost ou toate 
gata iş lăsa capul pre measă şi ascul
tând sunetele musicei co străbăteau pană 
în chilia lui, suspina des venindu-i în 
minte zilele trecute; când adurmoa cand 
sărea ’n sus uitându-so la luminarea co 
era mai trecută. Chiar atunci se inpraş- 
tieau oaspeţii depărtendu-se şi trăsura 
cea de pro urmă. Luă într’o mână tes
tamentul, în cealaltă luminarea şi porni 
cătră dormitoriul cumnatei sale.

Generări ţa era încă trează şi dişeura 
voioasă cu Elisabeta despro evenemintelo 
zilei ear când întră ol acolo ambele îi 
săriră înainte. Yeduva îş esprima păre
rea de ren ca nu a luat şi ol parte la 
petrecere caro a fost non plus ultra. Eli
sabeta sărindu i in grumaz îi povesti ce 
om bun o Kahlenberger, care i-a promis 
că va esopera concediu do arme pro sea
ma lui şi va veni mai in toată septă- 
mena la venat. Cu purtarea aceasta pre
venitoare voeau a’i mulţămi quasi modo- 
raţiunea avuta şi a mai stempera încâtva 
amărăciunea causată prin conturele adu
nate binişor de când s’a dus de acasă.

Radnothy nu zise nimic ci luă epis
tola primită din Milano şi li-o dote se o 
cetească.

— Nu crede — zise veduva — tot 
lucrul e numai spoit ca se-ţi poată mai 
bine stoarce bani. Geza aşa-i de sânătos 
ca mine care pe toată ziua capet de trei 
ori rouma în chiliile aceste rele.

— Las c’a scrio Kahlenberger la 
Milano — adause Elisabeta — căci pre 
el pre tot locul îl cunosc şi vor avea 
grijă de Geza.

Kiidnolhy nu rSspunse nimic nici 
acum ci luând portofoliul puse pro masă 
înaintea veduvoi doaue bancnoto câte 
de-o mie şi z ise ; — Aci e suma co dâ- 
toresc pentru viptul, vestmintele, quarti- 
rul şi creşterea Klisabotoi. Am mai tri
mis încă câto ceva şi până acum, dar’ 
cu toato aceste ved că o puţin căci of 1 
creşterea ce a primit-o o neresplătiveră; 
dar’ iicmn nu prea am nici eu bani.
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Apoi şozu şi luând testamentul îl 
ceti în toată întregitatoa sa.

Tyrann  / — strigă veduva înce
pând a jura nemţeşte, franţuzeşte in pro- 
sa şi ’n poesio. Apoi dând po ungureşte 
îi declară că do creapă ])ământul Elisa- 
beta tot a lui Kalilenberger va fi se ştie 
că ea sengură va depune cauţiunea apoi 
se lăsă de jumătate ameţită.

Ach! ofta Elisabeta, mai mult 
înse nu-i veni în minte din «Wildc Ro- 
sen» şi începu a plânge cu hohot.

Radnothy întorcând spatele veduvei 
se uita la fîcă sa a cărei lacrămi par’ că’l 
atingeau puţin. O lua pe braţe şi saru- 
tându^o pe frunte îi zise eu-blândeţe :

Îţi aduci aminte puiul tati 
do balul ce l’a dat fie iertată mumă-ta 
acum îs trei ani ? O cum să nu căci ştii 
că atunci ţi-am făcut noi haină noaue de 
coloare rosa? Erai încă micuţă şi totuş 
ai atras atenţiunea tinereţului, ai jucat 
mult şi doamne ce bine jucai ciardaşul 
cu fiul comitelui suprem ! ' Sermana mu
mă-ta plângea de bucurie că te purtai 
aşa modest ? Aşa că nu-ai uitat pre acel 
tîner? El e un copil foarte bun şi nu-i 
ambiţios de loc căci el prea bine ştie că 
nu esistâ deosebire între nobil şi magnat. 
Cât de curend o se ne visiteze. La băt
rânul Radnothy. pre ’ncetul ear’ se vor 
afla pretinii soi vechi, din când în când 
vom da şi cât.e-un bal. Ear’ vei putea 
juca cu densul. Dar’ dacă ţi-ar cere mâna 
ângeraşule . .  . ? E u  nu voi fi contra dacă 
te învoeşti şi tu. Ce zici!

— Cumnatu a ’nebunit — strigă 
înfuriată veduva care era foarte aprinse 
că pentru ce cutează şogoru-seu a-i în
toarce spatele — nu ştiu că fiul comite
lui suprem încă ast’ primăvara şi-a fidan- 
ţat o baronesă asta am auzît-o noi încă 
în Cluj, — şi gesticula aşa de puternic 
că vuclele-i false au sărit de la locul lor 
căzând pre padiment.

Radnothy întorcendu-se aruncă o 
privire plină de dispreţ pro densa şi cu
o curtoasie sarcastică redică vuclole că
zute şi lo puse pre measă înaintea ei 
apoi sărutându-ş copila îi continuă:

— Da do tenorul cel blond care

to numea tot mereu «mueruşca mea« iţi 
mai aduci aminto ? Do mult n’am auzit 
nimic despre el, spun că tatăl siiii prie
tin vechiu al nostru o mort ear’ el se 
ascunde prin ţara ungurească. Cât de 
curend poate să se 'ntoarcă şi apoi ducii 
va întreba că ce-i face mueruşca, co se-i 
respund ?

— Ce? se fie nevasta unui taîe fu
ga?  Acea nu va mai fi. Eu am promis’o 
lui Kalilenberger, şi a lui va fi se ştii a
lui va f i , ............ se esalta veduva şi lovi
cu pumnul in measă de «Fremdenblatt*-w\ 
sbură pre jos.

Radnothy nici acum nu o băgă in 
seamă ci adunând foile căzute i-lo puse 
înainte cugetând în sine, coteştc-ţi foea 
şi taci din gura. Nebăgănd în seama nici 
înjurăturele aceleia continuă conversarea 
cu fică-sa.

Da.r’ tenerul col palid modest., 
ştii care iţi aducea atâtea cărţi cu chi
puri şi caro a scris versul col frumos la 
onomastica mumei tale pro hârtie velin 
cu marginele aurite şi plină de flori? A 
fost totdeauna copil harnic şi de sigur 
ajungea mai mult ca tatăl seu care mai 
sus de solgâbirău nu o putu scoate. Acum 
co e drept nu poate lua folosu studiului, 
dar’ pentru acea şi acum mereu învaţă, 
ia tă l  seu ce o drept nu-i avut dar o 
econom bun, apoi ştii tu că cu nici când 
nu am pus pond pe avere căci har dom
nului, am atâta cat se trăesc. Dacă te 
nvoeşti ve reedific curtea asta ear testa

mentul aci înaintea ochilor tei îl nimi
cesc ; veţi trăi voi aci fericiţi cum am 
trăit şi eu cu mumă-ta. Ve cumper patru 
cai şi iţi comandez pre ziua cununiei o 
caleasâ noaue. In tot comitatul nu o 
se fie mai frumoase nevastă ca Elisa
beta mea. '

- Du Unmensch ! Unui bicher vo- 
eşti se dai pro Elisabeta pre caro o iu
beşte aşa taro Kalilenberger — începu 
oarăş veduva cu aşa gură că şi căţelul 
începu a lătra şi muşca pre Radnothy.

Acesta îş pordu robdarca se redică 
repede şi în loc să să întoarcă cătră ve- 
duvă aşa lovi do tare pro col căţel cât 
ţiuind una bună se cam mai duşii din
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chi l ie  ş ch iopă tând .  E a  s e  Inii lug a  (lupii 
caţol ,  dar’ f i ind proa t-urioasti sii opri in 
uşă vdzend că  Ii:i<inotIiy oar’ sis apropie  
do i ica şi o înbră ţ i ş e ază  cu foc.

—  M ă tu ş ă - ta  m â n e  si; va  ren turna  
car l a  V ie n a  sau nndo-i  va p l ăce a  şi aci  
nu va  mai  von i  inderept,  p a n a  ce eu  
M osc, — z i s e  R a d n o t h y  lin.  T u  in s e  vei  
român ea  aci l â n g ă  mine.

— Scandal! Infam ie! — striga go- 
norăriţa apropiindu-se do 1111 scaun ca se 
aibă unde ameţi. — Se ine alunge din 
casa, se’mi arete spatele, se nu vorbeas
că cu mine, sc-şi bată joc de vuclelo mele 
ear la bietul Figaro sîi-i rupă piciorul! 
Ach că nu trăeşto acum bărbatul meu 
căci la moment l’ar chema la duellum şi 
tot bucăţi l’ar sl'erma, pentru aşa mari 
ofense; eac’ aşa ni, — şi începu a areta 
prin gesturi cum l’ar fi tăcat generalul 
pre Radnothy.

— Tu voi românea aci cu mine — 
continuii Radnothy netezend.u-1 do pre 
fruntea copilei salo. — Nu o lipse se te 
măriţi aşa curând, alege puiul tati căci 
oşti destul de teneră, pentru ce se te 
grebeşti aşa. Cel puţin voi avea tâmp a 
griji şi mângăia pre sermanul teu pă
rinte. Tu vei oconomisa în casă ou atară 
şi punând toate in rând vom trăi ca doi 
porumbi- Apoi vom face vezute prin ve
cini şi ear’ se va începe viaţa de oaro- 
când- Nu cugeta tu că eu tot aşa tăcut
o se fiu până-i lumea nici acum nu aş 
fi dacă nu m’ar apăsa gândurele şi ne- 
casurele, numai se viid odată pro fratel 
teu acasii şi se ved odată isprăvite pro
cesele aceste multe. Cumcă fratele teu 
vine, acea e sigur căci Dzeu ascultă ru
găciunea fetelor bune. Apoi tu puiule 
aşa cit eşti bunii V Aşa că nu vei părăsi 
pre taţăl teu acum la bătrâneţe, nu-1 vei 
mai necăji ci tc vei purta ca scumpa ta 
mamă cu care aşa de bine samoni V Nu
mai acum ved eu că eşti chiar ca mu- 
mă-1,a.. Chiar aşa era şi când plângea şi 
doamne mult, plângea când pentru mino 
când pentru voi dar pentru densa nici 
odată 

E l i sa b e ta  nu z i cea  n im ic  ş i  c â n d  ta 
tăl seu ostenit,  şi mişcat,  p â n ă  la su f l et  o

lăsă din braţele-i ustenite, s8 posta intre 
tatăl seu şi veduva iieştiind că acum de 
care din doi se ţine. Se uita catul la unu 
când la altu şi oiţa din catul iu când:
— Welch cin Itartes Schiclcsal! -

— Elimbeth, lcomm eu m ir! csclamă 
veduva.

— Puinţul tati, vină scumpii cu mie, 
vine Î11 chilia încă — şoptea cu dragoste 
tatăl seu redicându-se de pre scaun şi 
luând car în o mână testamontul şi 11 
cealaltă luminarea.

Veduva car repetă chemarea. Tata
stetea in loc şi aruncând o privire duioasă
pre fi ca sa iubită porni cătră uşă şi în 
prag se opri, pre un. moment.

— Hah Trium ph! Triumph der Liebe 
und der Tugend — declama veduva strîn- 
gend în braţe-i pro Elisabeta cărei fugi 
la ca; apoi cu un strigât de spaimă se 
aruncară pe divan, căci o pocnitură gro
zavă făcu uşa caro o trenti dupa el ser
manul bătren caro îşi căuta roiugiu în 
chilia s’a părăsit fiind de propria s’a fică.

Era cătră ameaz; doauazicând se trezi 
Radnothy. Dupa călătoria lungă şi noa
ptea iritată co avu durmi mult şi acum 
se sim ţea  mai. trudit ca inainte de a se 
culca. Avu visuri grele şi abea se putu 
înbrăea. Ş i inbrăcă singur săci Ştefan în
că 'in  zori de zi porni la postă- Aşa-i vi- 
nea do curios liniştea ce domnea in curto 
căci neco auzea gura veduvei noce urle
tele căţelului neco .sgomotul camerierei, 
în  refeetoriu încă nu află pre nime nu
mai în coridor întelni pre mica Mányi, 
care îi predetc o epistolă.

Tăcut lua epistola. Era a veduvei 
scrise cu negreală vânătă uscată cu po
roz eu auriu şi încărcată tot cu acele ce le-a 
auzit prea bine ori. Ba după ce’l acusa cu 
tot felini de crime i-i demândacă, testa
mentul se-1 facă bucăţi la moment căci 
(adause subtrăgând cu linie groasă): Eli- 
sabota şi pentru acea numai a lui Kah- 
lenberger va fi şi a nimenui altuia se ştie 
că tot ce are va jertfi pentru cauţiune; 
nu’s avisato ele pro casa lui pustio nice 
pro moşiea-i inprocesuată. Introagă epis
tola era. atât de plină do tot foliul do 
ameninţă,ri şi înjurături încât, ohjoct.ul ca

27*



304
II.

atnro nu avu loc decât în, un post script 
unde pre scurt îi aduceau la cunoştinţă 
că ncco Elisabeta noco canon im  putând- 
rebda brutalităţile, lui au plecat la Vioria 
şi nece nu'vor scrie până ce le va r u g a  
el pro densele.

.Băgând epistola în busunarse puse 
în fotelul seu şi fără a şti ce vrea se uita 
când la cuiburele do rondunele de sub 
streşină unda puiţii ciripeau voioşi pre- 
lângă muma lor şi suspina; când la po
rumbii veseli cari sburau gugulind de pre 
poarta cu coşteiu şi mornăi ceva ■ în el; 
când la cânele mare care se trase- lingu- 
şindu-se la picioarele sale si când îl agrăi, 
cu vorbele: «Tu Maroş credincios!» lătra
do bucurie—,---- —până ce în fino . i-se
opreşte ochiul pre mica M ânji carea incă 
tot acolo sta şi.mereu facea semn se tacă.

— Ce ai ? — o intreabă dur.
Biata copilă aşa s’a spariat că nu

fu în stare a zice.mai mult decât: «Dşoara 
Elisabeta! . . . . . . . »

— Ce ai tu cu dşoara Elisabeta ? 
intreabă şi mai aspru.

— -Când a tras trăsura înaintea uşii
îmi dete epistola a s t a ------ respunse cu
mare g re u ------ou-începui a fugi. — Pen-
truce fugi ? me întrebă; D’a vreau se scol 
pe măria s’a. Dar’ pentru ce? — C asez i  
iei măria ta adio de-la densul căci aşa să 
cuvine — aşa i-am respuns şi am fugit. 
Dşoara fugind după mine îm dete o palma 
dar’ acea nu ar fi bai dar’ mi-a sforticat 
năframa asta frumoasă roşie caro mi-a 
cumperat-o mie măria sa doamna acum 
îs doi ani şi jumătate, uite cum mi-a 
rupt’o . . . .

— Nu plânge că îţ voi cumpSra ou 
ţio altă năframă mai frumoasă — zise 
Radnothy strengându-o la sine ca şi cum 
ar fi strens pre Elisabeta. Apoi surizînd 
amar, se’ntunecă, lăsându-şi capul pro 
pept se confundă în gândiri; Apoi deo
dată ca şi când s’ar deştepta, strigă cu 
durere: «Hei Elisabetă . . v ip e ră . . .  vi
peră . . . »  şi inpinse de la sine pro. biata 
copilă caroa spariată fugi la vale uitân- 
du-se des inderept că oare măria sa nu 
fuge după densa.

Radnothy şedea în col scaun şi ncco

ol singur nu ştiea că oare aievea a anm- 
cat dela sine pre biata copilă. Luând car 
epistola veduvei o receti şi rupsiS bucilti.

■ Barem’ do mi-ar ii scris un şir mi
mai, dar nu ! Şi cu acea'a concrezut pro 
mătusă-sa. Baronii cât de cât se-i pani 
reu că me părăseşte! De loc. Ba se bu
cură, îi paro bine şi eri pentru amant 
plângea dar’ de mine nece capul n’o du
rea. Barem de vinoa în lăuntru sii ine 
seruţe când durmiam ! Nu. Ba pălmuite 
pre biata orfană care îi aduse aminte cc-i 
este dătoria faţă cu tatăl seu. Şorpelel... 
mai mult nici de nume nu vreau să-i aud. 
Mai am eu inc’uu prunc. Ficiorii şi-aşa 
iubesc mai bine pre tată decât fetele. Nu 
să poate se m oară,. . . .  nu . . . .  este im
posibil — şi punend mânele la olaltă se 
ruga cu pietate vreme îndelungată şi nice 
nu observa că economul do un pătrar de 
oară aşteaptă acolo ca se se’nţeleagă cu cl.

In fino îl agrăeşte economul şi pre- 
sentându-i o contă lungă ceru bani.

Du-to cere doia cumnată mea, du-te 
la ea, eu nu plătesc nice un crucer. Mie’m 
trebuo banii căci ficiorul mi-e moibos apoi 
fică nu am ..  . nu . .. nu mai a m !

Economul facea din umeri şi începe 
a-i povesti de dare, caroa dacă nu o va 
plăti în cel mai scurt timp le vine exe
cuţia pre cap.

— Las’ se execueze! Dee-mi înde- 
rept pămintele curiale, apoi plătesc; pana 
atunci inse nici un cruceriu. Vie execu
ţia, sune doba cum le place, nu me doare 
capul. Dta vei promite mai mult şi vei 
plăti totul cu bi’tii uscaţi, pentru aceia 
eăcă — atunci scoţind o hârtie do o mie 
iloreni — plăteşte şi apoi îmi dă seamă 
despre densa,.

Nu’s ou chiar aşa do călic, le voi 
arăta ou că cu mine nu pot isprăvi cu 
una cu doaue. Aceasta incă o protest. 
«Vis inertiao.» Ştii dta ce-i aesa? Nu. Şi 
mai bine. I<Yi ce ţi-am dornândaf.

liconomul trecu ia afacerile econo
mico dar’ Radnothy nu’l asculta, recăzu 
(iar’ in melancolia obicinuită şi până la 
ameazi nu se mişcă din fotelul seu. La

I prânz abea mancă câteva linguri de supa
i şi toată dup’amoază numai acea irit roba
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Cil IUI îl lllili V O llit  Şteiatl (lc-lll postit, şi
In auzul şliroi că nu u venit respundea: 
«dar’ va veni si vii aduce vesle bunii...» 
10:u-’ se puse in fotoliiI seu şi aprinse lu
leaua plângendu-se ca încă nmnai câteva 
luni mai ])oate funia, tutunul cel bun 
vechili. Sabia i-au luat’o (lela maghiar 
acum îi vor mai lua şi tutunul. Uitân- 
du-se pro stradă şi aşteptând veston bună 
ii căzu luleaua din gură ş i . .. adurmi.

Po înserate şoşi Ş toi an şi în laptă 
aduse epistolii; cu maro grijă trezi pre 
domnul seu care o apuca repede şi o 
desfăcu. Coti odată . . . .  o doaua oară 
acuş a treia a patra o a ră . . . .  se uita la 
Ştefan şi nu zicea nimic. Ştefan nu cu
teza a’ntreba de domnul seu că ce-i iu 
epistolii; nu de frică căci faţa domnului 
seu nu era de loc aprinse; ci se infioră 
de desperarea ce cotea din vehii far’ de 
viaţă a scrmanului seu domn. Radnothy 
lăsându-se pro spate în fotoliu arunca pri
vire chiar aşa do miraculoasă pre Ştefan 
ca-şi pre preotul oare chiar se apropia 
de coridor.

Preotul vinea din oraş şi aducea 
doaue epistole dola advocat. Una pre sea
ma lui cealaltă pre seama veduvei. Rad
nothy instinctive steto locului şi înpinse 
dela sine epistolele, apoi luându-lc totuşi 
le desfăcu şi le dete preotului se le ce
tească.

Preotul ii coti epistola adresată 
veduvei: advocatul o facca atentă, că pro
cesul lui Radnothy in puţină vreme 
ajunge la pertractare în Sibiu şi ar fi. 
bine ca şi densa şi căpit. Kahlenberger 
să se folosască de înfiuinţa ce o au în 
favorul nostru; tot aşa şi cu celelalte 
procese. El cât, poate lo tot amenă paiul

se vor mai alina spiritele dar sC lome do 
comisariu şi oficierul gilndannerioi cari 
erau mânioşi foc pre Radnothy. Sii poato 
cit ei se urgezii lucrul şi so ajungă treaba 
car la interogatoriu cea ce ar’ fi loarte 
ren căci Radnothy neştiindu-se molcomi, 
numai ar strica, drept acoa ar’ii bine se 
zică că încă o tot morbos. Epistola adre
sată lui ora mai scurtă, bunul advocat 
corea câţiva bănişor, choltuelo de proces 
îl ruga ca se română incă şi mai doparto 
tot morbos.

Radnothy facoa numai din cap şi 
nu zicea nimic. Preotul se duse uimit. 
Radnothy se uită lung după el apoi ear 
îş îndreptă privirea pro Ştefan şi mereu 
tăcea. Astfel trecu aproape o vară,; să 
întunecase do tot. Acum sercdică cu maro 
greu şi ca şi când acum ar’ rospunde 
preotului zise:

— Morbos snm, morbos voi fi. Nu 
trebuo se mii f a c . . .  nu mo doare capu l, . 
ie-ie’m tot co am ..  . nu am cui să fos . . .  
eu sum cel din urmă Radnothy.

— Doar’ n’o murit dşorul Goza — . 
intrebă repede Ştefan.

— Ba d a ! respunse Radnothy şi 
gura îi remase deschise.

Credinciosul serv pătruns până’n 
adencul inimei incepu a plânge cu ho
hot. Radnothy asemenea aruncându-se în 
braţele lui Stofan, caro era acum’ unica 
romăşiţă a familiei sale pustiite şi a tre
cutului innecat.

(Va urma.)

(Din ungureşte.) Paul Gyulai.
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VITREGIMEA ŞCOALELOR ŞI A. ÎN VE ŢA T ORILOR COMUNALI 

DIN M UNICIPIUL. «BIST R [ŢĂ-NĂ S KIJ D>/.

3folio: Fii; ta ta  cat do bun,
Totuşi ţipă prunci 'minim ; 
Fie mama cât do rea,
T o t ii strenge leugă ca.

«Din popor.»

Ca se no putem esprima obiective 
asupra tesei de sub întrebare, trebue se 
.ne întoarcem îriderept şi se aruncăm o 
privire scurta asupia ,-rolaţiimilor înveţă- 
mentului elementar din trecut.

Fostul district al Năseudului s-a ală
turat la comitatul Bistriţei prin legea din 
anul 1876. ,

Aşadarâ primul an scolastec în ora 
noaue a fost 1876—-77. în  acel an erau 
în tot municipiul 115 şcoli confesionali 
şi 2 ncconfosionali (şcoalele de', stat din 
Rodna-vechiă şi din Nimigia-maghiară).

Din 1876—77 până la fme'a anului 
1888—89 numerul şcoalelor elementari 
s’a urcat la 130; dintre cari 103 confesio
nali şi 27 neconfesionali.

In 12 ani şcoalele confesionali au 
scăzut cu 12, precând cele neconfesionali 
s ’au sporit cu 25.'

Regresul obţinut nu se poate atri
bui preste tot doară slabiţiunei confesio
nali ci imprejurărei, că comisiunea admi
nistrativă comitatensă voind a defini «ad 
realitatem» caracterul unor şcoli confe
sionali, a fost nevoită a dechera 6 şcoli 
gr. cat - şi una gr. orient, do «scoale co
munale fundaţionale» dupâce acelea sau 
susţinut în «comun» din fondul contrai 
al şcoalelor grăniţereşti din fostul district 
al Năseudului format din denariul tutu
ror locuitorilor fora deschilinire do con
fesiune.

Şcoalele numite sunt î n : Borgo- 
Prund, Monor, Năseud (2), Sângeorz, Tei
ci u şi Zagra.

Prin schimbarea carac,eterului lor, 
confesiunea n ’a-pordut nimica dupăce în 
acelea limba de propunere a remas lot

cea româna. Dintre celelalte şcoli conf. 
s’au închis 5 şi anume : cea izrailitii din 
Tradam şî Năseud, una greeo-orient. şi 
una reformată din Şieul mare şi apoi 
una vang. luterană civilă din Bistriţă.

Ceasta din urmă deşi nu fungează, 
do sene, dar totuşi şi astăzi sustă.

Fungarea celor 4 do mai ’nainte a 
devenit ilusoriă prin înfiinţarea şcoalelor 
do stat din Tradam şi Şieul mare.

Pre lângă cele 7 şcoalo comunale 
fundaţionale s’au mai înfiinţat încă 10 
şcoalo pur comunale şi anume, cea din 
Borgo-Tiha, Bistriţă, Telciu, Salva, Rebra 
mare, Nepos, Ilva-mică, Ilva mare, Mă
gură şi Maier. . •

Lângă acestea trebue se mai amin
tim şi cele 8 şcoalo do stat din: Cârli- 
baba, Borgo-Prund, Bistriţă, Şicul mare, 
Tonciu, Buduş, Tradam şi Colburile Rod- 
nei vechi.

Şcoalele comunali s’au înfiinţat pe 
basa §§. 23. 44. 15. 11 şi 12 ai legoi des
pre şcoalele poporale.

Aceşti §§. sună astfel:
Toate comunele sunt deobligate se 

înfiiinţeze scoale poporale olcmontaric 
comunale :

1. în înţelesul §-ului 23 al legei 
des])rc şcoalele poporale atunci, deacil in 
comună seu nu - este şcoală poporalii, sau 
dacă şi esto (d. e. şcoala, conf.), acea nu 
corespunde corinţelor legei.

2. în înţelesul §-!ui 44 al legoi des
pre şcoalele poporale atunci, deacă deşi 
esistă în comunii şcoală elementară po
poralii confesională corespunzătoare ce
rinţelor legei, dar afară de copii crenriin- 
ţioşilor eclesiei caro susţine aceasta scoa
lă, mai sunt încă cel puţin 30 do copii



II.
UNÜAKIA.

obligaţi îi umbla Iu şcoala aparţinători 
al t o r  con losin ni, îi câror piiri nţi im  voesc 
sd folosască şcoala confcssioiiîilii .“iistiită- 
toiiro.

îi. Amesurat, §5?-ilor 15 şi 22 ai le- 
goi despre şcoalolo poporali} iitunci, dniîii 
deşi nu sunt în comunii aiurii do copii 
credinţioşilor oclcsioi, caro susţine şcoala, 
confesionalii 30 do copii obligaţi a umbla 
la şcoală do alţii confesiune, dar în 
şcoală sau şcoalolo confesionale în bu
tul admonierei întîmplate din partea gu
vernului do trei ori nu s’ a făcut de
stul conditiunifor scrise în §§-i 11. 12 
şi 23 ai logoi despre şcoalolo poporale şi 
prin urmaro guvernul în înţelesul §-lui 
15 al logoi dispune înfiinţarea şcoalei 
comune.

în  acel cas, deacă deşi este în co
munii şcoală confes. corespunzetoare ce
rinţelor logei, dar afară do elevii aceleia 
sunt încă în comună (deşi aparţinători 
acelea şi confesiuni) do acei copii obli
gaţi a umbla la şcoală, pre cari şcoală 
confesională, fie din causa lipsei de spaţ, 
sau a însufiţienţei învăţătorilor, nu-i poate 
suscepe şi cari din aceasta causă remân 
neinstruiţi.

** *

Dificultăţile şcoalolor confesionali 
apar evidente din descoperirea următoa
re : Comuna Salva num era înainte de 
1885 în tot anul şcolastec aproape l a -300 
copii deobligaţi a frecuenta şcoala cuoti- 
diană. Comuna eclesiastică a avut şi are 
un edificiu numai de 6 metri lung şi 8 
metri larg.

Afară do aceasta n’a dispus nici do 
putori didactico suficiente, astfel că presto 
200 copii remâncau neinştruaţi.

Nedolaturând aceste dificultăţi nici 
după 3 provocări emanate din parton gu
vernului, îti sensul §-lui 15 al logei s’a 
dispus.înfiinţarea, numeră (>() copii cuoti- 
diani şi 18 ropotitori.

Tot, cam asemenea dificultăţi au dat 
an zii şi la deschiderea celorulalte şcoli 
comunale. Ha unele comune politico vo-

zind neajunsöle comunelor eclesiaslico pe 
terenul cultural, au cerut do bunii voiă 
înfiinţarea şcoalei comunale.

După deschiderea şcoalolor comu
nali, comunele au avut a-se îngriji de 
constituirea senatelor scolastoce. Acolo 
undo nu s’a întîrnplat, aceasta, s’a denu
mit curator. Senatele au făcut, apoi paşii 
necesari faţă de ocuparea ştaţiunilor prin 
publicaro de concurse, în cari s’a espus 
hotărît că limba do propunere o cea ro
mână.

Reflectanţi la acelea ştaţiuni s’au 
însinuat destuii, între cari şi bărbaţi pro
baţi pe terenul şcolastec.

Durere însă, ca unii reflectanţi har
nici deşi au fost aleşi, au trebuit se re- 
peşască dela primirea postului, şi aceasta 
sa întîrnplat numai în detrimentul invo- 
ţăme ritului.

S’au retras din motivul, că între 
timpuri au fost ameninţaţi cu cores- 
pondinţe anonime şi astfel s’au aplicat 
aiurea

Aceste eoreşpondinţe dovedesc loia
litatea descendinţilor grăniteri faţă de 
tot ce nu e născut in senul lor, fie acela 
român, ungur etc.

Aceste eoreşpondinţe au fost consi
derate deocamdată ca primul mijloc pen
tru de a putea desfiiinţa şcoalele comu
nale. Se aretiim aici o atare corespon
denţe, eată-o :

Stimate Domnule !

Ştim şi cunoaştem cu toţii serăcia 
tuturor românilor, dar so remânom fieşt.e 
caro cu ce no-a dat Dzeu şi se-i mulţu
mim lui. Am înţeles, că vrei sö vii ca 
îriveţător comunal în . . . . . ,  eu te-aş 
sfătui, că mai bine se-ţi pui ştreang în 
grumaz.

Do cumva eşti disperat ceteşte isto
ria epurelui desperat şi nu merge in 
............ se-te inoci! lasă po domnii Un
guri sö Iacă co le place, ţi recomend es- 
perinţa.

*
* *
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Aş putoa s8 mai reproduc aluri co
respondenţe, dur lo las se servească spro 
onoarea autorului lo r !

Eu nn pot crede, că vre-im ales se 
fi primit postul cu intonţiuno ca- se stri
ce causoi înveţămOntului elementar, nu !

Din contră înveţiitorii ocupându-şi 
ştaţiunile — nemustraţi de consienţă că 
ar ii contribuit câtu-şi de puţin la înfiin
ţarea rospectivelor şcoalo, ba neavend 
nici ideiă despre sensul »coaielor comu
nali — au început a funga ca atari cu 
toată energia.

Inştalarea lor splendidă vom vedea-o 
din celea următoare.

In decurs abea de câteva septămâni, 
ori şi care înveţător binesâmţîtor s’a con
vins, că mai mult nu se află între roma- . 
ni, ci întro-o plagă dc duşmani; cari 
luptând pentru principiu se luptau mai 
mult pentru îngroparea totală a subsis- 
tinţei personali înveţătoreşti.

Dovadă la aceasta aserţiune ne sunt 
nu numai descoperirile ce urmează, ci şi 
o neîmpăcată hulă adusă în contra bie
ţilor înveţători pe calea ziuarîsticei ro
mâneşti la toate ocasiunile.

Nu e locul se renoim aici hulele din 
^Gazeta Transilvaniei» şi din «Calicul»; 
aici vom dovedi cea-ce s’a comis şi se 
comite contra subsistinţei şcoalelor şi a 
înveţătorilor din unele comune cu inten- 
ţiunea ca să se închidă.

Ne vom restrânge la 4 puncte mai 
principali, arătând 1-lea Motivele infiinţă- 
rei, 2-lea Starea lor presentâ, 3-lea Per- 
secuţiunile şi 4-lea Opiniunea şi credinţa 
poporului.

Pe valea Bârgâului dăm de şcoala 
din Borcjo-Tiha. .

1. Şcoala comunală din Borgo-Tiha 
s’a infiinţat din motivul, că copii de na
ţionalitate streină au trecut presto 30. 
Afară do aceasta confesiunea n’a avut 
înveţători do ajuns şi cualificaţi.

Do presont şcoala n ’aro alte isvoare 
do venite decât celo 5% aruncate după 
darea orarială.

Şcoala din B.-Tiha o corcotată do 
presont do 22 copii cuotidiani, deşi în 
scrişi au fost 29. |

Copii sunt do religiuni'u gr. cat., 
rom. cat., reformaţii şi mosuicil.

Spro a frecuenta acea şcoală s’mi 
insinuat şi elevi din comune streine, pro- 
cum. di n:  Coci (Corn. Solnoc-Doboeii), 
Leş, Petriş, Bistriţă şi Borgo-Prund.

Ca şcoala se nu se bucure de o po
pularitate maro, senatul şcoalei a decis 
a se lua dela fiecare elev câte 8 fi. v. a. 
didactru.

3. Şcoala c în periclu do a-se în
chide din motivele următoare :

Comuna nu i dă ajutor în bani, 
adecă nu vooşte a vota pentru fondul 
şcoalei com. o sumă oarecare.

Presidintelo senatului scolastec Şte
fan Ciorba, nă,sueşte — deşi a jurat, că 
va fi credincios intereselor şcoalei — a 
reduce numerul frecucntanţilor ca astfel 
se nu fie mai mulţi de 10—20 copii.

Dânsul în anul prim al deschiderei 
şcoalei şi-a aretat porsecuţiunea pe faţă. 
Urmarea a fost, că ca notar a fost sus
pendat din oficiu pe un an şi 2 luni-

Ii fac întrebarea aici, oare nu cu- 
gotă la renoirea neplăcerilor ce le-a avut?

Persecutarea faţă de şcoală şi de 
înveţător se în tîm plă  şi din partea preo
tului şi a înveţătorilor confesionali, căci 
preotul nu înceată a dojeni pe poporeni 
pentru-că îş înscriu copii la şcoala co
munală ; car înveţătorul din casă în casă 
întărită poporenii a întoarce spatele cătră 
şcoala comunală, seducându-i sub tot fo
ii ul de preteste.

Aşadară toato persecuţiunile se co
mit din partea inteliginţă, căci poporul :

4. Dovedeşte o alipire dulce faţă de 
şcoală şi înveţător, pe care îl stimează 
în do ajuns.

Dovadă o caşul că îş înscriu copii 
la şcoală ; la osamone ieu parte cu inte
res, donând pe întrecute copiilor bani 
p'entru rospunsurilo bune.

Poporul crede, că fără voinţa dom
nilor din Bistriţă şcoala nu se poate în
chide, dar nici înveţătorul nu se poate 
ţipa, dupăco şi acela o întărit ca şi coi 
confesionali.

*
* *



1*0 val ou Someşului maro, comuna 
dintâi ciU'o are şconln comunală o Snlmt.

1. Şcoala din Salva precum am 
amenlil şi mai sus s’a deschis in urma 
necorespunderei edificiului eoni', şi a per
sonalului înveţătoreso.

Şcoala sc susţine din 5°/0- aruncaţi 
după darea orarială; neajunsul il acopero 
comuna.

2. Şcoala din Salva o cercotată do 
60 copii cuotidiani şi 18 ropotitori.

3. Contra sustârci acoloia lucră in- 
leliginţa localii cu toată bărbăţia. Unii 
sfâtuesc poporul .afirmând, ca dacă N*N. 
nu va fi înveţător, comuna va scăpa do 
suma cea mare do bani co se prelimi
nează în tot anul pentru susţinerea şcoa
lei. iviţii mai obraznici au dis publice, 
că îş vor strenge neamurile şi asifel.sfâr- 
ticând pe înveţător vor scapă comuna do 
jugul cel greu.

Altă clasă de inteligenţi se consfă- 
tucşte a nu presta punctuos salariul în- 

, veţătoresc că doară pe aceasta cale în
veţătorul urându-şi zilele se abzică etc. 
In urmarea acestora nu e mirare, că bie
tul înveţător până-co i saro întru ajutor 
comitatul — deragatoriile comitatense 
competente — aleargă după împrumute 
preia cămetari, cari fireşte abia îi lasă 
oasele zurgăind.

4. Poporul la părere arată o alipire 
oarecare faţă de şcoală şi înveţător; în 
realitate însă - -  în urma multelor sedu
ceri — crede că causa înfiinţărei şcoalei 
com. o numai înveţătorul. In urma. aces
tora o parte însemnată e. aplicată a lucra 
pe o captă cu inteliginţa întru derîmarea 
şcoalei. Sii mai susţine, că numai cu 
greu işi vor putea realisa scopul dupăco 
cu domnii din Bistriţă nu se pot înţelo 
go cum ar voi.

A 2-lea comună o 1iebra-maro.
1. Şcoala şa înfiinţat atât din causa 

edificiilor cât şi a personalului inveţăto- 
resc confesional.

Şcoala se susţine ca şi colo ameri-
t i te.

Şcoala din Rebra-mare nici un fre- 
cuontanto.

In anul prim (l.->S!)) a insinuai un 
jidov un copil, durii abia ii umblat 3 zilu 
şi altul nu sa mai metal invetălorului.

Cercând înveţătorul după causa ab- 
sen iii roi, spro uimirea sa jidovul i-a des
coperit, că la caşul când ar cuteza a m.ii 
lăsa copilul la şcoală, o ameninţat cu 
moarte.

Causa nofrecuentarei acelei şcoli se 
poate atribui mai mult. imprejurărei, că 
confesiunea vezînd-că do şcoala comu
nală nu poato să scapo, şi-a strins toate 
putorilo materiali şi a mai deschis un 
post de înveţător confesionali. Astfel co
pii deobligaţi a umbla hi şcoală în 
nr. de 120 — s’au concentrat în şcoala 
confesională, începând din 1889 şi pană 
astăzi.

A ş a d a r ă  înveţătorul .comunal în-de
curs de 4 ani n’a avut nici o oară de
prelegere

3. Tororisarea înveţâtorului comun :1 
s’a întîmplat prin . spargerea geamurilor 
dela i'ercstrile cuartirului seu in 2 rin- 
duri. Odată in 1 obruar 1889, altădată în
Maiu 1890.

Vezînd inteliginţa, că pe aceasta 
cale nu p o a te . obţinea nici un resultat, 
s’n apucat a negri pcvsonna înveţătoriu- 
lui înaintea fostului comite suprem (Ba
ronul Bânffy). -Corniţele cunoscând rela- 
ţiunile şcoalelor comunali, a aflat de 
bine a nu ,lo resolva favoritor denuncia- 
rea plină de ură şi mârşavoniă. Ncreoşînd 
corifei naţionali nici pe aceasta cale,-au 
î n c e p u t  a înainta, plângeri preste plân
geri la forurile competinte, că şcoala co
munalii din Rebra-mare s’a înfiinţat fără 
basc ; -r- dupăco oi n’au ştiut ce caracter 
va avea, şi cu ce speso cnormo trebue 
susţinută- Au amentit şi împrejurarea, 
că acuma dela înfiinţarea ei şi până as
tăzi nu să poato bucura de popularitate 
aşadară trebue închisă.

în  urma acestora s’a ventilat ştirea, 
că închiderea acelci şcoalo s’a aprobat, şi 
din partea Iiscolcnţiei salo (1-lui Ministru 
do culto şi instrucţiune publică. Despre 
toato acestea ştiri înveţătorul respectiv 
încă nu avea cunoştinţă.

4. Poporul din Rebra-mare, ar iubi



şcoala comunalii, ba ar dori sG susteo şi 
mai do])arte dacă n’ar fi astrîns la .jertfo 
materiali. Ar dori adocii sci-o susţie sta
lul barem in juinetato.

Fa ţa  do persoana înveţătorului po- 
poronii sunt aplicaţi a crede, cil acela o ' 
un denuncianto, apoi om maghiarisat şi 
ca atare trădătorul intereselor confesio
n a le .

Aceasta credinţa o nutresc ei la in- 
formaţiunea inteliginţei, dupăce înveţă- 
torul n ’a putut privi cu sânge rece aten
tatele comise în contra vieţei şi .subsin- 
ţei sale.

Tot pe valea «Someşului» mai aflăm 
şcoala comunala din Nepos.

"1. Aceasta şcoală s’a înfiinţat tot 
din motivele espuse mai sus.

2. Frecuentanţi nu a avut şi nici 
n ’are. După mai multe sbuciumări înain
tate din partea fruntaşilor comunei la 
locurile competinto, astăzi şcoala e închisă-

Cu toate acestea organele scolastice 
administrative s’au îngrijit ca aruncătu
rile — de până aici — menite a forma 

. «fondul scolasiec» să se încasseze şi de 
aici încolo în modul îndatinat, deoarece 
nu se poate prevedea când va .fi nici 
sară redeschiderei şcoalei.

3. înveţătorul comunal de acolo se 
bucură de acea tractare antipatică, de 
care nau fost cruţaţi nici colegii sei din 
celelaltc comune.

Aceasta tractare e cu atâta mai 
avantagioasă cu cât înveţătorul respectiv 
jiu e destul de consecuent în agendele 
împreunate cu chemarea înveţâtorească.

4. Poporul ademenit susţîne că şcoala 
comunală e un institut de înveţământ 
periculos desvoltărei naţionale; aşadarâ 
nu merită îmbrăţosare călduroasă.

-Nu departe de »Nepos» tot pe va
lea Someşului ne întâlnim cu şcoala co
munale din Ilva-micâ.

1. Şcoala din Ilva-mică s’a înfiinţat 
tot din motivele deja specificate mai sus.

2. Şcoala din Ilva-mică n’are fro- 
cuentaţi. La început a avut câţva, dar 
intrigelo pretinşilor civilisători comunali 
au isbutit a-o lipsi şi de aceia precum 
vom vedea mai la vale.

? Â ° _______  _________ _____________ __ U.N(i.

In urma acestor vitregităţi şcoala 
s’a «rădicat» car înveţătorul cu o nuini!- 
roasă familiit a remas Iară aplicăţitine.

Suntem jn posiţiă a crede cil supe
riorităţile scolasteco nu vor, întrelăsa a 
face paşii de lipsă la guvern pentru es- 
contontarca meritorică a celor rernnşi fără 
adăpost şi aplicăţjune.

3. Ca şi în alte comune aşa şi în 
Ilva-mică inteliginţa sub protest că luptă 
contra principiului, a început o luptă dis
perată contra persoanei înveţătorului. A 
început adecă a scala preste cualificăţiu- 
nea aceluia zicând că copii încredinţaţi 
conducorei salo, nu se vor putea bucura 
de hrană spirituală suficientă etc.

Acest terorism nobasat remânând 
neincoronat de succes, corifeii tororisători 
au întors politica «a-la vintriş». Au în
ceput adecă a ameninţa pe părinţii şco
larilor cu amende banali dacă vor cute
za a-şi înscrie copii la şcoala comu
nală etc.

Ba mai dând informăţiuni role po
porului şi despre alto inştituţiuni alo 
şcoalei, aceasta s’a lipsit de popularitate.

■ Po înveţâtor. l’au eschis dela toato 
convenirile sociali, cea-co apare evident 
din împrejurarea că inteliginţa încă dela 
început şi-a întrerupt rolaţiunile personali 
cu dânsul.

- . Astfel inteliginţa şi-a dat «atestat de 
paupertate» in privinţa opocei primitive 
caro o copleşeşte.

înveţătorul pentru aperarea — şi 
susţinerea — roputăţiunei sale personali 
a recurs la mijloacele co-i sta la îndă- 
mânâ. Notarul şi primarul au fost amo- 
vaţi din ştaţiuno pe tîmp noderrninat.

, 4. Poporul nu face marc habar din 
»închiderea» ori «sustaroa» şcoalei comu
nali dupăce şi aşa comuna eclosiastică 
trebuo să susţină cu mai mari aruncături 
2 ori 3 înveţâtori confesionali.

*
* *

Şcoalelo comunali din Macr, Măgu
ra, llva-maro şi Telciu sci par a fi seu-

UWA. | |



ţito do curentul descris, dupiteo fiecare 
din acestea o destul do irnpopulatit, car 
înveţe torii la cuhnea misiunei lor.

Nu încape indoialit, cit şi î i acosto 
comune s’au făcut încercitri de scăpare 
dar cu mai multo conştientă şi orudiţiu- 
no> — barem n’au atentat directe la via
ţa ’învoţătorilor — ca în Rebra-maro.

Résultat nu s’a putut obţinea — 
după părerea noastră — deoparte pentru 
numorul mare al deobligaţîlor do şcoală, 
car de alta pontru-că comunele eclosias- | 
tice nu mai pot aduce noaua sacrificiu | 
pe terenul instrucţiunei elementari.

Că ar fi obţînnt ori nu ceva résul
tat pe noi nu ne alterează nimica. Atâta 
insă trobue së constatăm, că comunele 
acestea respectează legea scolastecă, res- 
pectează vitalitatea seminilor sei şi în ur
mă respectează axioma: «Objecta et fini 
suo non adliaererc firmiter, recto defec- 
tus est, talisqne causatur voro per pec- 
candi summi boni, quod est Deus oius 
finis, retardat impeditque ne ei firmiter 
adliaereat».

După toate acestea se-ne esprimăm tn  
reasumat asupra avantagelor ori disavarta- 
gelor obţinute din partea ambelor părţi in 
teresate. ' ■

1. Ce au câştigat, comunele — Uebra, 
Ntpos si Ilva-mică — prin  rădica,rea şcoa- 
lelor comunale ?

După părerea noastră neesagera/tâ 
au dobândit mai puţîn ca «nimica» şi 
anume : moralmintc sunt respunzătoare 
înaintoi tronului Dzeesc pentru «ucide
rea» alor 11 persoane nevinovate. Rebra 
adecă a ucis pe un inveţător confesional, 
şi pe cel comunal dinpreună cu soţia 
sa,. Neposul pe cel comunal cu fomeia 
şi llva-mică pe inveţătorul comunal din
preună cu 5 membrii de familiă ai sei 
(lipsindu-i de aplicăţiuno fireşte provi- 
sorico).

Malcrmlminte au câştigat şi mai pu
ţîn. Aruncăturile monito a forma fondul 
şcoalei comunali, se vor incassa şi de 
aci încolo tot ca mai ’nainte.

2. Ce an perdut comunele in cari su- 
stau’ scoale comunale ?

Ncmica. Nice bunurile comunali, dar 
nico limba şi priti urmaro nice naţiona- 
litatea nu s'au atăcat, nu s’ă atacă şi nico 
să intenţionează a-să ataca fio şi sub col 
mai bagatel protest.

Dacă s’au aruncat 5% după darea 
dreaptă, ear comuna ca corp moral mai 
dă ceva ajutor — prelenga acei porcenţi
— în scopul susţinoroi şcoalei comunali, 
aceasta să întâmplă — in proporţia diea-

— ş[ (*u şcoalele confesionali esistente. 
Semn 'învederat, că guvernul maghiar 
aplică legea şcolâ^tecă «ad litoram» faţă 
de toţi concetăţenii fără deschiliniro de 
limbă şi confesiune ; nu insă parţie pre
cum afirmă unii pretinşi- antenaţio- 
nalisti.

3. Ce au câştigat comunele de sub punct 
2.) material ?i moralminte?

Mult. Co'ce n’au putut face comu
nele ecl senguro, acuma vor faco în cor- 
pore cu puteri unite Zic, vor face edifi
cii şcolastcce corespunzătoare erei în caro 
trăim. înv eţă torii sa năzuesc pe mtiecute 
în progres, eea-ce e un câştig moral ne
preţuit faţă de respectivele comune în 
interesul generaţiunilor următoare.

• 4. Pană în  presinte ce să întemplă cu 
învăţătorii?

Am auzît în multo cazuri accen- 
tuăndu-so neresturnavera afirmaţiune ca: 
«pc pământ ncmica nu e nou dar nice sta
tornic /»

Dacă aceasta e aşa intru adevor, 
pentruco atâta liulă şi terorism contra 
bieţilor mveţători comunali, cari au pe- 
eătuit numai ocupând posturile amontito 
din sengurul motiv ca-să poate trăi? Zic 
numai să poată trăi, căci *a mânca ca să 
trăească»

Cum poţi «m 'iica ca să trăieşti» din 
bucatele unei mese întinse şi iricunjurată 
de oaspeţi cari dau a-to pricepe, că la 
pregătirea mâncărilor n’ai contribuit cu 
ncmica V

r>. Ce remită din toate?
. «-Taţii vitregi» adecă aceia cari lu-
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era la ruinarea color dropţi sau vor im- 
brăţosa causn do sub întrebare ca. «taţi 
adevăraţi',> sau vor abzice do acest rol in 
favorul altor indivizi imparţiali aparţină
tori «blândei ,şi justei mama» a noastre — 
a naţiunei — do caro totdeauna ne-arn 
făcut şi no vom faco vrednici. Aceasta 
aserţiune n’are lipsii de coinentar.

Altcum co sens are strofa:

«Dacii îi’a porit iltiroreu:
P ea iH -m i .s tim ţu l, p e r ţii eu,
C'ii trăi jălim l naţiunea 
Nu-mi ajute D z e u !»

«C ălătorul ostenii».

M E M O R I U L  

AŞOCIAŢUNIl GENERALE A ISRAEL1ŢILOR PĂMENTENI.

A

In numelo «asociaţiuuii generale a 
Israoliţilor pămenteni», compusă, în mod 
exclusiv, din tinorî născuţi şi crescuţi în 
România, cari şi-au îndeplinit obligaţiunile 

r serviciului militar, venim înaintea dv. cu 
rugăminte de a ve’ocupa de limpezirea 
situaţei noastre juridico. (

în  sistemul legislaţiunii fundamen
tale a ţerei, în urma modificărilor intro
duse în anul 1879, întreaga populaţiune 
este divizată în doue categorii şi anume: 
în cetăţeni şi străini, adică acei cari au 
exerciţiul drepturilor politice aparţin pri
mei categorii, oar acei cari sunt supuşi 
unui a'lt stat sunt consideraţi ca streini, 

în  asta situaţie neliotărătă, noi cei
- cari suntem pămenteni şi supuşi romani, 

ne simţim cu atât mai jigniţi, cu cât con- 
formăndu-ne Constituţiei şi cerSnd cetă
ţenia, ne vedem sistematic respinşi ba 
chiar nu se iau în consideraţie cererile 
noastre, deşi. aprobate de Guvern prin 
Mesagiile, cu cari le înaintează.Corpuri
lor Legiuitoare.

Prima consecinţa, care decurgo din 
accastă stare do lucruri este,, că in ra
porturile noastre cu autorităţile, suntem 
trataţi ca streini, deşi drepturilo noastre, 
deja dobândite prin serviciul militar, ple
dează incontra acestui sistem. •

Acest sistem exorcită o inriurire fa
tală şi este o cauză de degradări moralo 
şi do vexaţiuni precum şi o piedică la 
năzuinţele noastre de asimilare.

Prin acest procedeu suntem, din ne
norocire, contopiţi cu elementul strein şi 
flotant, cu care nu avem comunitate de 
sentimente şi de interese.

, Este oare admisibil ca un numer 
aşa do însemnat, de tineri, născuţi în ţară, 
în cari statul găseşte braţe viguroase, ce 
contribuesc la aperaroa integrităţii teri
toriului seu, să fie menţinuţi. în o stare 

. atăt de anormală şi statul să se desinte- 
resoze de soarta şi posiţiunea lor V Re- 
spunsul ni-1 dau prineipiilo dreptului in
ternaţional conform cărora, fiecare are 
dreptul la patrie în virtutea tributului în 
singe. Acostb principii, cari cu drept cu- 
vent ocupă un loc de onoare în cercul 
popoarelor europene, au primit pretutin
deni o aplicaţiuni practică şi credem, că 
nu pot fi ignorate nici la noi.

■Instanţele noastre juridice chemate 
adeseori a rezolvi chestiuni, cari se ra- 
poartă la statul personal al Israelitului- 
romăn, au pus şi mai mult în evidenţă 
această situaţie anormală, prin diferite 
hotăriri contrazicetoare.

Fără a ne raporta la sentonţele tri
bunalelor şi la deciziunile Curţilor do 
Apel, este suficient, credem, de a aminti 
numai douo hotărări pronunţate de cătro 
înalta Curte do Casaţie şi .Justiţie, intr’o 
speţă analoagă, cari se contrazic in
tre el o.

Aşa, prin decizia din 81 oulie 1885, 
sub No. 291, Inalto a stabilit, jurispru-



U N G A K I A .

dcnţii — in uniri! cu c o n c lir/.iu n ilc  repre
zentatului AIinisterii 1 u i Public - ^ c ă ,  <'U- 
ventul «triiin», preveztit îu art,. (3. al. II. 
din Codul do ,Jiu;tiţio Militant, se rapoarte 
la pcrsoaiio supuse unei protecţitmi stre
ine, car nu la acei cari nu sunt cetăţeni 
romani şi nu sunt supuşi la nicio pio- 
tecţiune streină.

Aceasta horârăre inşii este contra
zisă de o altă, prin decizia No. 18 din
11 Ianuarie 1888, după o divergenţă, şi 
asemenea in unire cu concluziunile re
prezentantului Ministerului public, Înalta 
Curte a stabilit, cit »strein este acela, 
care nu poate dovedi, că este roman din 
naştere, adică născut din tată român,.nici 
că a dobândit, naturalizaţiunoa conform 
art. 7. din Constituţie »

Aceste deciziuni, ia cari .se mai 
adaugă şi faptul, câ unul-şi acolaş domn 
procuror a cerut şi obţinut şi prima-şi a 
doua jurisprudenţâ, constituo dovezi sufi
ciente, că condiţia n o a s t r ă  juridică trebue 
precizată, spre a no pune la adăpostul 
unor atari contraziceri cari sunt un isvoi 
de suferinţi pentru noi şi jignitoare in
tereselor publice.

Domnule Preşedinte,- 
Domnilor Senatori,

Art. 118 din Oonstituţiuno sună :
Tot Românul face parte din unul 

din elementele puterii armate, contorm 
legilor speciale.

Legea de recrutare în vigoare pre
vede :

Art. I. — Toţi locuitorii ţerei dato- 
resc personal serviciul militar.

Art. II. - -  Supuşii puterilor streine 
nu pot face parte din armaţii.

Aşa dar, această lege parc a ii apli
cat, principiul, că serviciul militar e re
zervat, in mod absolut, Românilor şi deci 
prin faptul înrolării noastre suntom puşi 
în rundul lor.

Legiuitorul insă uitând principiul 
Constituţional imutabil, hotăreşte mai de
parte în legea recrutării:

II . .  •

Fii de streini născuţi în ţară nu pot 
(i scutiţi de serviciul militar.

Odată chemaţi la serviciul militar 
ar trebui cel puţin să fim in condiţiunea 
celorlalţi camarazi de armă, totuş sunt 
faţă cu noi restricţii grave, po cari le re
levăm a c i :

1) Legea de recrutare din 21 Noem- 
bro 1882, prin art. (>3 prevede, că orice 
Român poate contracta de buna voe o 
angajare in-armată, etc. deci nu no este 
permis a întră ca voluntari, şi astfel ni 
se răpeşte beneficiul legii .do a ne alege 
arma, cătră care înclinăm mai mult.

2- Legea pentru înainterea la grade 
ofiţereşti, prin art. 5, no închide calea, 
spre a putea imbrăţişa cariera armelor, 
căci pentru aceasta se cere calitatea de 
cetăţean român.

3) Prin inzistenţa şefilor do corpuri, 
cari adeşoa-ori nu se pot dispensa de ser
viciile noastre, ne reangajăm în serviciul 
activ pentru a contribui la formarea şi 
instruirea cadrelor permanente şi în loc 
ca după un serviciu de 12 ani să no fo
losim de avantajele legii asupra reanga
jării subofiţerilor, suntom dincontra pur 
şi simplu puşi în disponibilitate, sub pre
text, că reangajarea o un drept reservat 
cetăţenilor români. (în acest sens ordinul 
d-lui Dcmandant al corpului 4 de armată 
din 31 Maiu 1892).

4) Doctorul în medicină evreu, con
form menţionatei legi de recrutare, este 
inrolat in serviciul sanitar ca simplu sol
dat, po când colegul seu creştin este che
mat a faco stagiu do un an cu gradul 
asimilat de locotenent.-

5) Licenţiatul în farmaeic evreu este 
asemenea inrolat în serviciul sanitar ca 
soldat pe când colegul seu capătă, do drept 
in virtutea, titlului.,seu academic, gradul 
asimilat, do sublocotenent.

(i) Legea din 11 Maiu 1892 prin art.
2 pervede, că absolvenţii cu diploma ai 
şcoalei do conductori şi desenatori sunt 
chemaţi in serviţiul armatei permanente 
numai po un an, dacă vor justifica, că 
fac parte din corpul de conductori ai
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Statului. Dar conductorii Evroi nu pot 
face parte din acest corp şi dcci nici be
neficia do serviciul do un an.

In afară do aceste restricţii, do o gra
vitate excepţională — căci odată ce eşti 
admis în un serviciu nu ţi se poate răpi 
dreptul de avansare şi mai puţin avan- 
tagicle provezute pentru anume condiţii 
do capacitato, pe care le împlineşti — în 
afară de aceste restricţii, mai există o 
serie întreagă do legi şi do inesuri mi
nisteriale, cari cercuesc activitatea noastră 
în toate sensurile, ba ne reduc, în multe 
cazuri, la nrzerie, restricţii nu de gen 
politic, ci civil.

Codicele civil garantează tuturor lo
cuitorilor ţerei drepturile civile. Spre a 
ni le cercui s’au transformat multe din 

. drepturile civile în drepturi politico, aşa 
că liberalitatea legii-comune remâne ilu
zorie. —

Ih adever, în afară de restricţiile pre- 
vezute în Constituţie, cari sunt do un 
in alt ordin do stat, cum dreptul de a 
dobândi proprietăţi rurale şi funcţiuni 
publice, se urmează ca sistem restrânge
rea tuturor celorlalte drepturi civile, de 
câteori o nouă lege e adusă în desbatc- 
rea Camerilor:

t Restricţii în  exercitarea Profesiilor li
berate:, pretutindeni cu caracter civil:

1) Legea pentru constituirea corpu
lui de advocaţi, din 6 Decembrie 1864:

Art. 1. Nimeni nu va putea exercita 
profesiunea de advocat pe lângă Tribu
nale, Curţi sau Curtea de Casaţie de nu 
va fi Român sau naturalizat român.

2) Legea prin care se adaugă unele 
dispoziţiuni la legea pentru constituirea 
corpului de advocaţi: dela 8 Iunie 1884 :

Art. 1. Legea din 7 Decembre 1864, 
pentru constituirea corpului do advocaţi, 
se menţine în toate dispoziţiunilo ei.

Art. 3. înscrierile în tablou făcute 
după 1 Iunie 1884, încontra dispozîţiuni- 
nilor art. 1 şi 2 din legea dela 6 De
cembre 1864 şi a legii do faţă, vor 
fi nule.

Asemenea orico advocat, figurând în

tablourile oxistonto do se va constata, cii 
e strein. . se va şterge definitiv.

8) Legea pentru modificarea le- 
gei sanitare în vigoare din 3 Aprilie 
1885 :

Art. 29. Medicii primare do judeţe, 
medicii dela spitale dependinţe din stal, 
judeţ şi comună, medicii de penitenciare 
de clasa 1 şi medici do oraşe se numesc 
prin decret Regal, in urma unui con
curs, si se revoacă asomonoi prin decret 
Regal.

La aceste concursuri se admit; numai 
modicii români.

Art. 56. Veterinarii de judeţe vete
rinarii de despărţire din zona preventivă 
şi veterinarii de oraşe, se numesc în ur
ma unui concurs, fâcut după un regula
ment special.

4) Decret pentru concursuri la po
sturi medicale dela 30 Iulie 1885.

Regulamentul concursurilor, pentru 
posturile, medicale.

Art. 3. Concursurile sunt publice şi 
se admit a concura numai medici Ro
mâni sau naturalisaţi.

5) Decret asupra farmaciilor din 13 
Noembro 1882:

Regulament de concurs pentru da
rea concesiunilor do deschidere de far- 
maci noi-

Art. 1. Dreptul de a deschide o far
macie nouă, se dă în urma unui con- 
CUl’S .

Art. 2. La concurs se admit numai 
farmacişti Români sau naturalizaţi.

6) Regulament asupra comerciului 
di substanţe medicamentoase şi otrăvi
toare din 4 Iunio:

Art. 4. (Despre Droghişti). Pentru a 
exercita negoţul ca droghist se cere ma
tricola de droghist liborată de direc
ţiunea generală a serviciului sanitar.

Art. 5. Se vor imatriciila ca dro
ghişti numai persoanele, caro vor însuşi 
calităţile următoare:

Sit fio Român sau naturalizat şi să 
nu fi fost niciodată osândit pentru cauze 
criminale sau infamante.
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7) Regulament pentru organizarea 
interioară a farmaciilor, modul privighe- 
roi şi id controlului lor din 0 lunio 
18S(i:

Art. 14. (Personalul farmaceutic.) Lu 
farmaciile unde se ţi '1 elevi, dirigenţii 
sunt obligaţi a (inc-cel puţin un elev 
român.

Fâră îndeplinirea acestei condiţiuni, 
ei nu pot ţine alţii de naţionalitate 
streină.

Noul procct do lege sanitar, deja 
votat do Senat, întăreşte din nou restri
cţiile acestea, ba încă le agravează.

8) Legea geandarmăriei votată de 
corpurile legiuitoare şi caro urmează a fi 
in curend sancţionată, cere candidatului 
ca condiţie de admisibilitate: pe lângă a 
fi fost militar şi calitatea do cetăţean 
român.

Restricţii la libertatea comercialul:

1) Legea licenţclor beuturilor spir
toase (do la 1 Aprilie 1873 şi adăugită 
prin legea din 30 Martie 1886):

Art. 7. în  comunole rurale, în sate, 
cătunc, în cărciumole izolate sau pe la 
drumuri, debitanţii de beuturi spirtoase 
vor trebui să fio alegetori în vreuna din. 
comunele României.

2) Logea monopolului tutunurilor din 
28 Februarie 1875).

Art. 56. Debitanţii so numesc de 
regie şi numirea lor să publică prin «Mo
nitorul Oficial.»

Ei trebue să fio români sau natura
lizaţi. Debitanţii nu pot vinde în debi
tele lor, prin persoane care nu vor îl Ro
mâni sau naturalizaţi.

Orice infracţiune la disposiţiunilo 
color doue aliniate precedente va da loc 
lâ închiderea debitelor şi la confiscarea 
fabricatelor regiei, ce se vor alia intr’- 
ensele.

Art. 58. in comunole sau cătunelo, 
unde e imposibilitate de a se găsi dobi- 
tauţi, împlinind condiţiunilc, perceptorii 
sunt obligaţi a ţine debitele de tutun,

bucurăndu-se do aceaş remiză; ce se dit 
celorlalţi debitonţi.

3) Logea asupra Burselor dela 24 
Iunie 1886.

Art. 21. Spre a putea cinova să fio 
prozintat ministerului de comerciu ca mij
locitor do schimb sau mijlocitor do măr
furi trobuo să însuşească următoarele 
condiţiuni:

1. Să fie român de naştere sau na
turalizat.

Pentru mijlocitorii din porturi nu so 
va cerc calitatea do Rumân decât dupe 
un an do la promulgarea logei do faţă. 
în  acest interval, mijlocitorii streini nu 
se vor putea servi, dccat do mandatari 
români.

Art. 59. Mijlocitorii de mărfuri, care 
exercită profesiunea lor în terguri, pieţe 
sau oboare, trebue să intruneaseâ con- 
diţiunile prevezute de artic. 119, 120 
şi ’ 122.

în terguri, pioţe şi oboare pot fi 
agenţi mijlocitori pentru comerciulde ce
reale şi de vinuri, numai mijlocitorii de 
mărfuri în condiţiunile acestui articol şi 
procuratorii comercianţilor, cari vor jus
tifica calitatea lor, după un regulament 
special, care se va întocmi pentru acest 
scop.

Toate operaţiunile procuraţilor se vor 
face însă prin intormediarea mijlocitori
lor de mărfuri.

4) Statutele Băncoi naţionale a Ro
mâniei de la 25 Mai 1880:

Art- 56. Directorii in numer de 6, 
vor fi Români.

Art. 63. Consorii în numer do 7, vor 
fi Romăni.

5) Condicolo do comerciu dela 10 
Mai 1887: .

Art. 114. (Despre sociotatoa în co
mandită).

Societatoa în comandită se adminis
trează de cătro asociaţii cu rcsponsibili- 
tate nemărginită.

în societăţile în comandită prin ac-
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ţiuni unicul administrator sau col -puţin 
jumătate, plus unul clin numiirul admi
nistratorilor vor ii Rom âni. . .

Art. 121. (Despre societatea ano
nimă.)

Societatea anonimii trebue se aibă 
un numer do col puţin 7 asociaţi.

Art. 122. Societatea anonimii se ad
ministrează do eâtră unul sau inai mulţi 
mandatari.lîinporali, rovocabili, asociaţi 
sau nu.

Unicul -administrator sau cel puţin 
jumătate plus unul din numerul admi- - 
nistratorilor vor fi Români.

Art. 185. (Dosi)re censori). în fie
care adunare ordinară şi în cea prevezută 
în art 135. se vor numi trei sau cinci 
consori şi tot atăţi supleanţi, pentru su
pravegherea operaţiunilor sociale şi pen
tru revizuirea bilanţului.

.Jumătate plus unul din numerul 
censorilor şi din acel al supleanţeior vor 
fi Români.

6) Legea asupra oamerilor do co- 
rnerciu şi industrie dela 1 Martie 1886:

Art. 6. Sunt alegetori toţi comor- 
ciaţii şi industriaşii din circumscripţia. 
Camerei respective, cari plătesc un drept 
de patentă de clasele 1, 2, 3 şi 4 şi cari 
se bucură de' dreptueilo civile şi po
litice.

Pentru firmele comerciale, ale căror 
proprietari sunt femei, dreptul de alege- 
tor se va exercita prin procurator.

Deci şi fonicele, cari altminteri nu 
se bucură de drepturi politice, au dreptul 
de a ii reprezentate în acest aşezăment, 
chemat a apera interesele comerciului.

Art. 7.-S un t  clcgibili comercianţii 
şi industriaşii, cari au exersat un comer- 
ciu sau o industrie oarecare, precum şi 
orecare persoană .cunoscută' prin ştiinţă 
comercială sau i idustrială.

Alesul va trebui să so bucure de 
drepturile civile şi politico, şi să aibă 
etatea de 25 uni.

Astfel principalii reprezentanţi ai co

li.

mereiului sunt. eludaţi cu totul şi intere
sele lor date pe mâna unei minorităţi, 
adesea infimii, ceaee loveşte nu numai 
în interesele particulare, ci şî în prospo- 
riiroa comerciului şi industriei ţerei.

R e s t r ic ţ ii cu caracter g en e n tl:

1) -Legea poliţiei rurale din 25 De
cembre .1868:

Art. 10. Orice individ fără căpătai 
nu se poate aşeza în comunele rurale fă
ră autorizaţiunea prealabilii a consililului 
comunal.

2) Legea pentru modificarea legei 
comunale dela 7 Mai 1887:

Art. 4. tot locuitorul face parte din
tre comună şi cohiribue la sarcinelo co
munale.

Streinul, oare va vroi a se stabili 
intr’o comună rurală, va trebui să ob
ţină încuviinţarea consiliului comunal. 
Contra decizi uni i consiliului comunal se 
va face apel Ministerul do interne.

Aceste doue legi se aplică cu rigoa
re şi Evreilor pâmenteni şi dau loc la tot 
felul de exccso grave şi nemotivato, ce 
se inlînd adesea şi asupra militarilor din 
trupa cu chimbul şi concediaţi, născuţi 
chear în comuna, din care sunt goniţi 
ca streini.

In urma deselor roclamaţiuni, con
siliul do miniştri a ineheat un Jurnal în 
7 Octombre 1892, prin caro restrânge 
dreptul acordat de legoa comunală în 
sensul, că autorizaţiunile nu se pot acorda 
decăt arendaşilor de moşii şi păduri, şi 
slugilor acestora, caro ei insuşi exploa
tează moşiile sau pădurile lor, şi caii stau 
în cuprinsul curţilor sau ogrăzilor, în ca
sele stăpânilor lor.

O cxccpţiune specială se face pen
tru foştii militari (doosobindu-i' astfel do 
streini), oxcopţiuno co însăşi conţine res- 
tricţiuni : «Streinii de naţionalitate, cari 
vor fi fost recrutaţi do prin satele şi ter- 
guşoai'cle ţerei şi cari şi-au finit sau fac 
stagiul legal în armata ţerei sft fio dc- 
ascmenca îngăduiţi a se stabili prin sa
tele şi torguşoarele, din cari au fost. re
crutaţi.

UNGARIA.
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no af lăm,  şi  noi  a d e s e a  din  coi ma i  greu  

impuşi .
5) Legea sanitarii votalil recent do 

onor. Senat, introduce restricţii în drep
tul do a fi primit în spitale, contrarie 
tradiţiilor ţdrei, cum e cazul şi cu logea 
inveţămentului primar:

Art. 82. — Cetăţenii români sBraci 
de orce rit au dreptul la căutarea gra
tuită in toate spitalele statului, judeţelor 
şi comunelor.

Art. 83. — Streinii pot fi admişi în 
căutarea acestor spitale în schimbul unei 
plăţi pentru fiecare zi de căutare, după 
tariful ce, se va intocmi de fiecare din 
acestc administraţiuni spitaliceşti, apro
bat de ministrul do interne pentru fie
care an.

Sumele adunate dela bolnavii streini 
se varsă ca venit în casa statului, ,a ju
deţului sau a comunei, care întreţine 
spitalul.

în cazuri de boa!o grave şi urgente, 
streinii insolvabili se primesc în spital 
gratuit.

Art. 84. —. NumSrul paturilor ocu
pate în acelaş tîmp de bolnavii streini, 
în spitalele statului, judeţelor şi comune- 
lur nu poate fi niciodată mai maro dccât 
10% din to'.alitatea paturilor spitalului 
respectiv.

Faţă cu această situaţie excepţionale 
şi unică, fio-ne ertat a intreba:

Copilul născut, din părinţi streini, 
trobue se conserve condiţiunile talălui seu, 
or locul naşterii i conferă dreptul la na
ţionalitatea română?

Deşi s’a admis la noi principiul fi- 
liaţiunii totuşi nu e cu putinţă a lăsa ne
hotărâtă poziţiunoa unui aşa mare numer 
do locuiiori, cari de generaţii în ţară su
puşi ei, nu aparţin altoi naţionalităţi.

Spiritul do dreptate, de alta prac
tica ţerilor inaintato în civilizaţiuno, in
dică soluţiunca.

în Elveţia, guvernul federal prin art. 
56 din Constituţia din 1848 şi logea din
3 Decembrie 1850 a incorporat printre 
Cantoane pe toţi coi fură altă naţionali
tate «Hoimathlosaţii».

în Germania convenţia doi a 15 Iu
lie 1851 intre statele confedoraţiunii ger
mane, a stipulat, ca să se acoardo natu
ralizarea la coi co n’ar putoa dovedi, că
rei naţionalităţi aparţin.

în Franţa legea dela 7 Fob. 18ol 
hotăre^to, că naşterea pe teritoriul oi, în 
a doua generaţie, atrago ipso lacto cali
tatea de francez.

în Anglia bilul din 12 Maiu 1870 
impune naţionalitatea engleză copilului 
năse t pe teritoriul oi, din părinţi streini, 
cu singura resorvă, că poate renunţa la 
naţionalitatea engleză, pentru a îmbră
ţişa pe acea a părinţilor sei.

îrt Rusia chiar guvernează acelaş si
stem. Ucazul din 6 Martie 1862 stabi
leşte, că copii de streini nenaturalizaţi 
ruşi, cari sunt născuţi şi crescuţi în Ru
sia, dobândesc prin acest fapt dreptul de 
a obţine naturalizarea, la anul în care de
vin majori. Şi în privinţa acelor cari ser
vesc în armata imperială, mijloacele de 
a obţine naturalizaţiuneu sunt şi mai sim
plificate. Aceştia, în virtutea art. 14 din 
menţionatul ucaz devin naturalizaţi prin 
deriziunea şefului do regiment respectiv, 
prestând chiar inaintea lui jurămentul de 
supunere.

în  teză generelă o recunoscut în 
dreptul ginţilor, că nimeni nu poato re- 
mâno fără naţionalitate, după cum cine
va nu-şi poato aroga dreptul de a apar
ţine la două naţionalităţi.

Şi la noi, cu tot principiul filiaţiu- 
nii, până la 1879, legea comună, în scop 
de a feri ţara do «Heimathlos-aţi» pre
vedea, cel puţin pentru creştini, dreptul 
do opţiune şi astfel se limpezea situaţia 
locuitorilor, cari n u  aparţineau altoi na
ţionalităţi, deşi nu erau născuţi români.

în legile noastre nefiind determinată 
autoritatea inaintea căreia urmează- a se 
face declaraţia de opţiune, înalta  Curte 
prin decizia oi din 10 Oct. 1885, a sta
bilit, că: Serviţiul militar sau tragerea la 
sorţi constituo acte probante do opţiune 
pentru naţionalitatea română.

Mai mult. Locuitorii do origină străi
nă, după o genoraţio douo de locuiro în

28
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ţară, au reclamat posesiunea de stat ro
mân, şi astfel avem azi un minier maro 
de Groci, Bulgari, etc. cari sunt Români. 
Dacă Evroi nu s’au bucurat de acest 
avantaj, cauza o religia, care, inainto de 
1879, era o piedică intru obţinerea naţio
nalităţii române. ^

Cunoscutul profesor Const. Boorescu. 
în cursul seu de drept civil istenografiat 
de F. Ella, p. 181) zice cu privire la 
aceasta:

Posesiunea calităţii de român este 
adesea titlul col mai puternic şi câteo
dată, singurul titlu, prin care işi poate 
cinfeva constata această calitate. Coi ce au
o posesiune aşa be lungă a calităţii do 
Român sunt presupuşi Români până la 
probă contrarie.

Acest mod de a vedea o confirmat 
şi prin jurisprudonţa înaltei Curţi. Aşa. 
decizia cu No. .1917 din 13 Martie 1890 
stabileşte, că cel născut în România este 
presupus, pănâ la proba contrarie, că este 
de naţionalitate romană.

Decizia sunăt
Avend in vedere, ca apelantul N. 

Maheropol prin estractul No. 470 din 
1872. eliberat de oficiorul stării civile din 
Giurgiu, probează, că a fost născut in acel 
oraş în ziua de 30 August 1864.

Considerând, că pe lângă cel al na
şterii sale mai e şi acela, că el a tras la 
sorţ şi a fost supus la toate celelalte sar
cini câtre stat şi dupăcum se vede din 
sentinţa atacată, neexistănd.nicio dovadă, 
din îcare să. resulte, că numitul, cutoato 
că e născut în-România, ar fi fost . insă 
do naţionalitatâ streină, apoi poate figura 
în listele electoralo, etc. (Vezi Buletinul 
din 1890, pag. 481.)

Dacă nouă nu ni se recunoaşte po
sesiunea de stat Român, pe aceleaşi ra
ţiuni, ca şi celorlalţi pâmenteni, cu toate 
că ne implinim bucuros toate datoriile 
către ţară şi facem şi sorvieinl armatei, 
care s8 consideră de obştio ca criteriu al 
naţionalităţii, este col puţin drept a n’i se 
recunoaşte calitatea do pâmentean, ce în 
trecut niciodată nu n i .s ’a tăgăduit.

Regretatul B. Boorescu, ca repre
zentant al cabinetului din care făcea parte, 
a făcut declaraţia următoare, ce figurează 
în cartea vordo din 1880—81.

Allons au dovant d’une objectiou. 
Les juifs qui n’obtiondront pas iminedia- 
temcntla naturalisation restoront-ils etran- 
gers? Non, ils rosteront ce qu’ils ont tou- 
jours ete, des sujets Roumains.

Să intempinăm o objecţiune: Evreii, 
neobţinend imediat naturalisarea, remă- 
nea-vor ei streini ? Nu, ei vor remăne ce 
au fost întotdeauna, supuşi Români.

în  vederea celor expuse mai sus, 
ve rugăm dar a face să se voteze o lege 
interpretativă, prin care să se specifice, 
că prin cuvSntul «strein» prevezut prin 
diferitele legi în vigoare se va înţelege 
numai pe acei cari sunt supuşi unui 
alt Stat.

Şi această interpretare în favoarea 
Evreilor pămenteni ar fi cu atăt mai ju
stă, cu cât prin cultura dobândită în şcoa- 
lele naţionale prin intimele raporturi so
ciale. cu conaţionalii lor do rit creştin, 
sunt cu totul asimilaţi cu poporul român 
prin limbă, aspiraţiuni, moravuri şi pot 
conlucra la fericirea şi gloria Patriei co
mune, dupăcum au probat aceasta înre- 
sboiul pentru idepondenţă şi alte ocasiuni 
solemne.

Primiţi asigurarea inaltei noastre sti
me şi consideraţiuni.

Delegaţii Congresului Asociaşiunii generale 
a Israeliţilor pâmenteni:

Consiliul. Central: 1. Diamandoscu,
Ch. S. Weînstock 

Secţia Centrul (Bucureşti): Josef Weiss- 
borg, Jacquos I Catz, inginer, 
M. SohAvarzfcId 

» Zorile (Iaşi): Carol Caufmann, 
Cli. Heipern, O. H. Roljing.

» Dunărea (Brăila): George Rosen- 
zweig, Tg. Wechslor 

» Dorobanţul (Galaţi): M. Schwarz,
S. Bernstein 

» Ostaşul (Berlad): Charles .Tako- 
bovici
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Rec,tiu Venătorul (T.-Frumos): (ioldon- 
bor^cr

Drapelul (Focşani): M.II. Marcus
» Speranţa (Buzeu): Loon Rosen

borg
» Patria (Bacău): S. Ilorţann

Trajan (T.-Sovorin): L. II. Mon- 
teoroanu

» Ostaşul (Vaslui): K. Lazar, I- 
Seffal

Secţia Grănicorul (Săvoni) Marcus Lobi 
» Artileria (Bucocen): M. Cholnor 
» Mihai Viteazul (Miliăileni) : M.

Liontcscu 
» Venătorul XVIII (Pleoşti): Dr. 
» Roşiorul (Ştefăneşti): Ab. Şa- 

iovici

G E O R G rIU  B A R I Ţ I U .

Georgiu Bariţiu alias Pop a 
iost născut în comuna Jucul-inferior 
la amil 1812 în 24 Mai. Comunele 
de Bariţiu l’a primit ca şcolar al 
gimnasiului din Cluj. Studiile şi-le-a 
făcut la Blaj şi la Cluj. După ab- 
solvarea claselor liceale a fost pii- 
mit la facultatea teologică din Blaj, 
carea o şi absolvă cu eminenţie 
din toate studiile. După terminarea 
cursului teologic de 4 ani, la anul 
1835, fu numit profesor de fisică la 
gimnasiul din Blaj pentru cursul 
filosofic de anul II, cum era împăr
ţirea. de pre acele tîmpuri.

în  vara anului acestuia 1835 
se ivi epoca liotărîtoare a vieţii lui 
Bariţiu. El adecă la cererea mai 

.multor Braşoveni s’a decis a merge 
pentru a doaua oara la Braşov, ca 
în foriile do vara sa pregateasca 
pro acei băeţi, cari aveau de gând 
a se înscrie la gimnasiul din Blaj. 
Stima, ce o câştigă Bariţiu înain
tea Braşovenilor, avu de urmare 
aşezarea lui în Braşov cu scop do 
a orga,nisa acolo o şcoala româ

nească. Aşadara aceasta a şi urmat
la anul 1836.

în  Ianuariu 1838 Bariţiu începe 
a eda foaea septemânală «F o a e a 
p e n t r u  m i n t e ,  i n i  m ă ş i  .1 i- 
t  e r a t u r ă», eară în Martie al ace- 
luia-şi an «Gr a z e t a d e  T i  an-
s i l  v a n i  a».

Şi cu aceasta se începu viaţa 
cea noauă a lui B ariţiu : viaţa de 
publicist. Ce a făcut Bariţiu pre 
acest teren, asta ’n. marginile unui 
articul de ziar rnl se poate spune. 
Ajunge a constata, ca el este înte- 
meiătorul publicisticei române, care 
astăzi a ajuns la o treapta destul, 
de înaltă a desvoltării. Şi dacă vom 
socoti, că în ziua de azi publicis
tica periodică este una din puterile 
cele mai mari din lume, va trebui 
fără şovăire să recunoaştem, că Ba
riţiu, întemeiând publicistica româ
nă, a petruns spiritul timpului şi a

1 înzestrat poporul românesc cu arma 
J acea, care chemată este a pregăti 
j isbândelo viitoriului.

Publicistica a făcut din Bariţiu
29*



bărbat politic, care a hiat parte la 
toate mişcările poporului seu şi caro 
mai mult decât ori cine a lucrat 
pentru binele aceluia-şi popor.

Nu este nici o mişcare politică 
mai însemnată, la care să nu ii 
luat parte până în anii din urmă 
ai vieţei sale. în  adunarea naţiona
lă din 1848 de pe câmpul libertăţii 
a fost vice-presedinte. în  toate con
ferinţele naţionale, şi în comitetele 
acestora a jucat o rolă importantă, 
adese-ori hotărîtoare.

Însă luptele politice nu l ’a pu
tut distrage pre Bariţiu dela ocu- 
paţiunea cea mai plăcută, dela ştiin
ţe. Istoria a fost terenul lui predi
lecţii. Activitatea lui pre acest te
ren ne-o vor păstra pentru toate 
timpurile — pre lângă numeroasele 
sale studii publicate în «Foaea pen
tru minte, inimă şi literatură» şi 
în «Transilvania» organul asocia- 
ţiunii transilvane —  mai vîrtos cele 
trei volume epocale, cunoscute sub 
numirea « P ă r ţ i  a l e s e  d i n  i s 
t o r i a  T r a n s i l v a n i e i  p re  200 
a n i d i n  u r m  ă».

Pentru meritele sale literare 
«Asociaţiunea Transilvană» şi în 
zilele trecute «Academia română» 
l ’au ales de preşedinte al seu, eară 
multe alte societăţi culturale de 
membru onorar.

880 _ ____  _ UN1
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I. Descântec de ceas r e n !

S’au luat noaue voinici neînsuraţi 
Pre noaue cai neînveţaţi,

Anii din urmă i-a petrecut Ba
riţiu retras de pro câmpul luptelor 
politice. Avea o singură îngrijire: 
Asocaţiunea transilvană şi fi ca oi 
resfăţată, şcoala de fete cu inter
nat. Aceste era pururea în mintea 
şi în inima lui. Cu ^rag ne aduccm 
aminte, cu câtă iubire părinţoască 
şi cu cât devotament petrecea oare 
întregi în cancelaria Asociaţiunii şi 
în internat de fete. Mai pre urmă, 
ca să poată fi necontenit cu aceste 
instituţiuni favorite, s’a mutat în 
casa Asociaţiunii.

*

Acum s’a ştîns. La mormintul 
lui varsă lacrimi amare împreună 
cu biserica noastră «Asociaţiunea 
Transilvană», «Academia Română» 
şi întreg poporul românesc.

Ce a remas de el, este icoana 
perfectă a unui om consciinţos, este 
icoana unui om, care a împlinit o 
misiune, trăind şi lucrând pentru 
binele şi pentru propăşirea - neamu
lui, din care a resărit.

Mângăiarea între dureri ne este, 
că a mers să-şi iea plata, lăsându- 
ne luminosul seu esemplu spre a-1 
urma.

In  veci amintirea lu i !

« UNIREA.»

k i a . j, ‘

J Ă .

în  spete de a dreapta tăind 
Pintini galbini zurăind,
Pe unde ei mergând 
Pămentul tot ţiră făcând. .
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Au căutat lucru greu 
Lucru reu,

Lucru cu ceas nccurat,
Nicăiri mi l’au aliat.
Ei înapoi s’o înturnat
Maica Domnului, i-a întâmpinat;
Ea pre dânşii i-o întrebat:
Unde aţi fost noaue voinici neînsuraţi 
Pre noaue cai neînveţaţi 
în spete dea dreapta tăind,
Pinteni galbeni zurăind 
Pe unde voi mergând 
Pămentul tot ţiră făcând ?
Cei noaue voinici au respuns 
Şi astfel au zîş :
Am âmblat,
Şi am căutat 
Lucru reu 
Lucru greu
Lucru cu ceas necurat.
Necăiri nu l ’am afla t;
Noi înapoi ni-am înturnat 
Maica Domnului i-a mânat 
La cutare (N) beteag,

Şi îl luaţi 
Şi ’1 desbrăcaţi;
De lucru reu,
De lucru greu,
De lucru cu ceas necurat,
Ce pre el la torturat 
Dar în casă-i nu întraţi 
Dela fereastră strigaţi:
Eşi lucru necurat,
Cu gură de lup turbat.

Cu ol se nu mai ai treabă,
Cu mine să n ’ai treabă 
Cu familia mea 
Şi cu marha mea.
Cu nimo ’n lume se nu-ţi faci treabă,, 
Nici baroni cu un fir dc oarbă, 
Luaţ-il din trup dea,lungul 
Din oase-i dea rondul 
Din erorii capului,
Din ginginclc dinţilor,

Din cununile ungliilor,
Din faţa obrazului,
Şi din verful nasului.
Din vederea ochilor 
Din auzul urechilor 

Ye sculaţi 
Mi-’l luaţi 

în  druinu ţerei mi-1 ţipaţi;
Boii în coarne scuture-’l 
Caii în picioare calce-’l,
Şiepte orgii ’n păment bage-’l, 

Acolo să piară 
Acolo se respiară.

Acolo să locuiască 
Acolo să vecuiască.
Descântecul e din al-meu,
Leacu-i dela Dumnezeu !

» ■ *

NB. Se descântă după întorsul lu- 
nei incepându-se de Luni seară până 
Morcuri'seară, cu un freu dela cai; des
cântat,oriul face o miestură consţătoare 
din odolian, leuştean, mintă neagră, ros- 
topască, aiu dohot şi untură de porc 
negru, cu aceasta miestură unge pre mor- 
bos cruciş, pe frunte, pe pept, pe umerul 
drept şi pe umorul stâng apoi pe epate. 
Atât descântătorul cât şi morbosul tre- 
bue să se ţină în cea mai mare curăţe
nie descâsatoriţi în tîmpul dietei nu’sii 
iertaţi să se culce cu muerilo, descântă
torul până curează pe morbos din miestură 
amintită mai sus se unge şi pe sine pre
cum şi pre vitele salo temându-se ca se 
nu-1 cuprindă ceasul reu şi pe el. Când 
începe a descânta se roagă lui Dzeu şi 
Maicei Precestei zîcând: «Doamne Dzeul 
mou şî Sântă Maica Precestă porunciţi 
la cei noaue voinici ce umbla în potriva 
diavolului să departe ceasul cel reu, luc
rul cel nccurat dola. (N. N.)» Aceasta 
rugăciune se repetioşte de trei ori şi apoi 
începo a descânta. Dacă face descântă- 
toriul toato cele prescrise in descântec 
şi morbosul se ţine.de dictă atuncea cred 
că morbosul cuprins de consul cel reu 
se vindecă.
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II . Descântec de Iele.

S ’o luat Cioaselc 
Cu Ventoasăle 
Savalinele 
Cu Madalinele 

Nime în lume nu le-a vezut, 
Nime în lume nu le-a auzit, 
Fără Maica Domnului 
Din poarta ceriului.

Când le-a vezut,
Şi le-a auzit,
Scară de ceară şi-a făcut, 

Şi la ele a scoborit 
Poale albe le-a întins 
Şi cu mâna le-a cuprins 
Şi cătră ele a zîs :

«Unde mergeţi Cioase 
Cu Vântoase 
Cu Madaline 
Feţi cu fetele 
Nepoţi cu nepoatele?»
Ne ducem la (N) . . .
Se-i luăm mintea 
Se-i luăm vorbirea 
Se-i luăm puterea,
Din toate oasăle 
Din toate medulările 
Din toate închieturile 
Din toate vinele 
Se-i o luăm
Şi ’n stratu morţi se ’1 lăsăm. 
Ear Maica D-iui le-a respuns 
Şi astfel le-a zîs:

Voi la el nu mergeţi 
Ci înnapoi ve întoarceţi 
Că eu dela el vin 
Şi l ’am făcut om deplin 
Minte datu-i-am 
Graiu datu-i-am 
Putere datu-i-am 
Prin toate dasele 
Prin toate medulările 
Prin toate închieturile

Şi prin toate vinele,
Duceţi-ve în munţii seci 
în  petrile reci 
Earba sucind-o 
Pădurea rumpându-o 
Frunza învertindu-o 
Unde cocoş negru nu cântă 
Pasere măeastră nu umblă, 
Fata cosiţă nu înplăteşte 
Nevasta conciu nu invăleşte. 

Acolo ve duceţi 
Şi acolo trăiţi 
Şi acolo locuiţi 
Că acolo vi locul 
Şi veacul 
Şi cina 
Şi hodina 

Şi patul cu perina,
Ear omul acesta beteae:\ O
Se remână curat 
Şi luminat
Ca argintul străcurat 
Cum Maica D-lui l-a lăsat.

*
NB. Se descântă cu trei crenguţe 

do busuioc, do mSr dulco şi de mălin 
negru. Toate legate laolaltă cu un fir do 
bumbac roşi punendu-se în legătură şi 
ban de argint. Mai foloseşte descântăto- 
riul şi trei oale noaue cu cari noaptea 
pe la cântatul cocoşilor merge la o apă 
curgătoare înbrăcat fiind în haine curate 
şi rostind o rugăciune prin care cere în- 
sănătoşaroa morbosului, ie apă in toată 
oala de noaue ori umplând fiecare oală 
do jumetate. E do însemnat că descântă- 
toriul nui iertat mergând şi venînd dela 
apă se vorbească ceva, venînd acasă cu 
oalele cu apa le puno pro measă descân- 
1ând asupra lor mestecă apa cu legătură 
descrisă mai sus făcând cruce presto apă.

II I . Descântec de st/aibă (reumatism la cap).

S’a sculat N din pat curat 
Mândru luminat
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S ’a luat clela casă 
Dela masă 
Sănătos voios 
Cu puterea lui Hristos,
Când a fost la mi c/ai do calc 
S ’ în tâ ln i t  cu sgaiba în calo 
Şi ia, cât l-o întîmpinat 
în  faţă i-s’o aruncat 
în  trupu lui i-s’o băgat 

L ’a junghiat,
L ’a prejungliiat,

Prin cuibul măselelor 
Prin ginginole dinţilor 
Prin auzul urechilor 
Prin vederile ochilor 
Prin nările nasului 
în  faţa obrazului.
Nimc nu l ’o auzit 
Nime în lume nu l’o văzut 
Fără Maica Domnului 
Din munţii Sinaiului 
Şi ca cât la auzît 
Toate şi le-a părăsit 
Şi la densu a alergat 
Cu poale dalbe'l’o încins 
Şi cu mâna l’o cuprins 
Şi pe densul l ’o întrebat 
Ce te-ai dăulit cântat?
Cum nu m-oi cânta 
Cum nu m-oi văeta 
Că m’am sculat 
Din pat curat 
Mândru luminat 
M’am luat dela casa 

Dela masă 
M’am luat pre cale pre cărare. 

Când am fost la miezu do calc 
M-am tâlnit cu sgaiba ’n calc 
Cu sgaiba prin beutură, mâncare 
Cu sgaiba prin gheociro 
Cu sgaiba bata 
Cu sgaiba turbata 
Şi do noaue feluri aruncata.
Cu sgaiba, prin răcele

Cu sgaiba prin superare.
Şi ea cât ni’o întîmpinat 
În faţa mi-so aruncat^
In tot trupul mi-so băgat,
In ginginele dinţilor 
In cuibul măselelor 
In auzul ureclielor 
Si în vederile ochilor 
Şi în nările nasului 
Şi în faţa obrazului.
Nu te cânta, nu te dăuli
Că nim ica nu ţ-a fi
Că în mână ban de argint lua-oi
Şi înnapoi îndarapta,

L-oi alege 
L-oi culege 

Din toate vinele 
Din toate închieturile 
Din toate medulările 
Şi în poale sprijini-oi^
Şi în fundul mării svirli-oi 
Şi acolo se piară 
Şi acolo se respiară,
Ca spuma de pre mare 
Şi ca scopit în cărare. 
Descântecul e din al meu 
Leacul e dela Dzeu 

Şi folos 
La Hristos 

Şi se te lese curat 
Luminat 

Ca argintu strecurat 
Ca Dzeu cel ce te-o dat.

*

NB- Se descântă cu un ban dc ar
gint caro îl învârte dcScântătoriul do mai 
multe ori pro deasupra capului cel mor- 
bosul; s8 descântii do mai multe ori pana 
coi trece.

I V  DcKcântcc la muşcătură dc şierpe 
şi ncvăfituică.

Perpelită, pestrită 
Prinse do poliţă,
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Peliţa do polo 
Pelea do carne 
Carnea do os 
Şierpele se cropo 
(Nevestuica so crepo)
Ear omului cutare (ori animalui

[cutare) 
Sănătatea să so întoarcă.

*

NB. Se descântă cu urechile acului 
şi cu un fir de earbă de prin gard şi cu 
o pele de nevestuica la muşcătură de 
nevestuica, ear la muşcătură de şîcrpo cu 
pele de şierpe. Pune descântătorul într’un 
blid apă curată descântă preste ea de 
noaue ori şi cu acea apă spală pe cel 
muşcat de nevăstuicâ ori de şierpe, în 
urma careia cred că nu se unflă cel muş
cat şi să vindică rana.

V. Descântec ele potcă şi gheociu.

De-i gheocet pociet 
De-i urcoi cu de urcoaie 
De-i urcoi cu de cioroaie, 
De-i deochi poceat 
D e bărbat 

Curat necurat 
Crepe inima în densul 
Sară-i ochii din cap 
Pică perul de pe cap 
Crepe boaşiale 
Curgă-i sângele.
De-i deoghiat pociat 
De femeie 
Curată necurată 
Crepe-i inima în trensa

Sară-i ochii din cap,
Pico-i cosiţele 
Cropo-i ţîţolo 
Cimt-i laptele.
De-i deochiat pociat 
De fată curată necurată 
Crepe-i înima în trensa 

Sară-i ochii din cap 
Pice-i păru de po cap 
Crepe-i ţîţele 
Cură-i sângele.

De-i deochiat pociat N.
De ochi merii 
De ochi caprii.
De-i deochiat pociat 
De limbă păgână 
De ochi negri.

. De-i potca din cale 
De-i potca din dos 
De-i potca din faţă 
De-i potca de ziuă 
De-i potca de noapte 
De-i potca din pădure 
De-i desmirat 
De-i desmir 
De-i desbumbătac 
Dă-i Doamne leac 
Şi sănătate 
Că nu-s harnic de dat 
Nici de luat, fără Maica lui

[Hristos
Care l ’a lăsat.

*
NB. Se descântă cu un peptene 

caro îl inverte înprojurul capului celui 
moi'bos dcscântatoriul. Sd descântă mai 
de multo ori până ce-i trece.

A. Horvath.

UNGARIA.__



ACADEMIE ROMÂNĂ. 

CONCURSURI  L’ BNTRU PREMII  1893.

UNGARIA.____ ___________  ......

A. Premii pentru, cărli publicate.

I. Premiul Năsturel-Herescu, din sc
ria B, do 4.0C0 Ici, si) va decerne, in se
siunea generală din anul 1894, unei cărţi 
scrisă în limba română, cu conţinut de 
ori-ce natură, care să va judeca mai me
ritorie printre cele publicate dela 1 Ia
nuarie până la 31 Decembre 189-3.

II. Premiul Statului Lazăr, do 5.000 
lei, se va decerne, în sesiunea generală 
din anul 1894, unei cărţi scrisă in limba 
română, cu conţinut ştienţific, care se va 
judeca mai meritorie printre cele publi
cate dela I Ianuarie până la 31 Decem
bre 1893, sau cele mai importante inven- 
ţiuni ştienţifice făcuto dela 1 Ianuarie 
până la 31 Decembre 1803.

Notă. —  Concurenţii la acestea doaue premii 
vor bine-voi a trim ite la cancelaria Academ iei R o
mâne (în Bucureşti —  calea Victoriei No. 135) ope
rele lor, cari vor fi în condiţiunile de timp aci în 
semnate, în câte 1*2 eseinplare, până la  31 D ecem 
bre 1893.

J.n privinţa prem iilsr Năsturel-Herescu, se pun 
în cunoştinţa publicului următoarele d isposiţiuni din 
codicilu l re.posatului întru fericire C. N estu rel-lle-  
rescu :

«In tot anul Societatea Academică Română 
va  avea a premia din veniturile fondului Năsturel 
o carte tipărită originală, în lim ba română, care se 
va socoti de cătră Societate ca cea mai bună publi- 
caţiune apărată în decursul anului, inse aceste pre
mii vor fi de doaue sp e c ii:

*1. In trei anii consecutiv, de-a rândul, se va 
deccrne câte un premiu de patru mii lei noi, No. 
4.000 L. u. minimum, la cea mai bună carte apa- 
rută în  cursul anului espirat.

«2. Eară în  al patrulea an se va decerne un 
premiu fix de leî 12.000, carele se va numi «Marele 
Premiu Năsturel», operei care va fi judecată ca pub- 
licaţiunea de căpetcnic ce va fi apărut^ în decursul 
celor patru ani precedenţi. Acest premiu nu se va 
putea decerne unei lucrări, care va fi obţinut deja 
unul d-’.l prcmicle anuale, decât defalcând din tr’în- 
sul valoarea premiului precedent.

«Operele, ce se vor recompensa cu aceasta a 
do:>.i( scrie de premii, vor tractea cu preferinţă 
d re materiile următoare :

«a)  Scrieri serioase de istorie şi de şţin ţe le  
accesorii ale istoriei, preferindu-se eele atingetoare 

de istoria ţcrilor române ;
*h) Scrieri de religium-a ortudocsă, de morala 

practică şi de filo so fic ;
«,0 Scrieri do ştiinţe politice şi de economie 

so c ia lă ;
d) Tractate original.' dospi-'- ştiin ţe le  esacte ; 

«ej Scrieri enciclopedice, precum dicţionare de 
istorie şi geografie, în car! se între şi istoria şi 
geografia Rom âniei ; dicţionare generale sau parţiale 
de ştiin ţe esacte de arte şi m eserii, de admimst.ra- 
ţiune şi jurisprudenţă, şi alte asem eni lucrări u tile  

şi bine întocm ite;
« /; Cărţi didactice de o valoare însem nată ca 

metod şi ca cuprins ;
*g) Dicţionare lim bistice în  limba românească, 

mai ales pentru lim bile  antice şi orientale, adeca 
lim ba latină, elenă, sanscrită, ebraică, arabă, turca, 
slavonă vechiă şi altele ;

«li)  Publicaţiuni şi lu cră -i artistice de o va
loare serioasă adecă relative la  artele plastic», ar- 
chitectura, sculptura, pictura, gravura şi chiar opere 
m usicale serioasă, pe cari aceste toate Societatea  
academică română le  va putea apreţia, atunci cand 
îş i  va întinde activitatea e i şi asupra tuturor m ate

riilor de bele-arte,;
«i) Scrieri de pură literatură r o m â n ă ,  în prosă 

ş i  î n  versuri precum poem e, drame şi comedii se
rioasă, —  mai ales subiecte naţionale, - -  şi ori-ce 
alte opere de înaltă literatură. Acestora m ai cu sea 
mă aşi dori să se acoardc «Marele Premiu N ăstu
rel», când vor fi judecate ca avend un merit cu to 
tu l superior spre a se da astfeliu  o încuragiare mai 
puternică desvoltărei literaturci naţionale».

La acestea sS mai adaogă următoa
rele disposiţiuni luate do sociotatea aca
demică :

1. La concursurile acestor premii se pot pre- 
senta şi opuri preinoite în  noue ediţiuni, cari se vor 
fi retipărit în cursul anului d- autori în vieaţă.

2. După cuprinderea chiar a testam entulu i 
traducţiunile din limbi streine sunt escluse d ela  
concurs ; să va face inse cscepţiune pentru acele tra- 
dicţiuni (Ic pe opuri streine, clasice, c a r i :

a) sau prin dcficultăţile învinse, ale unei per
fecte reproduceri în versuri româneşti, vor constitui 
adeverato. opuri literare alo limbci române;

. h) sau prin anecsarea de elucidări şi do note
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şticnţifice, cu to tu l proprii traduciitoriului, îşi voi* 
fl insuşit montele unor lucrări origina1« în lim ba 
româna.

3. Cărţile premiate de Academia Română din 
alte fonduri ale sale sau cele tipărite din iniţiativa 
şi <.u spesele ei nu pot în tră  la concurs pentru pre- 
mielc N ăsturel din seria Iî.

4. Prem iile N ăsturel din seria 13. se pot acor
da jiu numai unor opuri complctc, ci şi părţii unui 
op tipărit în cursul anului, cu condiţiune înse ca 
aceasta parte se fie de valoarea şi întinderea unui 
volum şi nu de ale unei simple iascioarc (minimum 
400 pag. form at în 8n garmond).

5. Prem iarea unei părţi a unui 03 la un con
curs anual nu împedecă premiarea unei alte părţi a 
aceluiaşi op la un concurs posterior.

Opurile anonim e şi pseudonim e vor putea 
fi admise la concursul cărţilor tipărite, ear autorii 
lor, spre a primi prem iile acordate, vor trebui si* 
justifice proprietatea lor.

III. Premiul Hagi-Vasile, de 5-000lei 
se va decerne îtr sesiunea generală din 
anul 1894, unei cărţi scrisă în, limba ro
mână şi publicată îri timpul dela 1 Ia
nuarie 1888 până la 31 Decembre 1893, 
al cârei cuprins va f i :

«Istoria comerciului la Români sau 
starea actuală a comerciului în  România, 
sau studii asupra legislaţiunii comerciale în  
Statul român, sau ori-ce alte subiecte p ri
vitoare la comerciul român.»

Terminul presentărei cărţilor, in 6 
esemplare, pentru concurs va ii până la 
31 Decembre 1893.

IV. Premiul Statului Eleade Rădu- 
leslu, de 5.000 lei se va' decerne, în se
siunea generală din anul 1895, unei cărţi 
scrise în limba română cu conţinut lite
rar, caro se va judeca mai meritorie prin
tre cele publicate dela 1 Ianuarie 1893 
până la 31 Decembre 1894.

V. Premiul Asoeiaţmnei Craiovene 
pentru desvoltarea ■ învet/imentului public, 
în sumă de lei 1.5000, se va decerne, în 
sesiunea generală din 1895, celei mai bu
ne cărţi didactice în limba română din
tre cele tipărite dela 1 Ianuarie 1892 
până la 31 Decembre 1894.

Terminal depunerii la cancelaria 
Academiei, în 6 esemplare, a cărţilor pro

puse pentru concurs este până la 31 De
cembre 1894.

VI. Murele Premiu Năslurel-Ilercsat, 
din seria B. in sumă de 12.000 lei si; va 
decerne, în sesiunea generală din anul 
1897, unei cărţi scrise în limba românit, 
cu conţinut de ori-ce naturii, caro se va 
judeca mai meritorie printre cele publi
cate dela 1 Ianuarie 1893 până la 31 De
cembre 189(5.

B. Premii pentru lucrări presentate în ma
nuscript cu subiecte date.

VII Premii Stalului Eliade Rădulescu, 
de 5.000 lei, se va decerne, în sesiunea 
generală din anul 1894, cele mai bune 
lucrări scrise ţn limba română asupra ur
mătorului subiect:

«Studiu asupra, basmelor române în  
comparaţiune cu legendele antice clasice şi 
în legătură, cu a. popoarelor învecinate şi ale 
tuturor, popoarelor romanice,-».

Terminul presentării manuscriselor 
la concurs va fi până la 1 Septembre 1893.

VIII. Premiul Alexandru Bodescii, de 
1.500 lei, se va decerne, în sesiunea ge
nerală din anul 1894, cele mai bune luc
rări scrise în limba română asupra ur
mătorului subiect :

«Istoria teatrului în  România».

Terminul presentării manuscriselor 
la concurs va fi până Ia 1 Septembre 1893.

IX. Premiul Statului Lazăr,.de 5.000 
lei, se va decerne, în sesiunea generală 
din anul 1895, cele mai bune lucrări în 
limba română asupra următorului subiect:

«Igiena, teramdui român. Locuinţa,, în 
călţămintea, şi, îmbrăcămintea. Alimenta ţiu- 
nea în  diferite regiuni ale ţerei, şi în  dife
rite liinpuri ale anului».

Terminul presentării manuscriselor 
la concurs va fi până la 1 Septembre .1.894-

X. Premiul O. San-Marin, in suinii 
de 2.000 lei, se va decerne in sesiunea 
generală din anul K895, celei mai bune

II.UNGARIA.



I I .
UNGAKIA.

»87

Intuiţii scrise în limba românii asupra 
următorului subiect:

«(h nsidera ţiun i asupra^ comercialul 
Rom âniei cu ţcrile străine alai la O nent 
cât şi, In Occident, începând cu. secolul al 
X v'l-lea  pân ă  la anul 1860».

Terminul presentării .manuscriselor 
la concurs va. ii pânii la 1 Septembre .1894.

XI. Premiul-Nouschois, de 2.000 lei, 
se va decerne, în sesiunea .generala din 
1895, celei mai bune lucrări scrise în lim-, 
ba română nsupir următorului subiect:

«Compendiu istoric asupra desvoltă.1 ei 
industriale la români pân ă în  1875».

Terminul presentării manuscriselor 
la concurs va fi până la 1 Septembre 

1894.

XII. Premiul Alexandru Ioanu Cum, 
de 10.000 lei, dimpreună cu procentele 
acestei sume până la acordarea premiu
lui, se va deccrno în sesiunea generală 
din anul 1896, celei mai bune lucrări 
scrise în limba română asupra următo
rului subiect :

«Istoria Bom ânilor dela A u relian  pămă 
la fundarea principatelor».

Terminul presentării manuscriselor 
la concurs va fi până la 1 Septembre 1895 .

XIII- P rem iul A lexandru  Ioan C u m , 
de 6.000 lei, së va decerne în sesiunea 
generală din anul 1896 celei mai bune 
lucrări scrise in limba română asupm 
următorului subiect:

«Psichologia şi metafisica poporului 
român după literatura popu lară».

Terminul presentării manuscriselor 
la concurs v a  ii până la ./ Septembre 18.b>.

X IV  P rem iul S ta lu lu i E liade-ltă idu -  
lescu, do 5.000 lei, se va decerne, in se
siunea generală din anul 180», celo mai 
bune lucrări scrise in limba romana 
asupra următorului subiect:

«Botanica populară rom ână d in  punctul 
de vedere al credinţelor, ,la tinelor şi I m a 
turei populare avin du -se  în  v e d e r e  aduna
rea cât se poate m ai bogată, a materialului.-» 

Terminul presentării manuscriselor 
la concurs va fi până la 1 Septembre 18,k>.

XV. P rem iu l S ta tu lu i L a ză r , de 
5 000 lei, se va decerne în- sesiunea ge
nerală din anul 1897 , celei mai bune luc
rări în limba română a s u p r a  următorului
subiect: „ . ,.

«Studiul vinurilor din Romama a m
punctu l de vedere economie ş i a l composi- 

ţiu n ii lor chimice». •
Manuscrisul va trebui se cuprindă 

materie pentru circa 300 pagine de tipar 
în 8° garmond

Terminul presentării manuscriselor 
la  concurs va fi până la 1 September 1896.

]Slotă. — Manuscrisele lucrărilot puse la  con
c u r s u r i l e  .premielor de sub N-rii VII, V III, IX,
XI XII XIII, XIV şi XV se vor presenta anonime, 
pu rtân d ' o" devisă, care va fi reprodusă_ pe un plic 
sigilat, cuprinzând numele concurentului.

Academia îşi reservă dreptu l de a _ tipări în 
publicaţiunile sale lucrările ce se vor premia.

Prem iile se vor da autorilor numai după ti-
parirea lucrărilor premiate.

Concurenţii sunt obligaţi a a 'e ta  totdeauna 
în scris pentru care anume premiu presinta lucrările 

la concurs.

«DACIA» TURBATA.
(Un riîspuns.)

Dacia, ar fi o foaia, un «organ 
naţional liberal sub direcţiunea, unui 
comitet» în Galaţi, liomânia. în  
minierul trecut al .Revistei noastre

i-am tras presto nas ; precum zîcem  
noi ungurenii «i-am dat fricica» 
pentru-că, a,ni aflat, că "liberalismul 
şi «naţionalismul», cu caro mult se
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făleşte, îl poartă în fundul nădragi
lor iar nu în cap, nici în inimă. La 
aceste plesnituri Dacia, noastră se 
umflă mare ca be.şica de porc, din 
lăuntru de tot goală', apoi spărgân- 
du-se tună una, do s’aude până la 
noi. lata broasca umflată cum vor
beşte despre n o i:

«Nişte romani, vânduţi (??) unguri- 
lor, publica in ai doilea an o revistă pre
tinsă literară numită «Ungaria», în care 
elementul românesc (ba numai blăs- 
tămăţiile oamenilor ticăloşi, Căsălţan, 
Slavici etc.) dc peste Carpaţi,. ca şi. cel 
din regat, este mai reu batjocorit (Bum!) 
de cât cum: ar îndrăsni să’l bajocorească 
Ungurii de sânge; (Bum, bum!) iar Un
gurii şi limba lor sunt obiectul unei ad- 
miraţiuni (? ?) din partea acestor micro
bi (de cari Dacia, a turbat), cari s’au vîn- 
dut pentru o curăţă serăcie ungurească.

: (Bum, bum, b u m !)
«In numerul viitor no vom ocupa 

do opera acestor microbi, cari din noro
cire nu însemnează (n’au stors opinca) 
nimic în elementul românesc nici prin 
capacitatea (n’au cerut minte de la Câ- 
sălţeni), nici prin posiţia lor .socială 
(n’au fost redactori la Tribuna ca Că- 
sălţan.)

«Se’nşală amarnic ungurii, dacă cred
(nu cred), că prin asemenea imbecili vor 
putea îngenunchea elementul românesc 
de ÎO milione şi mai Compact (bum !) şi 
mai civilisăt (bum, bum !) şi mai bogat 
(bum, bum, bum 1) de cât ei.»

Apoi D a c i a  noastră «în nu
merul viitor (62) se ocupă de opera 
acestor microbi». Cu d’obe, cu trim- 
biţe, cu mare to iu ; cu tunuri um
plute fără glonţuri, cu stândarde 
naţionale păşeşte în luptă în contra 
acestor miscrobi. Bine face. Dl. Ba
be?, părintele microbilor din Bucu
reşti, foarte bine ştie, că microbii 
sunt o putere în contra cărora în-

zădar se luptă toată ştiinţa onie- 
noască. Din va în yj se ’nmulţcsc ; 
nu este putere, caro să, poată rc- 
sista lor. Ei sunt representanţii unei 
idei: tot ce este slab, morbos este 
de pustiit; chiar ca, scopul nostru : 
tot ce e neadever e do lovit, de ni
micit.

Articlul D aciei:

„XT 3ST O- .A.

Fiind-că ziarele ungureşti nu sunt 
citite dc cât de un numer foarte restrins 
de Români, Ungurii au găsit cu calo să 
deschidă un ziar în limba românească, 
prin care să-şi poată apera interesele lor 
şi să’njosească, să lovească în naţiunea 
română.

Ziarul se numeşte «Ungaria» şi o 
dirigat de d. Moldovan Qergelg, profesor 
do limba română la' universitatea din 
Cluj, ridicat la acest post numai flind-că 
şi-a renegat naţionalitatea şi s’a angajat 
a apera interesele ungureşti . . .

D. Moldovan a ştiut apoi să ade
menească şi să mistifice câţi-va tineri 
neesperimontaţi.

Cu aceşti oameni cred Ungurii, că 
au să sdroboasca elementul romanesc do 
pe suprafaţa pământului!? Ce ridiculi 
sunt şi ungurii şi slugile lor renegate.

Aceşti renegaţi au luat sarcina de 
a vorbi în  numele .popomlui românesc şi 
a-se preface că aperă interesele acestuia.

E bine, să ştie toţi Românii, ce sd 
petrece în tabera inimică; să ne oprim 
aşa dar puţin ochii asupra revistei «Un
garia», ce apare în Cluj, anul Il-lea Nr. 
13-14.

In art. I  sd face un apel pentru 
esposiţia milenară.

Acest apel începe cu cuvintele:
«Nuţitmea, se piegăteşte a serba 

aniversarea a mia de la fundarea statu
lui maghiar.»

Apelul e făcut pentru români în fa
vorul naiiu.nei, care serbează şi care e _
cea maghiară!
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Românii sunt chemaţi aşa (iar sil 
serbeze îiitemeiaroa domniei, carc-l (inc 
încătuşaţi! . . ■

In iirticulul «Ce urc de făcut poporul 
român» după-ce laudă pe Treiort, un ini
mic neîmpăcat, al naţionalităţilor, şi atacă 
cu violenţii po fruntaşii poporului româ
nesc, zice :

«întreb dar: Gino sunt apesătoiii 
poporului român şi inimicii culturei a- 
cestuia ?

«Ungurii V Nu . . . câci ei iac multo 
jertfe materiale pentru creşterea copiilor 
sermanului po]>or; . . ■ apesătorii şi ini
micii lui sunt ei . . . .  . (fruntaşii ro
mâni).»

Aşa dar fruntaşii români, cari cer 
ca din contribuţiunile de bani versaţi în 
casa statului de Români să se creeze în 
mod proporţional şcoli româneşti pentru 
români, sunt inimicii, iar Ungurii, cari 
impun Românilor limba lor şi închid 
şcoalele româneşti, sunt amicii poporului 
românesc ?

Dar autorul articulului merge mai 
departe : El cere po faţă, «ca Romanii să 
înveţe ungureşte, căci limba română, o ştiu 
de la mamă.»

Şi ce proba convingetoare zice :
«Alc-lalto naţionalităţi: teuţii, nem

ţii, şvabii otc. vorbesc câte 3—4 limbi.»

In Translvania şi Ungaria însă 
românii culţi ştiu mai toţi 2—3 limbi; 
Ungurii singuri şi renegaţii lor nu ştiu cat 
limba ungară.

Ş’apoi adecă do cc n’am fi. drepţi ? 
De ce am cere poporului românesc să 
învoţo 3—4 limbi, şi n’am cere şi ungu
rilor să învoţo şi ei 3—4 limbi şi în deo
sebi limba românească?!

Şi do ce chiar d. Maldovan Gcrgely 
şi cu slugile sale să română cu limba 
română cum au supt-o cu laptele mamei 
lor, (cum se probează din scrierile lor) 
şi să n’o cultive, să n’o înveţe cel puţin 
alăturea cu limba ungară, limba stăpâ
ni lor VI . • •

Ne mărginim pentru astii-zi aci; 
în mimurile viiloaro vom areta, că mer
cenarii ungureşti po lângă o rea-ciedinţă 
vedită, au şi calitatea, do a ii de o igno
ranţă crasă, in tot co priveşte istoria po
porului românesc, moravurile lui, piecum 
şi starea moralii intelectuală şi materială 
a Românilor din regat.

Ei vorbesc de România, ca şi când 
ar vorbi de o toară din centrul Afiicei....

Să poftească să facă o preumblare 
în ori-care parte a României, şi se vor 
convinge cât sunt de retâciţi ; se vor 
convinge, că România o o ţeară mult 
mai frumoasă, mai bogată, mai cultă, de 
cât Ungaria . . •

Toţi Ungurii de sânge, cari au visi- 
tat vr’o dată România, au încetat de a 
sS folosi contra Românilor de limbagiul, 
do care se folosesc numiţii renegaţi.

Noi credem, că o visită în Româ
nia i-ar cura şi pe ei de iubirea fanatică 
pentru uuguri şi Ungaria, ce le-a inspi- 
rat-o câţi-va — fiorini ungureşti.

R .»

« D a c i  a» gălăţenilor e aşeza
tă sub direcţiunea unui comitet. De 
la un comitet omul crescut ar aş
tepta o obiectivitate, un cumpet şi
o soriositate destinsă. Comitetul 
acela sub a cărui pază e aşezată 
Dacia «liberalilor naţionali» va fi 
compus dintre nişte oameni scăpă
taţi din oare-care institut sanitar. 
Membrii comitetului, în favorul bi
nelui comun, ar trebui trimişi lui 
Babeş, ca să-i oltuiască, nu cumva 
pagubă să facă în elementul sănă
tos românesc.

După părerea acestor misera- 
bili noi ani ii «nişte români ven- 
duţi ungurilor», cari batjocorim« ele
mentul românesc» «din regat şi
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Ungaria». Suntem «microbi» «rene
gaţi», «imbecili» «fără capacitate» ; 
şi «tara posiţie», voim a-1 nimici 
elementul românesc de 10 m ilio a 
n e, care .este mai «compact» şi 
«mai civilisat» şi «mai bogat decât 
ungurii». Apoi limbajul articolului 
al doilea din Dacia 11’are păreche. 
La noi oamenii din puşcăria sunt 
mai curaţi la gură, decât membrii 
«comitetului» din «direcţiunea» Da
ciei gălăţană, care face politica «li
beralilor naţionali». Cum pot vor
bi acei «liberali-naţionali» cari . nu 

; stau sub direcţiunea «comitetelor»?
Pentru ce suntem. noi microbi, 

renegaţi, vânduţi etc. ?-., Pentru-că-l 
batjocorim «elementul» românesc, 
«suntem de o ignoranţă crasă în 
tot ce priveşte; istoria poporului ro
mânesc, moravurile lui, precum şi 
starea morală intelectuală şi mate
rială a românilor din regat». Trean- 
ca-fleancă ; frase goale, ocupăţiuni 
de stil copilăreşti. Dovezi, dlor, din 
comitet ! Dovezile D aciei: un apel 
din condeiul ministrului unguresc 
în care acest bărbat destins zîce: 
« N a ţ i u n e a  se pregăteşte a serba | 
aniversarea a mia: de la fundarea 
statului maghiar». Oare ce poate fi 
de condamnat în asta propeseţiune ? 
Ministrul în statul unguresc n’are 
putere de a zîce, că naţiunea ma
ghiară se pregăteşte la ceva? Ungu
rii nu sunt de o miiă de ani pe pă
mântul acesta? N’au drept d’a serba' 
întemeiarea statului unguresc?

înaintea ochilor noştri «elem en
tu l  r u m â n a s e »  e mai scump de
cât ori şi ce în lume. Acela care 
zîce că noi băjocorum elementul ru- 
mânesc, ca renegaţi, ca vânduţi un-, 
gurilor, sunt oameni copţi pentru

temniţele ţerei. Noi băjocorim oa
meni, lovim în- oameni singulari plini 
de pecate, cari, mişeii, apoi se ’nve- 
lesc cu mantaua «elementului» ru-

■ rriânesc.

Pre noi nu ne ating titlurile 
împrăştiate de Dacia. Noi nu avem 
părerile -noastre, de la cari ne ne 
vom abate niciodată. De 26 de ani 
ne luptăm, ca rumâni, ca binevoi
torii poporului, cu dreptatea şi ade- 
verul în mână. Noi nu zîcem că 
«elementul rumânesc e mai compact, 
mai civilisat şi mai bogat, decât cel 
unguresc!» Vorbind aşa minţim! Noi 
nu ni le lăudăm păcatele nici nu le 

" hulim virtuţile ungurilor ; din con- 
! tră zîlnic aretăm în ce pecătuim. şi 

lăudăm virtuţile altor neamuri, 'ca 
. ferindu-ne de tot ce e reu, se deve

nim în cultură la grad mai superior.

Şi oare pentru ce sunt ungurii 
barbari, neculţi, vandali în ochii ru
mânilor din colo de Carpaţi ? Pentru 
că ’şi iubesc ţara, şi nu o sfărtică 
în dăraburi ca să-o împărtască în
tre naţionalităţile patriei! Şi noi 
pentru acea suntem vânduţi ungu
rilor, şi renegaţi pentrucă suntem 
de părere, că sfărticându-se ţara un
gurească în dăraburi ne am aprinde 
paie pe cap. Noi sub legile ungureşti 
de mulţi seclii am putut trăi carumâ- 

. n i; avem libertăţi, şcoli naţionale pre
să şi biserică liberă ;din lumina noas
tră am dat şi principatelor şi astăzi im
portăm o grămadă de învăţaţi, de 
naţionalişti buni, precum e şi dl 
Alexandru R a d  marele pedagog şi 
marele rumân galaţan, (doară şi 
membru în comitetul Daciei) care 
fiind calic, odată cu ajutoarele fa- 
milielor, ungureşti a înveţat.



Mai toţi aceia din ltom ani a, i 
cari emigrând de la noi astazi îşi , 
ţin de dătorinţă a lovi în statul un- j 
gureşe, au fost hrăniţi eu pâiie un
gurească. Astăzi pe la şcolile ungu
reşti tráesc o gramada de pi unei 
ajutaţi de familiele ungureşti. înce
pând de la bactereologul Babeş, Sla
vici şi mulţi alţii mare parte toţi 
aceştia s’au hrănit sufleteşte şî tru
peşte din daruri ungureşti. Diferenţă 
între noi şi ei: Ei cred că numai aşa 
pot trăi c a  rumâni, dacă bineface
rea ungurilor o vor resplati cu su- 
dalme; noi credem că rumâni pu
tem fi şi daca vom trăi în priecinie 
cu neamul unguresc de la caie mult 
avem să profităm. A noastră iubire 
pentru unguri nui « f a n a t i c ă » ,  ci 
este iubire f răţască.  Noi nu-iurâm 
pre unguri dupa porunca, dup a po
runca lui Lucaciu şi alţor ticăloşi. 
Nu-i cunoscut între noi «fanaţismul».
__orbia sufletului, acest fanatism şi
orbiă se pot afla în tabera contra

II .

rilor noştri, urând într’un mod fana
tic ungurul numai pentruca-i ungui.

Suntem cu  totul mângăieţi. Les
ne putem fi oameni mari. naţiona
lişti buni «apostoli naţionali» inain- 
tea Daciei, dacă am voi. N’ain avea 
altă de făcut numai să răcnim prin 
lume — ungurii sunt vandali, bar
bari, plini de pecate! Neamul ru- 
mânesc e cult, e civilizat, e puter
nic fără de pecate. lata ce lesne 
se poate mântui neamul rumânesc. 
Insă noi mai cu drag ni-1 vom purta 
numele de «renegat» «vendut» folo
sind naţiunei cu descoperirea pe- 
catelor inimicilor, voind a-i amegi, 
de cât să lăudăm pecatele în noi 
amegindu-ne pre noi înşine.

Acela care nu consinţeşte în 
asta privinţă cu noi, e orb suflete
şte, sau face parte din comitetul
Daciei.

Grig. Moldovan.
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î n ş t i i n ţ a r e .

Toţi acei stimaţi domni cari 
sunt în reştanţă cu preţul de abo
nare, sunt rugaţi a-1 trimite restul 
prin mandat postai administraţiunei.

Preoţilor şi îriveţătorilor seraci 
U n g a r i a  se va trimite pe an 
pentru 3 fl.

A dministratiun ca.

Ungaria pe an 6 florini 
Pe jumetate de an 3  fiorini.

Pentru România şi străinetate:

Pe an 14 franci.
Pe >/, an 0 franci.

A dministraţiunea.
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M. O. Sihiu. Hora lui K ossuth pe rom ânia?
Iat-o :

Kossuth Lajoş tlă. de ştire 
Regim entu-i spre perirí 
Mai odată când va zîce,
Toţi cu dőnsul ne vom duce. . .

Vivat ţara  m ea !

Pică ploaia rotunziă 
' Lui Kossuth pe pă lăria ; ■

Precum ploia îl s tro p e şte : : .
Doamne aşa-1 aldueşte. ; . :

Vivat ţa ra  mea !

Ungaria mamă-’mi este, . ;
Kossuth Lajoş tată-’mi, este . î ■
Şi din dragoste^ de mamă 
M’am făcut taic ii cătană. . .>

Vivat ţara  m e a ! ^  f, -

Traducerea din ungureşte de dl. Flora. Boz- 
gan, advocat în  Caranşebeş. -

X  Ilva. Le am primit.
FI. B . Caransebeş. Precum  vedeţi după poftă- 

ve am făcut. •
" ? ? Budapesta. Inzădar ve supăraţi. Fără bani 

nu putem  esistâ. Noi nu putem  trăi din vént. Pre 
lângă to a tă  superarea şi mânia binevoiţi a triniité 
banii de prenumeraţie. .

A . Ploeşti. Salu tare!
G. G. Bucureşti. D voastră sunteţi dedaţi a 

arunca um bră ’n lum ină! Mai m are bine a ţi face 
dacă a ţi arunca lumină în umbră, f

I). Chipul lu i Lucaciu îl avem în toată  for
ma : In tem niţă prinzînd roşteiul tem niţe i; în bise
rică lovind pe vlădica cu măciuca în cap; în Orfeele 
din Bucureşti cu brumoasele pe genunchi şi cu cham
pagne pe m asă; eşind din biserica catolicilor înge
nunchind înaintea lu i Fotiu ; ţînend băncuţele d e , 
in tenţii în mână etc. etc. Şi pânăcând noi prădăm 
aţâ ţa  bani pe d’aceste maculaturi figurate şi rădicăm 
pre un om gol la înălţim ea ceriului pentru că hu
leşte to t ce este unguresc, iată  ce cetim în Unirea 
(nr. 21), despro un geniu fonóm énál rom ânesc:

«Spre închiare am inteşte dl Ionescu, că înde- 
plinindu-şi datoria de p ie ta te  la ' morm in tu i colegu
lui seu, s’a abătut pe la Blaşiu, de care naţiunea 
română îşi leagă a tâ t de multe şi frumoase suveniri. 
Aci hűre altele a visilat şi mormînlnl lui Cipariu. Cu 
mâhnire aminleste, că mormînlnl lui Cipariu nu are 
decât, o cruce de lemn. Această tris tă  privelişte i-a 
stors jurăm ţntul, că nu va înceta să spună aceasta

- - - -  TT

Românilor,-şi inai ales Maiestăţii Sale Regelui ca 
preşedinte onorar al academiei, până ce nu i-se va 
ridica părintelui Umbislicei române un mausole. Cipa- 
rîu nu e. al Blaşiuiui numai, ci şi al României în
tregi. Sperează tare, că-şi vor împlini cei,competenţi 
şi această datorie naţională, spre onoarea Academiei, 
a cărei membru însem nat a fost Cipariu.» :

Oare comparând viaţa acesto r. oameni (Cipa-/ 
r iu .ş i Lucaciu) la ce resu lta t ajungem ? ,Un otn gol, 
desbrăcat, îm bătat de fluide spirituoase, şi un om 
frumos, întreg muncitor spre binele naţiunei.

Porunca ultim ă a lui Lucaciu adresată naţiu- 
nei române, inai ales oamenilor îmbătaţi de boscoa- 
nele întem niţatului, ia t-o :

■ «Românilor! Eu popă catolic românesc ve po
runcesc, ca se prenumeraţi la cartea-rni « Viaţa lui 
Fotiu». Ş tiţi cine a fost acest bărbat?  Acest bărbat 
ne a despărţit de Roma şi ne a trân tit în braţele ; 
grecismului. Inchinaţi-ve l u î ! P re ţ 10 f l. Banii vor 
fi ai mei. Românule plânge şi p lă teşte ! -

Lucaciu m. p. 
apostolul românilor cu portre'e 

fără numer.

Rom ânule! dacă toate aceste sunt bine făcute, 
apoi atunci zdrobeşte-b crucea aurită de pre altarul ,

; teu  şi nu te teme de pedeapsă!

G. V. Bucureşti. Noi încă' vom publica. eâtdva.-S 
«portrete» ca să-’şi cunoască poporul bărbaţii lucră-' 
tori cu gura şi cu mână scocioritori în pungă. Cre
dem că m ult vor fi plăcute. \

Zelos. Aiud. Ne bucurăm. Salutările noastre !
^  5 .  Se va espeda în. scurt tîmp.
S. Turda. Ve mulţămim. •
C. A. Lugoş. Poesii bune publicăm, n’avem 

însă lipsă nici de uscături, nici de verdeţe. ;

D. Sibiu. Despre «Foaia Poporului» vom face^ 
amintire în numerul viitor.

O. Braşov. In  numeral viitor se vor comunica.:

Cuprinsul: Ziaristicei române P- Ele
mente ungureşti in limba română. (Dr. 
George A J exi.)  (Urmare.) Széchenyi, şi 
poesia maghiară. (Urmare.) Ce] diu .ur
mă stăpân al unei curţi veche. (Urmare.) 
Vitregimea şcoalelor ş i  a învăţătorilor, 
comunali din municipiul ,<<Bi'sţrÎ.ţă-Nă- 
s e u d». Memoriul aşociaţiuni 'generálé a 
israeliţilor pământeni. George Bari ţiu.' , 
Vrajă. Academie română. Concursuri pen- ,
tru premii 1893.1 «Dacia» turbată....

înştiinţare. Posta redacţiunei.
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